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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

Family and friends

By the end of this lesson you can: I can talk about my family and friends and what we do together.

WARM-UP

Who do you spend time with? Tell me about your family or friends.
Model answer: Я часто провожу время с семьёй. Мы вместе ужинаем.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

родственники relatives Мои родственники живут в другом городе.
My relatives live in another city.

друзья friends У меня много друзей.
I have many friends.

вместе together Мы любим гулять вместе.
We like to walk together.

навещать to visit Я навещаю бабушку каждое воскресенье.
I visit my grandmother every Sunday.

ладить to get on well Я хорошо ладю с братом.
I get on well with my brother.

двоюродный брат cousin (male) Мой двоюродный брат живёт в Москве.
My cousin lives in Moscow.

двоюродная сестра cousin (female) Моя двоюродная сестра учится в университете.
My cousin studies at the university.

родители parents Мои родители живут в деревне.
My parents live in the village.

проводить время to spend time Мы любим проводить время вместе.
We like to spend time together.

приглашать to invite Я приглашаю друзей на день рождения.
I invite friends to my birthday.

Family and friends
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GRAMMAR: THE PREPOSITIONAL CASE WITH 'С' FOR ACCOMPANIMENT (WITH
SOMEONE)

READ AND NOTICE

— Привет! Ты часто видишься с семьёй? — Да, я живу с родителями. А ты? — Я живу
один, но часто навещаю бабушку. Я хорошо ладю с ней. — А с двоюродным братом
ты общаешься? — Да, мы вместе играем в футбол.

What do you notice? Look at the phrases 'с семьёй', 'с родителями', 'с ней', 'с двоюродным
братом'. What do you notice about the word after 'с'?

The pattern: After 'с' (with), the noun changes its ending: feminine nouns often take -ой/-ей,
masculine nouns take -ом/-ем. The pronoun 'она' becomes 'ней'.

Pattern: с + noun in prepositional case. To say 'with someone', use 'с' and change the noun
ending. For masculine nouns: с + -ом (с братом) or -ем (с учителем). For feminine nouns: с +
-ой (с сестрой) or -ей (с подругой). For 'я' → со мной, 'ты' → с тобой, 'он' → с ним, 'она' → с
ней. #1 mistake: using the dictionary form after 'с' (e.g., *с сестра* instead of *с сестрой*).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, 'with' does not change the noun. In Russian, the noun after 'с' must change its
ending.

Я живу с родителями. I live with my parents.

Он часто гуляет с другом. He often walks with a friend.

Мы не живём с бабушкой. We don't live with grandmother.

Ты идёшь с нами? Are you coming with us?

Она хорошо ладит с сестрой. She gets on well with her sister.

Я навещаю двоюродного брата с удовольствием. I visit my cousin with pleasure.

Они проводят время с семьёй. They spend time with family.

USEFUL PHRASES

Я живу с... to say who you live with

Я хорошо ладю с... to say you get on well with someone

Мы часто вместе... to say what you often do together

Я навещаю... to say who you visit

Приходи в гости! to invite someone to your place

Family and friends
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Давай встретимся с... to suggest meeting with someone

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Я живу с ___.

A. родителей
B. родители
C. родителям
D. родителями

✓ Answer: родителями
After 'с' (with), use the prepositional case: 'с родителями'.

2. Он часто навещает ___ (двоюродная сестра).
✓ Answer: двоюродную сестру
The verb 'навещать' takes the accusative case: 'двоюродную сестру'.

3. Put in order:

с друзьями время проводить любим мы

✓ Answer: мы любим проводить время с друзьями
Correct order: 'Мы любим проводить время с друзьями.'

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

с семьёй with family

с двоюродным братом with a cousin (male)

с ней with her

с нами with us

These phrases all use 'с' + prepositional case to mean 'with'.

5. Выбери правильное предложение:

A. Я ладю с братом.
B. Я ладю с брат.
C. Я ладю с брату.
D. Я ладю с брата.

✓ Answer: Я ладю с братом.
After 'с', masculine nouns take -ом: 'с братом'.

6. Мы часто играем в футбол с ___ (друг).
✓ Answer: другом
Masculine noun 'друг' becomes 'другом' after 'с'.

Family and friends
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SPEAKING TASK

Work with a partner. Tell each other about your family and friends. Use the phrases with
'с' and the vocabulary from the lesson. Then invite your partner to do something together.
Situation: You are talking to a new friend about your family. Ask and answer questions
about who you live with, who you visit, and what you do together. Then invite your friend
to visit you.

Я живу с... Я хорошо ладю с... Мы часто вместе... Приходи в гости!

WRAP-UP

Today you learned to talk about family and friends using 'с' + prepositional case to say
who you are with.
Next time: Next lesson: 'What are they like?' — we will learn to describe people's
character and appearance.

Family and friends
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

What are they like?

By the end of this lesson you can: I can describe someone's character and appearance in Russian.

WARM-UP

Think of your best friend. What are they like?
Model answer: Мой друг очень весёлый и добрый.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

дружелюбный friendly Мой брат очень дружелюбный.
My brother is very friendly.

застенчивый shy Она застенчивая и тихая.
She is shy and quiet.

весёлый funny, cheerful Мой друг весёлый, он всегда шутит.
My friend is funny, he always jokes.

высокий tall Мой папа высокий.
My dad is tall.

волосы hair У неё длинные волосы.
She has long hair.

очки glasses Он носит очки.
He wears glasses.

терпеливый patient Моя мама очень терпеливая.
My mom is very patient.

характер character, personality У неё хороший характер.
She has a good character.

внешность appearance Он говорит о внешности.
He talks about appearance.

GRAMMAR: ADJECTIVES IN THE NOMINATIVE CASE: MASCULINE AND FEMININE
FORMS

READ AND NOTICE

— Привет! Кто это? — Это мой друг Иван. — Какой он? — Он высокий и весёлый. — А
его сестра? — Она застенчивая и терпеливая. У неё длинные волосы.

What are they like?
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What do you notice? Look at the words высокий, весёлый, застенчивая, терпеливая. What
do you notice about their endings?

The pattern: Adjectives have different endings for men (masculine) and women (feminine):
-ый/-ий for men, -ая/-яя for women.

Pattern: noun (masculine) + adjective ending -ый/-ий; noun (feminine) + adjective ending -ая/-
яя. For example: Он высокий. Она высокая. The adjective agrees with the noun in gender.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, adjectives don't change: 'He is tall' and 'She is tall' use the same word. In
Russian, the adjective ending changes: высокий (man) vs высокая (woman).

Мой друг высокий. My friend (male) is tall.

Моя подруга высокая. My friend (female) is tall.

Он не застенчивый. He is not shy.

Она не застенчивая. She is not shy.

Какой он? What is he like?

Какая она? What is she like?

У неё длинные волосы. She has long hair.

Он носит очки. He wears glasses.

USEFUL PHRASES

Какой он? / Какая она? To ask about someone's character or appearance.

Он высокий и весёлый. To describe a man.

Она застенчивая и терпеливая. To describe a woman.

У неё длинные волосы. To say someone has long hair.

Он носит очки. To say someone wears glasses.

У него хороший характер. To say someone has a good character.

What are they like?
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PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Моя сестра очень ___.

A. весёлое
B. весёлый
C. весёлая
D. весёлые

✓ Answer: весёлая
Сестра is feminine, so the adjective takes the feminine ending -ая: весёлая.

2. Он ___ (tall).
✓ Answer: высокий
Он is masculine, so the adjective is высокий.

3. Put in order:

Она очень застенчивая

✓ Answer: Она очень застенчивая
The correct order is: Она очень застенчивая.

4. Match the Russian word with its English meaning:

дружелюбный friendly

застенчивый shy

весёлый funny

терпеливый patient

These adjectives describe character.

5. Выбери правильное предложение:

A. У неё длинные волосы.
B. У она длинные волосы.
C. У неё длинная волосы.
D. У неё длинный волосы.

✓ Answer: У неё длинные волосы.
After 'у' we use the genitive 'неё', and 'волосы' is plural, so the adjective is 'длинные'.

6. Он носит ___ (glasses).
✓ Answer: очки
Очки means glasses.

What are they like?
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SPEAKING TASK

Describe a friend or family member to your partner. Say what they are like (character) and
what they look like (appearance). Use at least three adjectives.
Situation: You are showing a photo of your friend to a classmate. Tell them about your
friend.

Это мой друг. Он высокий и весёлый. У него короткие волосы.

Он носит очки. Она застенчивая, но добрая.

WRAP-UP

You can now describe someone's character and appearance using adjectives with correct
masculine and feminine endings.
Next time: Next lesson: 'What did you do last weekend?' — you will learn to talk about
past activities.

What are they like?
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

What did you do last weekend?

By the end of this lesson you can: I can say what I did at the weekend.

WARM-UP

What did you do last weekend? Tell me one thing.
Model answer: В субботу я был в кино.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

выходные weekend На выходных я отдыхал дома.
At the weekend I relaxed at home.

вчера yesterday Вчера я навещал бабушку.
Yesterday I visited my grandmother.

в прошлую субботу last Saturday В прошлую субботу мы были в кино.
Last Saturday we were at the cinema.

кино cinema Я люблю ходить в кино с друзьями.
I like going to the cinema with friends.

навещать to visit (a person) В воскресенье я навещал родителей.
On Sunday I visited my parents.

отдыхать to relax После работы я отдыхал дома.
After work I relaxed at home.

гулять to walk, to stroll В субботу мы гуляли в парке.
On Saturday we walked in the park.

смотреть фильм to watch a film Вчера я смотрел фильм дома.
Yesterday I watched a film at home.

друг friend Мой друг пришёл в гости.
My friend came to visit.

GRAMMAR: PAST TENSE OF RUSSIAN VERBS

READ AND NOTICE

— Привет! Что ты делал в выходные? — В субботу я был в кино. А ты? — Я навещал
бабушку. В воскресенье мы гуляли в парке. — Здорово! А вечером я отдыхал дома.

What do you notice? Look at the verbs: был, навещал, гуляли, отдыхал. What do they have
in common? How do they change for he/she/we?

What did you do last weekend?
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The pattern: They all end in -л (for masculine singular) or -ли (for plural). This is the past
tense.

Pattern: verb stem + -л (masculine), -ла (feminine), -ло (neuter), -ли (plural). For example:
делать → делал, делала, делали. Use the past tense to talk about finished actions in the past.
The verb 'to be' in the past is был (m), была (f), было (n), были (pl).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

Unlike English, Russian past tense does not use 'have' (no perfect). Just one past form. Also,
the verb 'to be' is used in the past: Я был в кино = I was at the cinema.

Вчера я смотрел фильм. Yesterday I watched a film.

Она навещала подругу. She visited her friend.

Мы гуляли в парке. We walked in the park.

Он не отдыхал дома. He didn't relax at home.

Вы были в кино? Were you at the cinema?

Они были в кино в субботу. They were at the cinema on Saturday.

Я не был дома вчера. I wasn't at home yesterday.

Ты отдыхала в выходные? Did you relax at the weekend?

USEFUL PHRASES

В выходные я ... to start talking about your weekend

В субботу я был/была в ... to say where you were on Saturday

Я навещал/навещала ... to say you visited someone

Мы гуляли в парке. to say you walked in the park

Я отдыхал/отдыхала дома. to say you relaxed at home

А ты что делал/делала? to ask the other person what they did

Было здорово! to say it was great

What did you do last weekend?
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PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Вчера я ___ фильм.

A. смотрел
B. смотрела
C. смотрели
D. смотреть

✓ Answer: смотрел
The subject is 'я' (male), so the past tense is 'смотрел'.

2. В прошлую субботу мы ___ в кино. (were)
✓ Answer: были
For 'мы' (we), the past tense of 'to be' is 'были'.

3. Put in order:

Вчера она навещала бабушку

✓ Answer: Вчера она навещала бабушку
The sentence means 'Yesterday she visited her grandmother.' The verb 'навещала' agrees with 'она'.

4. Match the Russian word with its English meaning:

выходные weekend

вчера yesterday

кино cinema

отдыхать to relax

These are the key words for talking about the weekend.

5. Выбери правильный вопрос: ___ ты был в кино?

A. Когда
B. Что
C. Где
D. Кто

✓ Answer: Когда
'Когда' means 'when', which fits the question 'When were you at the cinema?'

6. Он не ___ дома вчера. (relaxed)
✓ Answer: отдыхал
For 'он' (he), the past tense is 'отдыхал'. The negative 'не' comes before the verb.

What did you do last weekend?
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SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask your partner what they did last weekend. Use the past tense and the
phrases from the lesson.
Situation: It's Monday morning. You meet a friend and talk about your weekend.

Что ты делал/делала в выходные? В субботу я был/была в кино.

Я навещал/навещала бабушку. Мы гуляли в парке. Я отдыхал/отдыхала дома.

WRAP-UP

You can now say what you did at the weekend using the past tense.
Next time: Next lesson: 'Celebrations and invitations' — you will learn how to invite
someone and talk about celebrations.

What did you do last weekend?
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

Celebrations and invitations

By the end of this lesson you can: I can invite someone, accept or refuse an invitation, and
congratulate people in Russian.

WARM-UP

How do you invite a friend to your birthday party in Russian?
Model answer: Приглашаю тебя на мой день рождения!

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

день рождения birthday У меня завтра день рождения.
My birthday is tomorrow.

свадьба wedding Свадьба будет в субботу.
The wedding will be on Saturday.

подарок present, gift Я купил подарок для друга.
I bought a present for a friend.

вечеринка party Вечеринка начнётся в восемь.
The party will start at eight.

приглашать / пригласить to invite Я хочу пригласить тебя на праздник.
I want to invite you to the celebration.

поздравляю congratulations Поздравляю тебя с днём рождения!
Congratulations on your birthday!

гость guest У нас сегодня много гостей.
We have many guests today.

праздник holiday, celebration Какой у тебя любимый праздник?
What is your favourite holiday?

приходить / прийти to come (on foot) Приходи ко мне на вечеринку!
Come to my party!

желать / пожелать to wish Я желаю тебе счастья!
I wish you happiness!

Celebrations and invitations
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GRAMMAR: INVITING WITH ПРИГЛАШАЮ ТЕБЯ НА + ACCUSATIVE AND
CONGRATULATING WITH ПОЗДРАВЛЯЮ ТЕБЯ С + INSTRUMENTAL

READ AND NOTICE

— Привет, Аня! Приглашаю тебя на мой день рождения! — Спасибо! А когда? — В
субботу, в шесть. Приходи, пожалуйста! — Обязательно приду. А что подарить? —
Ничего не надо, просто приходи! И поздравляю тебя с Новым годом! — Спасибо! И
тебя тоже!

What do you notice? Look at the phrases 'приглашаю тебя на...' and 'поздравляю тебя с...'.
What case is the noun after 'на'? What case is the noun after 'с'?

The pattern: After 'на' (inviting to an event) we use the accusative case: на день рождения,
на свадьбу, на вечеринку. After 'с' (congratulating with an occasion) we use the instrumental
case: с днём рождения, с Новым годом, с праздником.

Pattern: приглашаю тебя на + [event in accusative] / поздравляю тебя с + [occasion in
instrumental]. Use 'приглашаю тебя на...' to invite someone to an event. The event noun goes
into the accusative case (день рождения stays the same, свадьба → свадьбу, вечеринка →
вечеринку). Use 'поздравляю тебя с...' to congratulate someone on an occasion. The occasion
noun goes into the instrumental case (день рождения → с днём рождения, Новый год → с
Новым годом, праздник → с праздником). #1 mistake: using the nominative after 'с' — say 'с
днём рождения', not 'с день рождения'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'congratulations on your birthday' (on + noun), but in Russian we say
'поздравляю с + instrumental' — the preposition changes to 'с' and the noun changes its
ending.

Приглашаю тебя на свадьбу. I invite you to the wedding.

Мы приглашаем гостей на праздник. We invite guests to the celebration.

Он не пригласил меня на вечеринку. He didn't invite me to the party.

Ты пригласишь её на день рождения? Will you invite her to the birthday?

Поздравляю тебя с днём рождения! Congratulations on your birthday!

Мы поздравляем бабушку с праздником. We congratulate grandma on the holiday.

Я не поздравил его с Новым годом. I didn't congratulate him on the New Year.

Вы поздравите её со свадьбой? Will you congratulate her on the wedding?

Celebrations and invitations
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USEFUL PHRASES

Приглашаю тебя на... to invite someone to an event

Приходи ко мне на... to invite someone to your place for an event

Спасибо, с удовольствием! to accept an invitation

Извини, я не могу. to refuse an invitation politely

Поздравляю тебя с... to congratulate someone on an occasion

Желаю тебе... to wish someone something

С праздником! a short congratulations on a holiday

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Приглашаю тебя на ___ (свадьба).

A. свадьбой
B. свадьбе
C. свадьба
D. свадьбу

✓ Answer: свадьбу
After 'на' for an event we use the accusative: свадьба → свадьбу.

2. Поздравляю тебя с ___ (день рождения)!
✓ Answer: днём рождения
After 'с' for congratulations we use the instrumental: день рождения → днём рождения.

3. Put in order:

тебя Приглашаю на вечеринку

✓ Answer: Приглашаю тебя на вечеринку
The verb comes first: Приглашаю тебя на вечеринку.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

Приглашаю тебя на праздник I invite you to the celebration

Поздравляю с днём рождения Congratulations on your birthday

Спасибо, с удовольствием Thank you, with pleasure

Извини, я не могу Sorry, I can't

These are useful phrases for invitations and congratulations.
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5. Как поздравить друга с Новым годом?

A. Поздравляю тебя с Новым годом!
B. Поздравляю тебя Новый год!
C. Поздравляю тебя с Новый год!
D. Поздравляю тебя на Новый год!

✓ Answer: Поздравляю тебя с Новым годом!
After 'с' we use the instrumental case: с Новым годом.

6. Мы приглашаем гостей на ___ (праздник).
✓ Answer: праздник
After 'на' for an event we use the accusative. 'Праздник' is masculine inanimate, so it stays the same.

SPEAKING TASK

Work with a partner. Invite your partner to a celebration (birthday, wedding, party). Your
partner accepts or refuses. Then congratulate each other on a holiday.
Situation: You are inviting your friend to your birthday party. Your friend accepts or
refuses. Then you both congratulate each other on the New Year.

Приглашаю тебя на... Приходи ко мне на... Спасибо, с удовольствием!

Извини, я не могу. Поздравляю тебя с... Желаю тебе...

WRAP-UP

You can now invite someone to an event, accept or refuse, and congratulate people in
Russian.
Next time: Next lesson: 'Relationships and feelings' — we will talk about family, friends,
and how people feel.
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

Relationships and feelings

By the end of this lesson you can: I can describe relationships and how people feel.

WARM-UP

Think about your family or friends. How do they feel today? Are they happy, sad, or
worried?
Model answer: Моя сестра счастлива, а брат немного волнуется.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

жениться to get married (for a man) Мой брат женился в прошлом году.
My brother got married last year.

выходить
замуж

to get married (for a
woman)

Она выходит замуж за своего друга.
She is getting married to her friend.

ладить с to get on with Я хорошо лажу с родителями.
I get on well with my parents.

ссориться to argue Они часто ссорятся из-за пустяков.
They often argue about trifles.

счастливый happy Дети счастливы, потому что сегодня
праздник.
The children are happy because today is a
holiday.

грустный sad Он грустный, потому что его друг уехал.
He is sad because his friend left.

злой angry Мама злая, потому что мы не помыли
посуду.
Mom is angry because we didn't wash the dishes.

взволнованный worried, excited Я взволнован перед экзаменом.
I am worried before the exam.

гордый proud Родители горды своим сыном.
The parents are proud of their son.

отношения relationship(s) У них хорошие отношения.
They have a good relationship.
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GRAMMAR: RECYCLING A2 STRUCTURES: PRESENT TENSE OF VERBS, ADJECTIVES
IN SHORT SENTENCES, AND BASIC CONJUNCTIONS (ПОТОМУ ЧТО, ПОЭТОМУ).

READ AND NOTICE

— Привет, как дела? — Хорошо. Моя сестра выходит замуж, и она очень счастлива.
— А твой брат? — Он немного грустный, потому что его девушка уехала. Но он
гордый, потому что она получила хорошую работу. — А ты? — Я взволнован, потому
что скоро экзамен. Но я лажу с родителями, и они меня поддерживают.

What do you notice? Look at the highlighted words (счастлива, грустный, гордый,
взволнован). What do you notice about how we describe feelings?

The pattern: We use adjectives (счастливый, грустный, гордый, взволнованный) to
describe feelings. They agree with the person in gender and number: счастлив (m), счастлива
(f), счастливы (pl).

Pattern: subject + adjective (feeling) + (потому что + reason). Adjectives for feelings change
with gender: -ый/-ий for masculine, -ая/-яя for feminine, -ые/-ие for plural. Use потому что to
give a reason.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, adjectives don't change for gender (happy, happy, happy). In Russian, they do:
счастливый (m), счастливая (f), счастливые (pl).

Мой папа счастливый. My dad is happy.

Моя мама счастливая. My mom is happy.

Они счастливые. They are happy.

Он не грустный, он злой. He is not sad, he is angry.

Ты взволнован? Are you worried?

Она гордая, потому что сын победил. She is proud because her son won.

Мы не ссоримся, мы ладим. We don't argue, we get on well.

У них хорошие отношения? Do they have a good relationship?

USEFUL PHRASES

Я хорошо лажу с... to say you get on well with someone

Мы часто ссоримся из-за... to say you often argue about something

Я горжусь... to say you are proud of someone
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Он/она чувствует себя... to say how someone feels

Это потому что... to give a reason

Поздравляю! to congratulate someone

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: Моя сестра выходит ___ замуж.

A. замуж
B. ладит
C. ссорится
D. женится

✓ Answer: замуж
For a woman getting married, we say выходить замуж. For a man, жениться.

2. Они часто ___ из-за денег. (argue)
✓ Answer: ссорятся
The verb ссориться means 'to argue'. For 'they', it is ссорятся.

3. Put in order:

Я хорошо ладю с братом.

✓ Answer: Я хорошо ладю с братом.
The phrase is ладить с + instrumental case: лажу с братом.

4. Match the feeling to its English meaning:

счастливый happy

грустный sad

злой angry

взволнованный worried

These adjectives describe feelings.

5. Выбери правильную форму: Моя мама ___.

A. счастлив
B. счастливый
C. счастливые
D. счастливая

✓ Answer: счастливая
Мама is feminine, so the adjective is счастливая.

6. Он ___ своим сыном. (proud)
✓ Answer: гордится
The verb гордиться means 'to be proud of'. For 'he', it is гордится.
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SPEAKING TASK

Work with a partner. Talk about your family or friends. Describe their relationships and
feelings. Use the phrases from the lesson.
Situation: You are showing your partner a photo of your family. Tell them about the
people in the photo: who they are, how they feel, and why.

Это моя сестра. Она счастливая, потому что... Мои родители хорошо ладят.

Мой брат иногда ссорится с... Я горжусь... Он чувствует себя...

WRAP-UP

Today you learned to describe relationships and feelings using adjectives and verbs like
ладить, ссориться, and гордиться.
Next time: Next lesson: 'A personal email with news' — you will learn to write an email to
a friend sharing good news.
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

A personal email with news

By the end of this lesson you can: I can write a short personal email (about 40 words) about my
news, answering three points.

WARM-UP

Imagine you get an email from a friend you haven't seen for a long time. What do you
want to know? Write three questions.
Model answer: Привет! Как дела? Что нового? Ты всё ещё работаешь в школе?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

новости news У меня хорошие новости: я нашёл
новую работу!
I have good news: I found a new job!

с (since) since (a point in time) Я живу в Москве с прошлого года.
I have been living in Moscow since last year.

в прошлом
месяце

last month В прошлом месяце я переехал в новую
квартиру.
Last month I moved to a new flat.

переехать to move (to a new place) Моя сестра переехала в другой город.
My sister moved to another city.

новая работа new job У меня новая работа в банке.
I have a new job at a bank.

хотел бы / хотела
бы

would like (polite) Я хотел бы узнать, как ты живёшь.
I would like to know how you are living.

напиши скоро write soon (informal
closing)

Напиши скоро, я жду твоего ответа!
Write soon, I am waiting for your answer!

Как дела? How are you? (informal) Привет! Как дела? Что нового?
Hi! How are you? What's new?

Что нового? What's new? Что нового у тебя на работе?
What's new at your work?

до свидания goodbye (formal closing) До свидания, до встречи!
Goodbye, see you!
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GRAMMAR: PERSONAL EMAIL CONVENTIONS AT A2: OPENING, CLOSING,
LINKING WORDS, REGISTER

READ AND NOTICE

Привет, Аня! Как дела? Что нового? У меня хорошие новости: в прошлом месяце я
переехал в новую квартиру. У меня теперь новая работа в банке. Я хотел бы узнать,
как ты живёшь. Напиши скоро! До свидания, Максим

What do you notice? Look at the email. What do you see at the beginning and at the end? How
does Maxim connect his ideas?

The pattern: The email starts with a greeting (Привет, Аня!), then asks how she is, gives news
with linking words (в прошлом месяце, теперь), and ends with a closing (До свидания) and
his name.

A personal email has three parts: 1) Opening: Привет, [name]! or Здравствуй, [name]! 2)
Body: answer the points. Use linking words like в прошлом месяце (last month), теперь
(now), потому что (because). 3) Closing: Напиши скоро! and До свидания, [your name]. Use
informal register with friends (ты, Привет), formal with strangers (вы, Здравствуйте).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, you often start with 'Dear [name]' even to friends. In Russian, use Привет for
friends and Здравствуйте for formal. Also, Russian uses a comma after the greeting and
before the name: Привет, Аня!

Привет, Саша! Как дела? Hi Sasha! How are you?

У меня новости: я переехал в новый город. I have news: I moved to a new city.

В прошлом месяце я начал новую работу. Last month I started a new job.

Я хотел бы узнать, как ты. I would like to know how you are.

Напиши скоро! Write soon!

До свидания, Иван Goodbye, Ivan

Здравствуйте, Анна Ивановна! Hello, Anna Ivanovna! (formal)

Как у тебя дела? Что нового? How are you? What's new?

USEFUL PHRASES

Привет, [имя]! informal greeting to a friend

Здравствуйте, [имя]! formal greeting to an older person or stranger

Как дела? Что нового? asking how someone is and what's new
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У меня новости: ... introducing your news

В прошлом месяце / В прошлом году ... saying when something happened

Я хотел(а) бы узнать, ... politely saying what you would like to know

Напиши скоро! informal closing, asking for a reply

До свидания, [имя] formal closing

PRACTICE

1. You are writing an email to your friend. Which greeting is best?

A. Как дела, Иван?
B. Привет, Иван!
C. Здравствуйте, Иван!
D. До свидания, Иван!

✓ Answer: Привет, Иван!
Use Привет for friends. Здравствуйте is formal, До свидания is goodbye, and Как дела is a question, not a
greeting.

2. У меня хорошие ___ : я нашёл новую работу! (news)
✓ Answer: новости
новости means news. It is plural in Russian.

3. Put the parts of the email in the correct order:

Напиши скоро! Привет, Маша! У меня новая работа. До свидания, Олег

✓ Answer: Привет, Маша! У меня новая работа. Напиши скоро! До свидания, Олег
Start with a greeting, then give your news, then ask to write soon, and close with goodbye and your name.

4. Match the phrase to its meaning:

Привет! Hi! (informal)

Здравствуйте! Hello! (formal)

Напиши скоро! Write soon!

До свидания! Goodbye!

These are common greetings and closings in emails.
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5. Choose the correct linking word: ___ я переехал в новый город. (last month)

A. Потому что
B. В прошлом месяце
C. Сейчас
D. Завтра

✓ Answer: В прошлом месяце
В прошлом месяце means last month. Сейчас = now, Завтра = tomorrow, Потому что = because.

6. Я ___ бы узнать, как ты живёшь. (would like, masculine)
✓ Answer: хотел
Use хотел бы for a man, хотела бы for a woman. It means 'would like'.

SPEAKING TASK

Imagine you are writing an email to a friend. Say your email out loud, sentence by
sentence. Your tutor will help you.
Situation: You haven't seen your friend for a long time. Tell them your news: you moved,
you have a new job, and ask how they are.

Привет, [имя]! У меня новости: ... В прошлом месяце я ...

Я хотел(а) бы узнать, ... Напиши скоро!

WRAP-UP

You can now write a short personal email about your news, using greetings, linking words,
and closings.
Next time: Next lesson: 'Asking about someone's life' — you will learn to ask questions
about a friend's life and news.
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UNIT 1  — PEOPLE AND RELATIONSHIPS

Asking about someone's life

By the end of this lesson you can: I can ask and answer simple questions about everyday life
(family, work, free time, birthday) using keyword cards.

WARM-UP

Think about a friend or family member. What is one question you would ask to know more
about their life?
Model answer: — Как дела? — Хорошо, спасибо. А у тебя?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

как долго how long Как долго ты живёшь в Москве?
How long have you lived in Moscow?

где where Где ты работаешь?
Where do you work?

что what Что ты делаешь в свободное время?
What do you do in your free time?

почему why Почему ты изучаешь русский язык?
Why do you study Russian?

семья family У меня большая семья: мама, папа и два брата.
I have a big family: mom, dad and two brothers.

работа work (job) Моя работа интересная, но трудная.
My job is interesting but difficult.

свободное время free time В свободное время я читаю книги и гуляю в парке.
In my free time I read books and walk in the park.

день рождения birthday Когда у тебя день рождения?
When is your birthday?

друг friend (male) Мой друг живёт в Санкт-Петербурге.
My friend lives in Saint Petersburg.

подруга friend (female) Моя подруга любит музыку и танцы.
My friend (female) loves music and dancing.
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GRAMMAR: ASKING AND ANSWERING QUESTIONS WITH KEYWORD CARDS
(FUNCTIONAL PHRASES FOR A2 SPEAKING TASK)

READ AND NOTICE

— Привет! Как дела? — Хорошо, спасибо. А у тебя? — Тоже хорошо. Как долго ты
живёшь здесь? — Два года. А где ты работаешь? — В школе. А что ты делаешь в
свободное время? — Я играю в футбол. А почему ты учишь русский? — Потому что
люблю Россию.

What do you notice? Look at the questions. What question words do you see at the beginning?
What comes after them?

The pattern: Questions often start with a question word (как, где, что, почему, как долго)
and then the subject and verb. The verb is in the present tense.

Pattern: Question word + subject + verb + ...? For example: Где ты работаешь? (Where do you
work?) Как долго ты живёшь здесь? (How long have you lived here?) Что ты делаешь в
свободное время? (What do you do in your free time?) Почему ты учишь русский? (Why do
you study Russian?) To answer, use a short phrase: В школе. Два года. Играю в футбол.
Потому что люблю Россию. #1 mistake: Don't forget the question word at the beginning; don't
use English word order.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, questions often use 'do/does' (Where do you work?). In Russian, there is no 'do'
— just put the question word first and keep the verb in the present tense: Где ты
работаешь?

Как долго ты изучаешь русский язык? How long have you been studying Russian?

Где живёт твоя семья? Where does your family live?

Что ты делаешь в свободное время? What do you do in your free time?

Почему ты не работаешь сегодня? Why aren't you working today?

Когда у тебя день рождения? When is your birthday?

У тебя есть домашнее животное? Do you have a pet?

Ты любишь свою работу? Do you like your job?

Как тебя зовут? What is your name?

USEFUL PHRASES

Как дела? To ask how someone is.
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Хорошо, спасибо. А у тебя? To answer and ask back.

Как долго ты...? To ask about duration.

Где ты...? To ask about place.

Что ты...? To ask about things or activities.

Почему ты...? To ask for a reason.

У меня есть... To say you have something (family, pet, etc.).

В свободное время я... To talk about free time activities.

PRACTICE

1. Choose the correct question word: ___ ты живёшь? — В Москве.

A. Почему
B. Как долго
C. Где
D. Что

✓ Answer: Где
The answer 'В Москве' tells us the place, so we ask 'Где' (Where).

2. — ___ у тебя день рождения? — В мае.
✓ Answer: Когда
We ask 'Когда' (When) for a date or time.

3. Put the words in order to make a question:

ты Что делаешь в свободное время

✓ Answer: Что ты делаешь в свободное время
Question word 'Что' comes first, then subject 'ты', then verb 'делаешь'.

4. Match the question word with its English meaning:

как долго how long

где where

что what

почему why

These are the key question words for the speaking task.
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5. Which is a correct answer to 'Почему ты учишь русский?'

A. Играю в футбол.
B. В школе.
C. Два года.
D. Потому что люблю Россию.

✓ Answer: Потому что люблю Россию.
'Почему' asks for a reason, so the answer starts with 'Потому что' (Because).

6. — Как долго ты ___ в этом городе? — Пять лет.
✓ Answer: живёшь
The verb 'жить' in the present tense for 'ты' is 'живёшь'.

SPEAKING TASK

Work in pairs. Student A has keyword cards: 'семья', 'работа', 'свободное время', 'день
рождения'. Student B has cards: 'как долго', 'где', 'что', 'почему'. Ask and answer
questions about everyday life using the cards. Then swap roles.
Situation: You meet a new friend at a language club. You want to know more about their
life: family, work, free time, birthday.

Как дела? Как долго ты...? Где ты...? Что ты...? Почему ты...?

У меня есть... В свободное время я...

WRAP-UP

You can now ask and answer simple questions about everyday life using keyword cards.
Next time: Next lesson: 'Housework and house rules' — you will learn to talk about chores
and rules at home.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

Housework and house rules

By the end of this lesson you can: I can talk about housework and what I must or mustn't do.

WARM-UP

What housework do you do at home? Do you have any rules?
Model answer: Я мою посуду и выношу мусор. У нас есть правило: не шуметь после
десяти.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

убирать (убрать) to clean, to tidy up Я убираю комнату каждую
субботу.
I clean my room every Saturday.

мыть посуду to wash up, to do the
dishes

После ужина я мою посуду.
After dinner I wash the dishes.

выносить мусор to take out the rubbish Ты можешь вынести мусор?
Can you take out the rubbish?

стирать (постирать) to do laundry, to wash
clothes

Я стираю бельё по
воскресеньям.
I do the laundry on Sundays.

правило rule У нас дома есть правила.
We have rules at home.

должен / должна /
должны

must, have to Я должен помыть посуду.
I have to wash the dishes.

нельзя must not, not allowed Нельзя шуметь после десяти.
You mustn't make noise after ten.

можно may, allowed Можно я вынесу мусор позже?
May I take out the rubbish later?

чистый / чисто clean У нас всегда чисто.
It's always clean at our place.

сосед neighbour Мой сосед тоже выносит мусор.
My neighbour also takes out the
rubbish.
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GRAMMAR: MODAL WORDS: ДОЛЖЕН / ДОЛЖНА / ДОЛЖНЫ, НЕЛЬЗЯ, МОЖНО
+ INFINITIVE

READ AND NOTICE

— Мама, что я должен сделать сегодня? — Ты должен вымыть посуду и вынести
мусор. — А можно я сделаю это вечером? — Да, можно. Но нельзя оставлять грязную
посуду на ночь. — Хорошо. А что должна сделать сестра? — Она должна постирать
бельё. Мы все должны помогать.

What do you notice? Look at the words должен, должна, должны, можно, нельзя. What do
they have in common? What verb form comes after them?

The pattern: They are followed by an infinitive (the -ть form). Должен changes for gender
and number: должен (m), должна (f), должны (pl). Нельзя means 'must not', можно means
'may'.

Pattern: subject + должен/должна/должны + infinitive (verb ending in -ть). Use должен for a
man, должна for a woman, должны for plural. Use нельзя + infinitive for 'must not' and
можно + infinitive for 'may'. Example: Я должен убрать. = I have to clean up. #1 mistake:
using the wrong gender form (e.g. saying *Я должна* if you are a man).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English 'must' does not change for gender, but in Russian должен changes: он должен,
она должна, они должны.

Я должен помыть посуду. I have to wash the dishes.

Она должна вынести мусор. She has to take out the rubbish.

Мы должны убирать каждую субботу. We have to clean every Saturday.

Ты не должен шуметь после десяти. You mustn't make noise after ten.

Нельзя стирать в воскресенье. You mustn't do laundry on Sunday.

Можно я вынесу мусор позже? May I take out the rubbish later?

Можно мне помыть посуду? May I wash the dishes?

Вы должны соблюдать правила. You (pl.) must follow the rules.

USEFUL PHRASES

Я должен / должна... saying what you have to do

Мне нужно... saying what you need to do (softer than должен)

Нельзя... saying something is not allowed
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Можно я...? asking for permission

У нас есть правило: ... introducing a house rule

Ты можешь помочь? asking for help with housework

Давай я... offering to do something

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Маша ___ вынести мусор.

A. должна
B. должны
C. должно
D. должен

✓ Answer: должна
Маша is a woman, so we use должна.

2. Я ___ помыть посуду. (have to, male speaker)
✓ Answer: должен
A male speaker uses должен + infinitive.

3. Что нельзя делать по правилам?

A. Убирать комнату
B. Шуметь после десяти
C. Мыть посуду
D. Выносить мусор

✓ Answer: Шуметь после десяти
The rule says: нельзя шуметь после десяти (must not make noise after ten).

4. Put in order:

должны Мы убирать каждую субботу

✓ Answer: Мы должны убирать каждую субботу
Subject + должны + infinitive + time expression: Мы должны убирать каждую субботу.

5. ___ я вынесу мусор? (May I...?)
✓ Answer: Можно
Можно я...? is used to ask for permission.
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6. Match the words with their meanings:

мыть посуду wash the dishes

выносить мусор take out the rubbish

стирать do laundry

правило rule

сосед neighbour

These are the key housework words from the lesson.

SPEAKING TASK

Work in pairs. One of you is a parent, the other is a child. Talk about house rules: what the
child must do, mustn't do, and ask for permission.
Situation: Parent and child discuss housework and rules for the week.

Я должен / должна... Нельзя... Можно я...? У нас есть правило: ...

Ты можешь помочь?

WRAP-UP

You can now talk about housework and say what you must or mustn't do using должен/
должна/должны, нельзя, and можно.
Next time: Next lesson: 'Finding a place to live' — you will learn to talk about flats and
neighbourhoods.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

Finding a place to live

By the end of this lesson you can: I can describe the flat or house I want and ask questions about
it.

WARM-UP

Think about your dream home. What is one thing it must have?
Model answer: Я хочу квартиру с балконом.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

аренда rent (noun) Аренда квартиры стоит дорого.
The rent of the flat is expensive.

комната room В квартире две комнаты.
There are two rooms in the flat.

балкон balcony У нас есть балкон с видом на парк.
We have a balcony with a view of the park.

светлый bright (full of light) Мне нравится светлая кухня.
I like a bright kitchen.

тихий quiet Это тихий район.
This is a quiet neighbourhood.

кухня kitchen Кухня большая и удобная.
The kitchen is big and comfortable.

с мебелью furnished (with furniture) Мы ищем квартиру с мебелью.
We are looking for a furnished flat.

рядом nearby Рядом есть магазин и метро.
There is a shop and a metro station nearby.

этаж floor (storey) Мы живём на пятом этаже.
We live on the fifth floor.

GRAMMAR: GENITIVE CASE AFTER PREPOSITIONS (У, С, БЕЗ, ДЛЯ) AND FOR
POSSESSION

READ AND NOTICE

— Привет! Ты уже нашёл квартиру? — Да, нашёл! Квартира у моря, с балконом.
Кухня светлая, а район тихий. — Здорово! А мебель есть? — Да, квартира с мебелью.
И рядом есть парк. — А сколько комнат? — Две комнаты. И балкон с видом на море!
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What do you notice? Look at the words after у, с, без. What ending do they have?

The pattern: After у, с, без, для, nouns change their ending: море → у моря, балкон → с
балконом, мебель → с мебелью. This is the genitive case.

Pattern: preposition + noun in genitive case. Use у + genitive for possession (у меня, у дома).
Use с + genitive for 'with' (с балконом, с мебелью). Use без + genitive for 'without' (без
балкона). Use для + genitive for 'for' (для семьи). The genitive endings: masculine/neuter -а/-
я, feminine -ы/-и. #1 mistake: using the nominative after these prepositions (с балкон instead
of с балконом).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, 'with' and 'without' don't change the noun, but in Russian the noun after them
goes into the genitive case.

У меня есть светлая кухня. I have a bright kitchen.

Мы хотим квартиру с балконом. We want a flat with a balcony.

Он ищет дом без мебели. He is looking for a house without furniture.

Это комната для ребёнка. This is a room for a child.

У них нет тихого района. They don't have a quiet neighbourhood.

Я живу в доме с лифтом. I live in a building with a lift.

Ты хочешь квартиру с мебелью? Do you want a furnished flat?

Рядом с домом есть парк. There is a park near the house.

USEFUL PHRASES

Я ищу квартиру с балконом. To say what you are looking for.

Мне нужна светлая кухня. To say what you need.

А сколько стоит аренда? To ask about the rent.

Район тихий? To ask if the neighbourhood is quiet.

Квартира с мебелью или без? To ask if it is furnished.

Можно посмотреть квартиру? To ask to see the flat.

Рядом есть магазин? To ask about nearby shops.
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PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Я хочу квартиру с ___.

A. балкона
B. балкон
C. балконом
D. балконе

✓ Answer: балконом
After с (with), use the genitive case: с балконом.

2. У ___ есть тихая комната. (я)
✓ Answer: меня
After у, the pronoun я becomes меня (genitive).

3. Put in order:

квартира с мебелью дорогая

✓ Answer: квартира с мебелью дорогая
The phrase 'квартира с мебелью' means 'furnished flat'. The adjective 'дорогая' comes at the end for
emphasis.

4. Match the Russian word with its English meaning:

аренда rent

балкон balcony

светлый bright

тихий quiet

These are the key words for describing a home.

5. Какое слово подходит? Мы ищем дом без ___.

A. балконом
B. балкон
C. балконе
D. балкона

✓ Answer: балкона
After без (without), use the genitive case: без балкона.

6. Это комната для ___ (ребёнок).
✓ Answer: ребёнка
After для (for), use the genitive case: для ребёнка.
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SPEAKING TASK

You are talking to a landlord. Describe the flat you want and ask three questions about it.
Situation: You call a landlord about a flat. Say what you need (rooms, balcony, furniture)
and ask about the rent, the neighbourhood, and nearby shops.

Я ищу квартиру с балконом. Мне нужна светлая кухня.

А сколько стоит аренда? Район тихий? Квартира с мебелью или без?

WRAP-UP

You can now describe your dream home and ask questions about it using the genitive case
after prepositions.
Next time: Next lesson: 'My town then and now' — you will learn to talk about how your
town has changed.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

My town then and now

By the end of this lesson you can: I can compare how a place was in the past with how it is now.

WARM-UP

Think of a place in your town. Was it different 10 years ago?
Model answer: Раньше здесь был завод, а сейчас парк.

VOCABULARY

Word or
phrase

Meaning Example

завод factory Раньше в нашем городе был большой завод.
There used to be a big factory in our town.

магазин shop На углу был старый магазин, а теперь там кафе.
There was an old shop on the corner, and now there's a café there.

парк park Раньше здесь не было парка, а сейчас есть.
There wasn't a park here before, but now there is.

изменение change В городе много изменений: новые дома, магазины.
There are many changes in the town: new houses, shops.

тихий quiet Раньше улица была тихая, а теперь шумная.
The street used to be quiet, but now it's noisy.

шумный busy, noisy Центр города всегда был шумным.
The town centre has always been busy.

новый new В прошлом году здесь построили новый торговый
центр.
Last year they built a new shopping centre here.

старый old Раньше на этой улице были старые дома.
There used to be old houses on this street.

раньше before, in the
past

Раньше я жил в маленьком городе.
I used to live in a small town.

теперь now Теперь здесь большой парк и новые магазины.
Now there is a big park and new shops here.
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GRAMMAR: COMPARING PAST AND PRESENT: 'РАНЬШЕ' + PAST TENSE VS
'ТЕПЕРЬ/СЕЙЧАС' + PRESENT TENSE; 'БЫЛ/БЫЛА/БЫЛО/БЫЛИ' VS 'ЕСТЬ'

READ AND NOTICE

— Привет! Ты давно не был в нашем городе? — Да, пять лет. Раньше здесь был
завод, а теперь парк. — А магазин на углу? Раньше он был маленький, а теперь
большой. — Да, и раньше улица была тихая, а сейчас шумная.

What do you notice? Look at the words 'раньше' and 'теперь/сейчас'. What tense follows
each? What form of 'быть' do you see?

The pattern: After 'раньше' we use the past tense (был, была, было, были). After 'теперь/
сейчас' we use the present tense or 'есть'.

Pattern: Раньше + past tense (был/была/было/были) ... а теперь/сейчас + present tense (есть
or verb). Use 'раньше' to talk about the past. Use 'теперь' or 'сейчас' for now. 'Был' changes
with the noun: завод был, школа была, кафе было, дома были. For 'there is/are' now, use
'есть'. For 'there was/were', use был/была/было/были. #1 mistake: saying 'раньше есть' — use
past tense after 'раньше'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'there was' and 'there is'. In Russian, 'был' agrees with the noun (завод
был, школа была), and 'есть' does not change.

Раньше здесь был завод. There used to be a factory here.

Теперь здесь парк. Now there is a park here.

Раньше магазин был маленький. The shop used to be small.

Сейчас магазин большой. Now the shop is big.

Раньше улица была тихая. The street used to be quiet.

Теперь улица шумная. Now the street is busy.

Раньше здесь не было парка. There wasn't a park here before.

А раньше здесь был магазин? Was there a shop here before?

USEFUL PHRASES

Раньше здесь был/была/было ... to say what used to be here

А теперь/сейчас здесь ... to say what is here now

Раньше ... был(а) ..., а теперь ... to contrast past and present
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Это большое изменение. to comment on a change

Мне нравится, как изменился город. to give your opinion about changes

А что здесь было раньше? to ask about the past

PRACTICE

1. Раньше здесь ___ завод, а теперь парк.

A. было
B. есть
C. был
D. была

✓ Answer: был
'Завод' is masculine, so we use 'был'.

2. Раньше улица ___ тихая, а сейчас шумная.
✓ Answer: была
'Улица' is feminine, so we use 'была'.

3. Put in order:

Раньше здесь был магазин

✓ Answer: Раньше здесь был магазин
The pattern is Раньше + place + был + noun.

4. Match the Russian words with their English meanings:

завод factory

парк park

тихий quiet

шумный busy/noisy

These are the key words for describing places.

5. Теперь здесь ___ новый парк.

A. было
B. есть
C. была
D. был

✓ Answer: есть
For 'there is/are' now, use 'есть'.

6. Раньше здесь не ___ парка.
✓ Answer: было
With 'не' and a neuter noun like 'парка' (genitive), use 'было'.
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SPEAKING TASK

Talk with a partner about how your town has changed. Use 'раньше' and 'теперь'.
Situation: You meet a friend who hasn't visited your town for 5 years. Tell them what was
here before and what is here now.

Раньше здесь был/была ... А теперь здесь ... Это большое изменение.

А что здесь было раньше?

WRAP-UP

You can now compare how a place was in the past with how it is now using 'раньше' and
'теперь'.
Next time: Next lesson: 'My morning and evening' — we'll talk about daily routines and
telling the time.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

My morning and evening

By the end of this lesson you can: I can describe my daily routine in detail.

WARM-UP

What do you usually do in the morning before school or work?
Model answer: Утром я просыпаюсь, принимаю душ и завтракаю.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

просыпаться to wake up Я просыпаюсь в семь часов утра.
I wake up at seven o'clock in the morning.

одеваться to get dressed Она одевается быстро и выходит из дома.
She gets dressed quickly and leaves the house.

торопиться to hurry Утром я всегда тороплюсь на работу.
In the morning I always hurry to work.

отдыхать to relax Вечером мы отдыхаем и смотрим телевизор.
In the evening we relax and watch TV.

принимать душ to take a shower Он принимает душ каждое утро.
He takes a shower every morning.

чистить зубы to brush teeth Я чищу зубы два раза в день.
I brush my teeth twice a day.

завтракать to have breakfast Мы завтракаем в восемь часов.
We have breakfast at eight o'clock.

ужинать to have dinner Они ужинают дома в семь вечера.
They have dinner at home at seven in the evening.

ложиться спать to go to bed Я ложусь спать в одиннадцать часов.
I go to bed at eleven o'clock.

GRAMMAR: REFLEXIVE VERBS IN THE PRESENT TENSE (ВОЗВРАТНЫЕ ГЛАГОЛЫ)

READ AND NOTICE

— Привет! Как твоё утро? — Обычно я просыпаюсь в семь, принимаю душ и
одеваюсь. А ты? — Я тоже просыпаюсь рано, но не тороплюсь. Я завтракаю и
отдыхаю немного. — А вечером что делаешь? — Вечером я ужинаю, чищу зубы и
ложусь спать в одиннадцать.
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What do you notice? Look at the verbs: просыпаюсь, одеваюсь, тороплюсь, ложусь. What
ending do they all have?

The pattern: They all end in -сь or -ся. These are reflexive verbs: the action is about yourself.

Pattern: subject + verb + -ся/-сь + ... Reflexive verbs describe actions you do to yourself (wake
up, get dressed, hurry). In the present tense, add -ся after a consonant and -сь after a vowel.
Example: я просыпаюсь, ты просыпаешься, он просыпается. #1 mistake: forgetting -ся/-сь
(saying 'я просыпаю' instead of 'я просыпаюсь').

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English often uses a plain verb ('I wake up'), but Russian adds -ся/-сь to show the action is
about yourself.

Я просыпаюсь в семь часов. I wake up at seven o'clock.

Ты одеваешься очень быстро. You get dressed very quickly.

Он не торопится утром. He doesn't hurry in the morning.

Мы отдыхаем после работы. We relax after work.

Вы принимаете душ вечером? Do you take a shower in the evening?

Они чистя зубы и ложатся спать. They brush their teeth and go to bed.

Она не одевается на работу в субботу. She doesn't get dressed for work on Saturday.

Ты просыпаешься рано? Do you wake up early?

USEFUL PHRASES

Обычно я... to say what you usually do

Утром я... to describe morning actions

Вечером я... to describe evening actions

После этого я... to say what you do next

Я не люблю... to say what you don't like doing

А ты? / А вы? to ask the other person
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PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Я ___ в семь часов.

A. просыпаюсь
B. просыпается
C. просыпаемся
D. просыпаешься

✓ Answer: просыпаюсь
For 'я' (I), the reflexive verb ends in -сь: просыпаюсь.

2. Он ___ душ каждое утро. (принимать)
✓ Answer: принимает
For 'он' (he), the verb принимать becomes принимает. The reflexive verb принимать душ is not reflexive
here.

3. Put in order:

Я чищу зубы и ложусь спать.

✓ Answer: Я чищу зубы и ложусь спать.
The sentence means 'I brush my teeth and go to bed.' The verb чищу is not reflexive, but ложусь is.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

просыпаться to wake up

одеваться to get dressed

торопиться to hurry

отдыхать to relax

These are all reflexive verbs. The -ся/-сь shows the action is about yourself.

5. Какое предложение правильное?

A. Мы одеваетесь быстро.
B. Мы одеваемся быстро.
C. Мы одеваем быстро.
D. Мы одеваешься быстро.

✓ Answer: Мы одеваемся быстро.
For 'мы' (we), the reflexive verb ends in -емся: одеваемся.

6. Она не ___ утром. (торопиться)
✓ Answer: торопится
For 'она' (she), the verb торопиться becomes торопится. The -ся is added after the consonant.
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SPEAKING TASK

Describe your morning and evening routine to a partner. Use at least 5 reflexive verbs and
time expressions.
Situation: You are talking to a new friend about your daily life. Tell them what you do in
the morning and in the evening.

Обычно я просыпаюсь в... Утром я... Вечером я... После этого я... А ты?

WRAP-UP

You can now describe your daily routine in detail using reflexive verbs like просыпаюсь,
одеваюсь, тороплюсь.
Next time: Next lesson: 'The neighbourhood' — learn to talk about places near your home
and give directions.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

The neighbourhood

By the end of this lesson you can: I can describe my neighbourhood and the services in it.

WARM-UP

What is there near your home? Name two places.
Model answer: Рядом с моим домом есть парк и супермаркет.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

сосед neighbour Мой сосед очень дружелюбный.
My neighbour is very friendly.

тихий quiet Наш район тихий и спокойный.
Our neighbourhood is quiet and calm.

шумный noisy Улица шумная из-за машин.
The street is noisy because of cars.

парк park Мы гуляем в парке по выходным.
We walk in the park on weekends.

супермаркет supermarket Супермаркет открыт до десяти вечера.
The supermarket is open until ten in the evening.

автобусная
остановка

bus stop Автобусная остановка находится рядом с
домом.
The bus stop is near the house.

рядом nearby Аптека рядом, в двух минутах ходьбы.
The pharmacy is nearby, a two-minute walk away.

далеко от far from Школа далеко от моего дома.
The school is far from my home.

удобный convenient Этот район очень удобный для жизни.
This neighbourhood is very convenient for living.

магазин shop В нашем районе есть маленький магазин.
There is a small shop in our neighbourhood.
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GRAMMAR: RECYCLING 'ЕСТЬ' (THERE IS/ARE) AND PREPOSITIONAL PHRASES OF
PLACE (РЯДОМ С, ДАЛЕКО ОТ, В, НА)

READ AND NOTICE

— Привет! Ты живёшь в новом районе? — Да, тут очень удобно. Рядом с домом есть
парк и супермаркет. — А автобусная остановка далеко? — Нет, она рядом. Но школа
далеко от дома.

What do you notice? Look at the phrases with 'есть' and 'рядом/далеко'. What do you notice
about how we say 'there is' and 'near/far from'?

The pattern: We use 'есть' to say 'there is/are'. For location we use 'рядом с' + noun (near) and
'далеко от' + noun (far from).

Pattern: 'есть' + noun (there is/are). 'рядом с' + noun = near. 'далеко от' + noun = far from.
Example: Рядом с домом есть парк. (Near the house there is a park.)

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'there is/are', but in Russian we often just use 'есть' or no verb at all: 'В
парке дети' = 'There are children in the park'.

В моём районе есть парк. There is a park in my neighbourhood.

Рядом с домом нет супермаркета. There is no supermarket near the house.

Ты живёшь далеко от центра? Do you live far from the centre?

Автобусная остановка рядом с
аптекой.

The bus stop is near the pharmacy.

Школа далеко от парка. The school is far from the park.

В районе есть магазин? Is there a shop in the neighbourhood?

У нас тихий район, но улица шумная. Our neighbourhood is quiet, but the street is
noisy.

Рядом с парком нет автобусной
остановки.

There is no bus stop near the park.

USEFUL PHRASES

Рядом с домом есть... to say what is near your home

Далеко от... to say something is far from a place

В моём районе... to start describing your neighbourhood
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Это удобно, потому что... to give a reason why a place is convenient

Тут тихо / шумно. to describe the noise level

Автобусная остановка близко? to ask if the bus stop is near

Мне нравится мой район. to express liking your neighbourhood

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: В нашем районе есть большой ___.

A. парком
B. парк
C. парка
D. парке

✓ Answer: парк
After 'есть' we use the nominative case: парк.

2. Автобусная остановка находится ___ от дома. (far)
✓ Answer: далеко
'Далеко от' means 'far from'.

3. Put in order:

Рядом с домом есть супермаркет

✓ Answer: Рядом с домом есть супермаркет
The phrase 'рядом с домом' means 'near the house', then 'есть супермаркет'.

4. Match the Russian word with its English meaning:

сосед neighbour

тихий quiet

шумный noisy

рядом nearby

These words describe people and places in your neighbourhood.

5. Выбери правильный предлог: Магазин находится ___ от парка.

A. в
B. далеко
C. рядом
D. на

✓ Answer: далеко
'Далеко от' means 'far from'.

The neighbourhood

languageskills.net 52



6. В районе ___ парк и школа. (there is/are)
✓ Answer: есть
Use 'есть' to say 'there is/are'.

SPEAKING TASK

Describe your neighbourhood to a partner. Say what is near your home, what is far, and if
it is quiet or noisy. Use the phrases.
Situation: You are talking to a new neighbour. Tell them about the area.

Рядом с домом есть... Далеко от... Тут тихо / шумно.

Это удобно, потому что...

WRAP-UP

You can now describe your neighbourhood and the services in it.
Next time: Next lesson: 'Answering a flat advert' — you will learn to read a flat
advertisement and ask questions about it.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

Answering a flat advert

By the end of this lesson you can: I can write a short message answering an advert for a flat or
room.

WARM-UP

You see this advert online: 'Комната, 300 € в месяц. Свободна с 1 мая.' What do you write
to the landlord?
Model answer: Здравствуйте! Я хочу посмотреть комнату. Когда можно прийти?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

объявление advert Я видел объявление о комнате в
интернете.
I saw an advert about a room on the internet.

комната room Комната небольшая, но светлая.
The room is small but bright.

аренда rent Аренда стоит 300 евро в месяц.
The rent is 300 euros per month.

просмотр viewing Когда можно прийти на просмотр?
When can I come for a viewing?

свободна available (for a room) Комната свободна с первого мая.
The room is available from the first of May.

интересно interested (as in 'I am
interested')

Мне интересно посмотреть эту
комнату.
I am interested in seeing this room.

номер
телефона

phone number Мой номер телефона: 0176 1234567.
My phone number is: 0176 1234567.

Здравствуйте! Hello! (formal) Здравствуйте! Я по объявлению.
Hello! I am calling about the advert.

С уважением Best regards (formal closing) С уважением, Анна
Best regards, Anna

Answering a flat advert
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GRAMMAR: WRITING A SHORT MESSAGE TO A LANDLORD: TEXT CONVENTIONS
(OPENING, CLOSING, LINKING WORDS, REGISTER)

READ AND NOTICE

Здравствуйте! Я видел ваше объявление о комнате. Комната ещё свободна? Мне
интересно посмотреть. Когда можно прийти на просмотр? Мой номер телефона:
0176 1234567. С уважением, Анна

What do you notice? Look at the message. How does it start and end? What linking words do
you see? Is it formal or informal?

The pattern: It starts with 'Здравствуйте!' and ends with 'С уважением'. It uses linking words
like 'ещё', 'интересно'. The register is formal (вы, ваше).

Pattern: opening (Здравствуйте!) + reason for writing (Я видел объявление...) + questions
(Комната свободна? Когда можно прийти?) + phone number + closing (С уважением, ...).
Use formal 'вы' and polite phrases. Link ideas with simple words like 'и', 'ещё', 'потому что'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, we often start with 'Dear Sir/Madam' and end with 'Yours faithfully'. In Russian,
'Здравствуйте!' is common for formal messages, and 'С уважением' is a standard closing.

Здравствуйте! Я хочу снять комнату. Hello! I want to rent a room.

Комната ещё свободна? Is the room still available?

Мне интересно посмотреть комнату. I am interested in seeing the room.

Когда можно прийти на просмотр? When can I come for a viewing?

Мой номер телефона: 0176 1234567. My phone number is: 0176 1234567.

С уважением, Иван Best regards, Ivan

Я не могу прийти завтра, но могу в
субботу.

I cannot come tomorrow, but I can on
Saturday.

Скажите, пожалуйста, сколько стоит
аренда?

Tell me please, how much is the rent?

USEFUL PHRASES

Здравствуйте! Я по объявлению. To start a formal message about an advert.

Комната ещё свободна? To ask if the room is still available.

Мне интересно посмотреть. To say you are interested in a viewing.
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Когда можно прийти на просмотр? To ask about the time for a viewing.

Мой номер телефона: ... To give your phone number.

С уважением, ... To close a formal message.

Скажите, пожалуйста, ... To ask a polite question.

PRACTICE

1. Which opening is best for a formal message to a landlord?

A. Хай!
B. Доброе утро!
C. Привет!
D. Здравствуйте!

✓ Answer: Здравствуйте!
'Здравствуйте!' is the standard formal greeting. 'Привет!' is informal.

2. Комната ещё ___? (free/available)
✓ Answer: свободна
Use 'свободна' to ask if a room is available.

3. Put in order:

Мне интересно посмотреть комнату

✓ Answer: Мне интересно посмотреть комнату
The phrase 'Мне интересно посмотреть комнату' means 'I am interested in seeing the room'.

4. Match the Russian phrases with their English meanings:

объявление advert

аренда rent

просмотр viewing

номер телефона phone number

These are key words for answering a flat advert.

5. Which closing is formal?

A. Увидимся!
B. С уважением, ...
C. Пока!
D. До свидания!

✓ Answer: С уважением, ...
'С уважением' is a formal closing, like 'Best regards'.
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6. Мой ___ телефона: 0176 1234567. (phone)
✓ Answer: номер
'Номер телефона' means 'phone number'.

SPEAKING TASK

You are answering an advert for a room. Compose your message out loud, sentence by
sentence. Start with a greeting, say why you are writing, ask two questions, give your
phone number, and close formally.
Situation: You saw an advert: 'Комната, 300 € в месяц. Свободна с 1 мая.' Write a
message to the landlord.

Здравствуйте! Я по объявлению. Комната ещё свободна?

Когда можно прийти на просмотр? Мой номер телефона: ... С уважением, ...

WRAP-UP

You can now write a short formal message to answer a flat advert.
Next time: Next lesson: 'Planning something together' — making suggestions and agreeing
on a time.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

Planning something together

By the end of this lesson you can: I can agree a time and plan an activity with someone.

WARM-UP

Look at your week. When are you free? What do you want to do?
Model answer: В субботу я свободен. Давай пойдём в кино.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

когда when Когда ты свободен?
When are you free?

свободен / свободна free (have time) Я свободна в пять часов.
I am free at five o'clock.

предлагать / предложить to suggest Я предлагаю пойти в кафе.
I suggest going to a café.

как насчёт...? what about...? Как насчёт в субботу?
What about on Saturday?

хорошо that's fine / OK Хорошо, давай в субботу.
That's fine, let's do Saturday.

я не могу I can't Извини, я не могу в понедельник.
Sorry, I can't on Monday.

давай(те) let's Давай встретимся в шесть.
Let's meet at six.

встретимся meet (we will meet) Давай встретимся у кинотеатра.
Let's meet at the cinema.

во сколько? at what time? Во сколько ты свободен?
At what time are you free?

договорились agreed / it's a deal Договорились! До субботы.
Agreed! See you Saturday.
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GRAMMAR: FUNCTIONAL PHRASES FOR PLANNING TOGETHER (SUGGESTING,
AGREEING, REFUSING, FIXING A TIME)

READ AND NOTICE

— Привет! Когда ты свободен на этой неделе? — Привет! В среду и в субботу. — Как
насчёт субботы? Давай пойдём в кино. — Хорошо, я свободен. А во сколько? — Давай
встретимся в шесть. — Извини, я не могу в шесть. Давай в семь. — Договорились!

What do you notice? Look at the phrases 'Как насчёт...?', 'Давай...', 'Хорошо', 'Я не могу',
'Договорились'. What are they used for?

The pattern: They are used to suggest an activity or time, agree, say you can't, and confirm the
plan.

Pattern: Suggest: Давай + verb (infinitive) or Как насчёт + noun/time. Agree: Хорошо /
Договорились. Refuse: Извини, я не могу + time. Ask time: Во сколько? Fix time: Давай
встретимся в + time. Use these phrases to plan together.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'Let's meet at six' — in Russian 'Давай встретимся в шесть' uses the
verb 'встретимся' (we will meet) after 'давай'.

Давай пойдём в парк. Let's go to the park.

Как насчёт в воскресенье? What about on Sunday?

Извини, я не могу в пятницу. Sorry, I can't on Friday.

Во сколько ты свободен? At what time are you free?

Давай встретимся в семь. Let's meet at seven.

Хорошо, я свободен. OK, I'm free.

Договорились! Agreed!

USEFUL PHRASES

Когда ты свободен? to ask when someone is free

Как насчёт...? to suggest a time or activity

Давай... to suggest doing something together

Хорошо, я свободен. to agree and say you are free

Извини, я не могу. to say you can't
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Во сколько? to ask the time

Давай встретимся в... to fix a meeting time

Договорились! to confirm the plan

PRACTICE

1. Choose the best phrase to suggest going to the cinema:

A. Во сколько кино?
B. Я не могу в кино.
C. Договорились кино!
D. Как насчёт кино?

✓ Answer: Как насчёт кино?
'Как насчёт...?' is used to suggest an activity.

2. — Во сколько ты свободен? — ___ встретимся в шесть. (let's)
✓ Answer: Давай
'Давай' + verb is used to suggest doing something together.

3. Put in order:

Давай встретимся в семь

✓ Answer: Давай встретимся в семь
The phrase is 'Давай встретимся в семь' (Let's meet at seven).

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

Когда ты свободен? When are you free?

Как насчёт субботы? What about Saturday?

Я не могу. I can't.

Договорились! Agreed!

These are key phrases for planning together.

5. Your friend says: 'Давай пойдём в парк в субботу.' You agree. What do you say?

A. Извини, я не могу.
B. Во сколько?
C. Как насчёт?
D. Хорошо, давай.

✓ Answer: Хорошо, давай.
'Хорошо, давай' means 'OK, let's' — a good way to agree.

6. — Ты свободен в среду? — Извини, я ___ в среду. (can't)
✓ Answer: не могу
'Я не могу' means 'I can't'.
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SPEAKING TASK

You and your partner have two diaries. Look at the diaries and plan an activity together.
Agree on a day, a time, and what to do.
Situation: Student A's diary: free on Wednesday evening and Saturday afternoon. Student
B's diary: free on Thursday evening and Saturday afternoon. You want to do something
together (e.g., go to the cinema, go to a café, go to the park).

Когда ты свободен? Как насчёт...? Давай... Хорошо, я свободен.

Извини, я не могу. Во сколько? Давай встретимся в... Договорились!

WRAP-UP

You can now suggest an activity, agree, refuse, and fix a time using phrases like 'Давай...',
'Как насчёт...?', and 'Договорились!'.
Next time: Next lesson: Review: units 1 and 2 — we will practise everything from the first
two units.
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UNIT 2  — HOME AND DAILY LIFE

Review: units 1 and 2

By the end of this lesson you can: I can use what I learned about people and daily life in exam
tasks.

WARM-UP

What do you do every morning before school or work?
Model answer: Утром я встаю в семь часов, завтракаю и иду на работу.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

квартира flat, apartment Мы живём в большой квартире в
центре города.
We live in a big flat in the city centre.

убирать (убрать) to clean, to tidy up По субботам я убираю свою комнату.
On Saturdays I clean my room.

готовить
(приготовить)

to cook Моя мама хорошо готовит.
My mother cooks well.

мыть посуду to wash the dishes После ужина я мою посуду.
After dinner I wash the dishes.

сосед neighbour Наш сосед всегда здоровается с нами.
Our neighbour always greets us.

район neighbourhood,
district

Наш район тихий и зелёный.
Our neighbourhood is quiet and green.

магазин shop Рядом с домом есть маленький
магазин.
There is a small shop near the house.

вставать (встать) to get up Я встаю в семь часов утра.
I get up at seven in the morning.

завтракать
(позавтракать)

to have breakfast Мы завтракаем вместе на кухне.
We have breakfast together in the kitchen.

выходить (выйти) из
дома

to leave the house Я выхожу из дома в восемь часов.
I leave the house at eight o'clock.

Review: units 1 and 2
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GRAMMAR: REVIEW OF PRESENT TENSE VERBS (I, YOU, HE/SHE, WE, THEY) AND
ADVERBS OF FREQUENCY

READ AND NOTICE

— Привет! Что ты делаешь утром? — Я встаю в семь, завтракаю и иду на работу. — А
твой брат? — Он встаёт позже. Он никогда не завтракает дома. — А вы вместе
убираете квартиру? — Да, мы обычно убираем в субботу. А ты? — Я тоже убираю, но
не люблю мыть посуду.

What do you notice? Look at the verbs: встаю, завтракаю, встаёт, убираем. What do you
notice about the endings? Who does each action?

The pattern: The verb ending changes with the person: -ю for I, -ешь for you (informal), -ет
for he/she, -ем for we, -ете for you (plural/formal), -ют for they. Adverbs like обычно (usually),
никогда (never), всегда (always) come before the verb.

Pattern: subject + verb ending for the person + (object) + adverb of frequency. In Russian, the
verb ending shows who does the action. For example: я читаю (I read), ты читаешь (you
read), он читает (he reads), мы читаем (we read), они читают (they read). Adverbs of
frequency like всегда (always), обычно (usually), часто (often), иногда (sometimes), никогда
(never) usually go before the verb. #1 mistake: using the wrong ending, e.g. saying *он читаю*
instead of он читает.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, the verb form often stays the same (I read, you read, we read) and only 'he/she/
it' adds -s. In Russian, almost every person has its own ending, so you must learn the
endings.

Я обычно встаю в семь часов. I usually get up at seven o'clock.

Ты завтракаешь дома? Do you have breakfast at home?

Он никогда не моет посуду. He never washes the dishes.

Мы убираем квартиру по субботам. We clean the flat on Saturdays.

Вы часто готовите вместе? Do you often cook together?

Они живут в новом районе. They live in a new neighbourhood.

Я не люблю рано вставать. I don't like getting up early.

Моя сестра всегда помогает маме. My sister always helps mum.

USEFUL PHRASES

Я обычно… to say what you usually do

Review: units 1 and 2
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По субботам я… to talk about a regular activity on a certain day

Мой сосед всегда… to describe a neighbour's habit

Мы вместе… to say what you do together

Я не люблю… to say what you don't like doing

А ты? to ask the other person the same question

Это правда? to show surprise or ask for confirmation

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Мой брат ___ встаёт рано.

A. всегда
B. редко
C. обычно
D. никогда

✓ Answer: всегда
The sentence says 'My brother always gets up early.' 'Всегда' means 'always' and fits the positive meaning.

2. Я ___ посуду после ужина. (to wash)
✓ Answer: мою
For 'я' (I), the verb 'мыть' becomes 'мою'.

3. Put the words in order:

Мы убираем квартиру в субботу

✓ Answer: Мы убираем квартиру в субботу
The correct order is: subject + verb + object + time expression: Мы убираем квартиру в субботу.

4. Match the Russian word with its English meaning:

сосед neighbour

район neighbourhood

магазин shop

квартира flat

These are key words for talking about where you live.
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5. Какое слово подходит? Наш ___ тихий и зелёный.

A. магазин
B. квартира
C. сосед
D. район

✓ Answer: район
'Район' (neighbourhood) can be quiet and green. The other words don't fit the description.

6. Она ___ завтракает дома. (always)
✓ Answer: всегда
'Всегда' means 'always' and goes before the verb.

SPEAKING TASK

Work with a partner. Ask each other about your daily routine and housework. Use the
phrases to help you.
Situation: You are talking to a new neighbour about your daily life and who does what at
home.

Я обычно встаю в… По субботам я… Мой сосед всегда… Мы вместе…

А ты?

WRAP-UP

You can now talk about people's daily routines and housework using present tense verbs
and frequency words.
Next time: Next lesson: 'At the market' — learn how to buy food and ask about prices.
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Unit 3 — Food and shopping

Unit 3 — Food and shopping

languageskills.net 66



UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

At the market

By the end of this lesson you can: I can buy food in the quantities I need and ask about products.

WARM-UP

You are at a market. How do you ask for one kilo of apples?
Model answer: Дайте, пожалуйста, килограмм яблок.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

килограмм (кило) kilogram (kilo) Мне нужен килограмм картошки.
I need a kilogram of potatoes.

грамм gram Дайте двести грамм сыра.
Give me two hundred grams of cheese.

бутылка bottle Я покупаю бутылку воды.
I am buying a bottle of water.

пакет packet / bag Возьми пакет молока, пожалуйста.
Take a packet of milk, please.

свежий fresh Эти огурцы очень свежие.
These cucumbers are very fresh.

спелый ripe Эти бананы спелые и сладкие.
These bananas are ripe and sweet.

яблоко apple Я люблю красные яблоки.
I like red apples.

помидор tomato Помидоры лежат на столе.
The tomatoes are on the table.

сыр cheese Этот сыр очень вкусный.
This cheese is very tasty.

молоко milk Я пью молоко каждое утро.
I drink milk every morning.
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GRAMMAR: GENITIVE CASE AFTER QUANTITY WORDS (КИЛОГРАММ, ГРАММ,
БУТЫЛКА, ПАКЕТ) FOR UNCOUNTABLE NOUNS AND PLURAL GENITIVE FOR
COUNTABLE NOUNS

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! Дайте, пожалуйста, килограмм яблок и бутылку воды. — Вот,
возьмите. Ещё что-нибудь? — Да, ещё двести грамм сыра и пакет молока. —
Пожалуйста. С вас двести рублей.

What do you notice? Look at the words after килограмм, бутылку, грамм, пакет. What
ending do they have? Are they in the same form as in the dictionary?

The pattern: After quantity words, the noun changes its ending: яблок (not яблоки), воды
(not вода), сыра (not сыр), молока (not молоко). This is the genitive case.

Pattern: quantity word + noun in genitive case. Use the genitive after words like килограмм,
грамм, бутылка, пакет. For uncountable nouns (сыр, молоко, вода), the genitive ending is -а/-
я. For countable nouns (яблоки, помидоры), use the genitive plural: яблок, помидоров. #1
mistake: saying «килограмм яблоки» instead of «килограмм яблок».

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'a kilo of apples' with 'of'. In Russian there is no 'of' — just the genitive
ending on the noun.

Дайте килограмм яблок. Give me a kilo of apples.

Мне нужна бутылка воды. I need a bottle of water.

Он покупает пакет молока. He is buying a packet of milk.

Я не хочу двести грамм сыра. I don't want two hundred grams of cheese.

Вы хотите килограмм помидоров? Do you want a kilo of tomatoes?

Она берёт бутылку сока. She is taking a bottle of juice.

Мы купили пакет яблок. We bought a packet of apples.

Сколько стоит килограмм картошки? How much does a kilo of potatoes cost?

USEFUL PHRASES

Дайте, пожалуйста, ... to ask for something politely

Мне нужен / нужна / нужно ... to say what you need

Сколько стоит ...? to ask the price
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Это свежее / спелое? to ask about freshness or ripeness

У вас есть ...? to ask if they have something

Взвесьте, пожалуйста. to ask the seller to weigh something

С вас ... рублей. the seller tells you the total price

PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Дайте килограмм ___.

A. яблок
B. яблоки
C. яблоко
D. яблока

✓ Answer: яблок
After килограмм we use the genitive plural: яблок.

2. Мне нужна бутылка ___ (воды).
✓ Answer: воды
After бутылка we use the genitive: вода → воды.

3. Put in order:

пакет молока Он покупает

✓ Answer: Он покупает пакет молока
The sentence is: Он покупает пакет молока.

4. Match the quantity word with its meaning:

килограмм kilogram

грамм gram

бутылка bottle

пакет packet

These words are used to talk about quantities of food.

5. Какое слово подходит? Эти бананы очень ___.

A. свежая
B. спелый
C. свежий
D. спелые

✓ Answer: спелые
Бананы is plural, so the adjective must be plural: спелые.
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6. Дайте двести ___ (грамм) сыра.
✓ Answer: грамм
After numbers like двести, the word грамм stays in the genitive plural form грамм.

SPEAKING TASK

Role-play a conversation at the market. You are the buyer. Ask for three items in the
quantities you need, ask if they are fresh or ripe, and ask the price.
Situation: You are at a market stall. The seller greets you. You want to buy apples, cheese,
and milk.

Дайте, пожалуйста, килограмм яблок. Мне нужна бутылка молока.

Это свежее? Сколько стоит?

WRAP-UP

You can now buy food in the quantities you need and ask about products using the
genitive case after quantity words.
Next time: In the next lesson, 'At the restaurant', you will learn how to order food and
drinks, ask for the menu, and pay the bill.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

At the restaurant

By the end of this lesson you can: I can order food, ask for the bill, and complain politely in a
restaurant.

WARM-UP

You are in a restaurant in Moscow. What do you say to the waiter to order a starter and a
main course?
Model answer: Я хочу салат и суп, пожалуйста.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

меню menu Можно посмотреть меню?
Can I see the menu?

закуска starter На закуску я возьму салат.
For a starter I'll have a salad.

основное блюдо main course Основное блюдо — это курица с рисом.
The main course is chicken with rice.

счёт bill Принесите счёт, пожалуйста.
Bring the bill, please.

холодный cold Суп уже холодный.
The soup is already cold.

рекомендовать to recommend Что вы рекомендуете?
What do you recommend?

заказывать to order Я хочу заказать десерт.
I want to order dessert.

приносить to bring Принесите, пожалуйста, воду.
Bring water, please.

вкусный tasty Это очень вкусное блюдо.
This is a very tasty dish.

официант waiter Официант, можно счёт?
Waiter, can I have the bill?
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GRAMMAR: IMPERATIVE FOR POLITE REQUESTS AND COMPLAINTS

READ AND NOTICE

Официант: Добрый вечер! Вот меню. Что вы хотите заказать? Клиент: Принесите,
пожалуйста, салат и суп. И скажите, что вы рекомендуете на основное блюдо?
Официант: Рекомендую курицу с рисом. Клиент: Хорошо, принесите курицу. И ещё,
пожалуйста, не приносите хлеб, я не ем хлеб. Официант: Конечно. Что-нибудь ещё?
Клиент: Да, потом принесите счёт. Спасибо!

What do you notice? Look at the words in bold: принесите, скажите, не приносите. What
form are they? Who are they talking to?

The pattern: They are imperative forms used to ask someone politely to do or not do
something. They are directed at the waiter (вы).

To ask someone politely to do something, use the imperative form. For most verbs, add -те to
the base form when speaking to one person politely or to more than one person. For example:
принеси (bring, informal) → принесите (bring, polite). To say 'don't do something', put не
before the imperative: не приносите (don't bring). The word пожалуйста makes it polite.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, we often use 'can you...?' or 'could you...?' for polite requests. In Russian, the
imperative with пожалуйста is very common and sounds polite.

Принесите счёт, пожалуйста. Bring the bill, please.

Скажите, что вы рекомендуете? Tell me, what do you recommend?

Не приносите хлеб, пожалуйста. Don't bring bread, please.

Покажите меню, пожалуйста. Show the menu, please.

Принесите воду, пожалуйста. Bring water, please.

Не забудьте про счёт. Don't forget the bill.

Скажите, это блюдо холодное? Tell me, is this dish cold?

USEFUL PHRASES

Можно меню, пожалуйста? To ask for the menu politely.

Я хочу заказать... To say what you want to order.

Что вы рекомендуете? To ask for a recommendation.

Принесите счёт, пожалуйста. To ask for the bill.
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Это блюдо холодное. To complain that a dish is cold.

Извините, но это не то, что я заказывал. To complain politely that the order is wrong.

PRACTICE

1. You want to ask the waiter to bring the menu. What do you say?

A. Принесите меню, пожалуйста.
B. Приносите меню, пожалуйста.
C. Принеси меню, пожалуйста.
D. Принесёте меню, пожалуйста.

✓ Answer: Принесите меню, пожалуйста.
Use the imperative with -те for polite requests: принесите.

2. ___ счёт, пожалуйста. (bring)
✓ Answer: Принесите
The polite imperative of принести is принесите.

3. Put the words in order to make a polite request:

пожалуйста Принесите воду

✓ Answer: Принесите воду пожалуйста
The imperative comes first, then the object, then пожалуйста.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

Принесите счёт Bring the bill

Что вы рекомендуете? What do you recommend?

Это холодно It is cold

Я хочу заказать I want to order

These are common phrases for ordering and complaining.

5. Which sentence means 'Don't bring the bread'?

A. Принесите хлеб.
B. Не приносите хлеб.
C. Не принесите хлеб.
D. Приносите хлеб.

✓ Answer: Не приносите хлеб.
Negative imperative: не + imperative. For приносить, the imperative is приносите, so не приносите.

6. ___ , что вы рекомендуете? (Tell)
✓ Answer: Скажите
The polite imperative of сказать is скажите.
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SPEAKING TASK

Work in pairs. One is the waiter, one is the customer. Order a starter and a main course,
ask for a recommendation, then ask for the bill. Complain politely that the soup is cold.
Situation: In a restaurant.

Можно меню, пожалуйста? Что вы рекомендуете? Я хочу заказать...

Принесите счёт, пожалуйста. Извините, суп холодный.

WRAP-UP

You can now order food, ask for the bill, and complain politely using the imperative.
Next time: Next lesson: Cooking a simple dish. You will learn to talk about ingredients and
give cooking instructions.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

Cooking a simple dish

By the end of this lesson you can: I can understand and give simple cooking instructions in
Russian.

WARM-UP

What is your favourite simple dish to cook? How do you make it?
Model answer: Я люблю готовить суп. Сначала я кипячу воду, потом добавляю
овощи.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

резать to cut Я режу хлеб ножом.
I cut the bread with a knife.

кипятить to boil (transitive) Мама кипятит воду для чая.
Mum boils water for tea.

жарить to fry Мы жарим картошку на масле.
We fry potatoes in oil.

добавлять to add Добавь соль в суп.
Add salt to the soup.

мешать to stir Мешай кашу ложкой.
Stir the porridge with a spoon.

ложка spoon Возьми ложку и ешь суп.
Take a spoon and eat the soup.

сначала first Сначала порежь лук, потом жарь его.
First cut the onion, then fry it.

потом then Потом добавь воду и вари 10 минут.
Then add water and boil for 10 minutes.

готовить to cook Я готовлю ужин каждый вечер.
I cook dinner every evening.

вкусно tasty, delicious Это блюдо очень вкусно!
This dish is very tasty!
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GRAMMAR: IMPERATIVE FOR GIVING COOKING INSTRUCTIONS

READ AND NOTICE

— Как приготовить салат? — Сначала порежь огурцы и помидоры. Потом добавь
соль и масло. Мешай салат ложкой. Готово! — А как сварить суп? — Налей воду в
кастрюлю и кипяти. Добавь картошку и вари 20 минут.

What do you notice? Look at the verbs in bold: порежь, добавь, мешай, налей, кипяти,
вари. What form are they? Who are they talking to?

The pattern: They are imperative forms (commands). They tell someone what to do. They are
directed at 'you' (informal singular).

Pattern: verb stem + -и / -й / -ь for 'you' (informal singular). Use the imperative to tell someone
to do something: Режь! (Cut!), Добавь! (Add!), Мешай! (Stir!). For negative commands, use не
+ imperfective imperative: Не добавляй соль! (Don't add salt!). #1 mistake: using the infinitive
instead of the imperative, e.g. saying *резать* instead of *режь*.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, the imperative is just the base verb (cut, add). In Russian, the imperative has
special endings and sometimes a different stem, so you must learn each form.

Порежь хлеб. Cut the bread.

Добавь соль в суп. Add salt to the soup.

Мешай кашу ложкой. Stir the porridge with a spoon.

Не добавляй сахар в чай. Don't add sugar to the tea.

Кипяти воду. Boil the water.

Жарь картошку на масле. Fry the potatoes in oil.

Сначала порежь лук, потом жарь его. First cut the onion, then fry it.

Возьми ложку и мешай суп. Take a spoon and stir the soup.

USEFUL PHRASES

Сначала... to start a sequence of instructions

Потом... to say what to do next

Добавь... to tell someone to add an ingredient

Мешай ложкой. to tell someone to stir with a spoon
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Вари 10 минут. to say how long to boil something

Не добавляй... to tell someone not to add something

Готово! to say the dish is ready

PRACTICE

1. Choose the correct imperative form: ___ воду для супа.

A. Кипячу
B. Кипяти
C. Кипятит
D. Кипятить

✓ Answer: Кипяти
The imperative for 'boil' (informal 'you') is 'Кипяти'. The infinitive is 'кипятить', 'кипячу' is 'I boil', 'кипятит'
is 'he/she boils'.

2. ___ картошку на масле. (fry)
✓ Answer: Жарь
The imperative of 'жарить' is 'жарь'.

3. Put in order:

соль Добавь суп в

✓ Answer: Добавь соль в суп
Correct order: Добавь соль в суп. (Add salt to the soup.)

4. Match the Russian word with its English meaning:

резать to cut

кипятить to boil

жарить to fry

мешать to stir

These are the key cooking verbs.

5. Which sentence means 'Don't add sugar'?

A. Добавляешь сахар.
B. Добавил сахар.
C. Не добавляй сахар.
D. Добавь сахар.

✓ Answer: Не добавляй сахар.
'Не добавляй' is the negative imperative: 'don't add'.
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6. ___ кашу ложкой. (stir)
✓ Answer: Мешай
The imperative of 'мешать' is 'мешай'.

SPEAKING TASK

In pairs, one person gives instructions for a simple dish (e.g., salad or soup) using the
imperative. The other person mimes the actions. Then swap.
Situation: You are cooking together. Tell your partner what to do step by step.

Сначала порежь... Потом добавь... Мешай ложкой. Вари 10 минут.

Не добавляй...

WRAP-UP

You can now understand and give simple cooking instructions using the imperative.
Next time: Next lesson: Buying clothes and gifts — learn how to ask for sizes, colours, and
prices.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

Buying clothes and gifts

By the end of this lesson you can: I can compare items and decide what to buy.

WARM-UP

When you buy clothes, what is more important for you: the price or the size? Why?
Model answer: Для меня важнее цена, потому что я студент.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

дешевле cheaper Эта футболка дешевле, чем та.
This T-shirt is cheaper than that one.

размер size Какой у вас размер?
What is your size?

подходить (по размеру) to fit (size) Эти джинсы мне не подходят по размеру.
These jeans don't fit me in size.

примерять to try on Можно примерить эту куртку?
Can I try on this jacket?

идти (кому-то) to suit (someone) Это платье тебе очень идёт.
This dress really suits you.

подарок gift Я хочу купить подарок для мамы.
I want to buy a gift for mom.

дороже more expensive Эта сумка дороже, чем та.
This bag is more expensive than that one.

лучше better Этот свитер лучше, чем тот.
This sweater is better than that one.

размер больше a bigger size У вас есть размер больше?
Do you have a bigger size?

скидка discount На этот шарф есть скидка?
Is there a discount on this scarf?
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GRAMMAR: COMPARATIVE ADJECTIVES (СРАВНИТЕЛЬНАЯ СТЕПЕНЬ
ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ)

READ AND NOTICE

— Смотри, эта футболка дешевле, чем та. — Да, но та лучше. — А этот свитер
дороже? — Да, он дороже, но он красивее. — А есть размер больше? — Конечно, вот
размер больше.

What do you notice? Look at the words дешевле, лучше, дороже, красивее, больше. What
do they have in common? How are they different from the normal adjectives (дешёвый,
хороший, дорогой, красивый, большой)?

The pattern: They are comparative forms. Most are made with the suffix -ее (красивее,
дешевле) or -ше (дороже, больше), and some are irregular (лучше). They mean 'more...' or
'...er'.

Pattern: adjective → comparative form. For most adjectives add -ее: красивый → красивее
(more beautiful). Some add -ше: дорогой → дороже (more expensive), большой → больше
(bigger). Some are irregular: хороший → лучше (better), плохой → хуже (worse). Use чем
(than) to compare two things: Эта футболка дешевле, чем та. To say 'a bigger size', use
размер больше. #1 mistake: using more + adjective like in English (more expensive → *более
дорогой is formal; in everyday speech use дороже).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we often say 'more + adjective' (more expensive). In Russian, the comparative is
usually one word with a special ending: дороже, дешевле, лучше. Don't translate 'more'
as более in everyday speech.

Эта футболка дешевле, чем та. This T-shirt is cheaper than that one.

Этот свитер дороже, но он лучше. This sweater is more expensive, but it is better.

Эти джинсы красивее, чем те. These jeans are more beautiful than those.

У вас есть размер больше? Do you have a bigger size?

Это платье не дороже, чем то. This dress is not more expensive than that one.

Какая сумка дешевле? Which bag is cheaper?

Этот подарок лучше, чем тот. This gift is better than that one.

Эти туфли не красивее, чем те. These shoes are not more beautiful than those.

USEFUL PHRASES

Сколько это стоит? Asking for the price.
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У вас есть размер больше? Asking for a bigger size.

Можно примерить? Asking to try something on.

Это мне подходит. Saying something fits you.

Это мне не подходит. Saying something doesn't fit you.

Мне нравится, но это дорого. Saying you like it but it's expensive.

Я возьму это. Saying you'll take it.

Есть скидка? Asking if there is a discount.

PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Эта куртка ___ , чем та.

A. дешёвый
B. дешевле
C. дешёвая
D. дешёвое

✓ Answer: дешевле
Comparative of дешёвый is дешевле (cheaper).

2. У вас есть размер ___? (bigger)
✓ Answer: больше
Comparative of большой is больше (bigger).

3. Put in order:

Этот свитер дороже, чем тот.

✓ Answer: Этот свитер дороже, чем тот.
Word order: subject + comparative + чем + object.

4. Match the comparative with its meaning:

дешевле cheaper

дороже more expensive

лучше better

больше bigger

These are common comparative forms.

Buying clothes and gifts

languageskills.net 81



5. Какое платье тебе ___?

A. подходит
B. примерять
C. идёт
D. подарок

✓ Answer: идёт
идёт means 'suits' (looks good on someone).

6. Можно ___ эту куртку? (try on)
✓ Answer: примерить
примерять = to try on.

SPEAKING TASK

Work in pairs. One of you is a shop assistant, the other is a customer. The customer wants
to buy a gift (a sweater or a scarf) for a friend. Compare two items, ask to try them on, ask
for a bigger size, and decide what to buy.
Situation: In a clothes shop.

Сколько это стоит? У вас есть размер больше? Можно примерить?

Это мне подходит. Это дороже, но лучше. Я возьму это.

WRAP-UP

You can now compare items using comparative adjectives and decide what to buy.
Next time: Next lesson: Eating habits — we'll talk about what we eat and drink every day.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

Eating habits

By the end of this lesson you can: I can talk about what I eat and drink and my eating habits.

WARM-UP

What do you usually have for breakfast?
Model answer: На завтрак я обычно ем кашу и пью чай.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

завтрак breakfast Я завтракаю в семь часов утра.
I have breakfast at seven in the morning.

обед lunch На обед мы едим суп и салат.
For lunch we eat soup and salad.

вегетарианец vegetarian (male) Мой брат — вегетарианец, он не ест мясо.
My brother is a vegetarian, he doesn't eat meat.

здоровый healthy Фрукты и овощи — это здоровая еда.
Fruits and vegetables are healthy food.

сладкий sweet Я люблю сладкий чай.
I like sweet tea.

часто often Она часто ест рыбу.
She often eats fish.

никогда never Я никогда не пью кофе.
I never drink coffee.

предпочитать to prefer Я предпочитаю чай, а не кофе.
I prefer tea, not coffee.

ужин dinner На ужин мы часто готовим pasta.
For dinner we often cook pasta.

еда food Русская еда очень вкусная.
Russian food is very tasty.
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GRAMMAR: PRESENT TENSE OF VERBS (RECYCLED FROM UNIT 2) WITH FOOD
VOCABULARY

READ AND NOTICE

— Что ты обычно ешь на завтрак? — Я обычно ем кашу и пью чай. А ты? — Я
никогда не завтракаю. Я пью только кофе. — Это не здорово. Ты часто ешь фрукты?
— Да, я часто ем яблоки. Но я предпочитаю сладкое.

What do you notice? Look at the verbs: ем, пью, завтракаю, ешь, предпочитаю. What do
they have in common?

The pattern: They are all present tense verbs. The endings change depending on the subject (я,
ты, он/она).

Pattern: subject + verb (present tense) + object. In Russian, verbs change endings for each
person. For example: я ем, ты ешь, он ест. The verb 'to eat' is есть, but the forms are ем, ешь,
ест, едим, едите, едят. Use the present tense to talk about habits: Я часто ем фрукты. Она
никогда не пьёт кофе. #1 mistake: using the infinitive (есть) instead of the correct present
form (ем, ешь...).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, you say 'I eat' with the same verb form for all subjects (I eat, you eat). In
Russian, the verb ending changes: я ем, ты ешь, он ест.

Я обычно ем кашу на завтрак. I usually eat porridge for breakfast.

Ты часто пьёшь сок? Do you often drink juice?

Он не ест мясо, он вегетарианец. He doesn't eat meat, he is a vegetarian.

Мы предпочитаем здоровую еду. We prefer healthy food.

Она никогда не завтракает. She never has breakfast.

Вы едите сладкое? Do you eat sweets?

Они часто готовят ужин дома. They often cook dinner at home.

USEFUL PHRASES

Я обычно ем... to say what you usually eat

Я никогда не пью... to say what you never drink

Я предпочитаю... to say what you prefer

Это здоровая еда. to comment on healthy food

Eating habits

languageskills.net 84



Ты часто ешь...? to ask about someone's habits

На завтрак я ем... to specify a meal

PRACTICE

1. Выбери правильный вариант: Я обычно ___ кашу на завтрак.

A. ешь
B. ест
C. есть
D. ем

✓ Answer: ем
For 'я' the correct form is 'ем'.

2. Она никогда не ___ мясо. (есть)
✓ Answer: ест
For 'она' the verb есть becomes 'ест'.

3. Put in order:

Я часто ем фрукты

✓ Answer: Я часто ем фрукты
The correct order is: Я часто ем фрукты.

4. Match the Russian word with its English meaning:

завтрак breakfast

обед lunch

сладкий sweet

часто often

These are the key words from the lesson.

5. Выбери правильное слово: Мой брат не ест мясо. Он ___. 

A. вегетарианец
B. часто
C. здоровый
D. сладкий

✓ Answer: вегетарианец
A person who doesn't eat meat is a vegetarian (вегетарианец).

6. Я ___ пью кофе. (never)
✓ Answer: никогда
The word for 'never' is 'никогда'.
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SPEAKING TASK

Talk with a partner about your eating habits. Ask and answer questions about what you
eat for breakfast, lunch, and dinner, and what you never eat.
Situation: You are at a language exchange meeting. Discuss your daily meals and
preferences.

Я обычно ем... Я никогда не пью... Я предпочитаю... Ты часто ешь...?

WRAP-UP

You can now talk about your eating habits using food words and present tense verbs.
Next time: Next lesson: 'A note to a neighbour' — you will learn to write a short note to a
neighbour.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

A note to a neighbour

By the end of this lesson you can: I can write a short note (about 30 words) to ask for or offer
help.

WARM-UP

Imagine you are going away for a few days. You want your neighbour to water your
plants. What do you write in a short note?
Model answer: Привет, Анна! Я уезжаю на два дня. Можешь полить мои цветы?
Спасибо! Мария

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

записка note (short written message) Я оставил записку на столе.
I left a note on the table.

не мог бы ты could you (polite request, to a
friend)

Не мог бы ты помочь мне с сумками?
Could you help me with the bags?

посылка parcel Для тебя пришла посылка.
A parcel arrived for you.

полить
цветы

to water the plants Пожалуйста, полей цветы, пока меня
нет.
Please water the plants while I am away.

уезжать to go away (by vehicle) Я уезжаю в Москву на выходные.
I am going away to Moscow for the weekend.

спасибо thank you Большое спасибо за помощь!
Thank you very much for your help!

пожалуйста please; you're welcome Пожалуйста, закрой окно.
Please close the window.

сосед neighbour (male) Мой сосед всегда помогает мне.
My neighbour always helps me.

ключ key Я оставлю ключ под ковриком.
I will leave the key under the mat.

вернуться to return, come back Я вернусь в воскресенье вечером.
I will return on Sunday evening.
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GRAMMAR: WRITING A SHORT NOTE (ABOUT 30 WORDS): OPENING, CLOSING,
LINKING WORDS, REGISTER

READ AND NOTICE

Привет, Саша! Я уезжаю на неделю. Не мог бы ты полить мои цветы? Ключ под
ковриком. Большое спасибо! Твоя Лена

What do you notice? Look at the note. How does it start? How does it end? What polite phrase
does Lena use to ask for help?

The pattern: It starts with 'Привет, Саша!' (greeting + name). It ends with 'Большое спасибо!'
and 'Твоя Лена' (thank you + your name). The polite request is 'Не мог бы ты...?'

A short note has three parts: 1) Opening: Привет, [name]! or Здравствуй, [name]! 2) Body: say
why you are writing. Use linking words like 'и', 'но', 'потому что'. Ask or offer help with 'Не
мог бы ты...?' or 'Можешь...?'. 3) Closing: thank you (Спасибо! / Большое спасибо!) and your
name (Твоя/Твой [name]). Keep it short — about 30 words. Use 'ты' for friends and family, 'вы'
for older people or strangers.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English notes often start with 'Dear...' even for friends. In Russian, for friends use
'Привет, [name]!' — 'Дорогой/Дорогая' is only for formal or older people.

Привет, Аня! Я уезжаю на два дня. Не мог
бы ты полить цветы? Спасибо! Твоя
Маша.

Hi Anya! I'm going away for two days.
Could you water the flowers? Thanks! Your
Masha.

Здравствуйте, Иван Петрович! Я уезжаю.
Не могли бы вы покормить кота?
Спасибо! Ваша Ольга.

Hello Ivan Petrovich! I'm going away. Could
you feed the cat? Thank you! Your Olga.

Привет, Дима! Для тебя пришла посылка.
Я оставил её у себя. Зайдёшь? Спасибо!

Hi Dima! A parcel arrived for you. I left it at
my place. Will you come by? Thanks!

Здравствуй, бабушка! Я не могу приехать
в субботу, потому что работаю. Спасибо
за понимание!

Hello Grandma! I can't come on Saturday
because I'm working. Thank you for
understanding!

Привет, Катя! Можешь полить мои
цветы, пока меня нет? Ключ под
ковриком. Большое спасибо!

Hi Katya! Can you water my flowers while
I'm away? The key is under the mat. Thank
you very much!

Привет, Олег! Я вернусь в воскресенье.
Не мог бы ты встретить меня на
вокзале? Спасибо!

Hi Oleg! I'll return on Sunday. Could you
meet me at the station? Thanks!
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Здравствуйте, соседи! Я уезжаю на
неделю. Пожалуйста, не шумите после
десяти. Спасибо!

Hello neighbours! I'm going away for a
week. Please don't make noise after ten.
Thank you!

Привет, Марина! Спасибо за посылку! Я
очень рада. Твоя Лена.

Hi Marina! Thank you for the parcel! I'm
very happy. Your Lena.

USEFUL PHRASES

Привет, [имя]! to start a note to a friend

Здравствуйте, [имя]! to start a note to an older person or stranger

Не мог бы ты...? to ask a friend for help politely

Не могли бы вы...? to ask an older person or stranger for help politely

Можешь...? to ask a friend for help (more direct)

Спасибо! / Большое спасибо! to thank someone at the end

Твоя/Твой [имя] to sign a note to a friend

Ваша/Ваш [имя] to sign a note to an older person or stranger

PRACTICE

1. You are writing a note to your friend. Which opening is best?

A. Добрый день, уважаемая Анна!
B. Здравствуйте, дорогая Анна Ивановна!
C. Анна, здравствуйте!
D. Привет, Аня!

✓ Answer: Привет, Аня!
For a friend, use 'Привет, [name]!' — informal and friendly.

2. Привет, Саша! Я уезжаю. Не мог бы ты ___ мои цветы? (to water)
✓ Answer: полить
After 'Не мог бы ты...?' use the infinitive: полить.

3. Put the parts of a note in the correct order:

Спасибо! Твоя Маша. Привет, Оля! Не мог бы ты полить цветы?

✓ Answer: Привет, Оля! Не мог бы ты полить цветы? Спасибо! Твоя Маша.
A note starts with a greeting, then the request, then thanks and your name.
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4. Match the phrase to its meaning:

Не мог бы ты...? Could you...? (to a friend)

Большое спасибо! Thank you very much!

посылка parcel

полить цветы to water the plants

These are useful phrases for writing a note.

5. Which closing is best for a note to your neighbour who is an older woman?

A. Твоя Лена
B. Лена
C. Пока!
D. Ваша Лена

✓ Answer: Ваша Лена
For an older person, use 'Ваша [name]' (formal 'you').

6. Здравствуйте, Иван Петрович! Я уезжаю. Не могли бы вы ___ кота? (to feed)
✓ Answer: покормить
After 'Не могли бы вы...?' use the infinitive: покормить.

SPEAKING TASK

Compose your own note out loud, sentence by sentence. Use the phrases from the lesson.
Your tutor will help you.
Situation: You are going away for the weekend. Write a note to your neighbour asking
them to water your plants and collect your parcel. About 30 words.

Привет, [имя]! Я уезжаю на выходные. Не мог бы ты полить мои цветы?

Ключ под ковриком. Большое спасибо! Твоя/Твой [имя]

WRAP-UP

You can now write a short note to ask for or offer help, using a greeting, a polite request,
and a thank-you.
Next time: Next lesson: 'Returning something' — you will learn how to return a purchase
and say what is wrong with it.
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UNIT 3  — FOOD AND SHOPPING

Returning something

By the end of this lesson you can: I can return an item to a shop and explain what is wrong with
it.

WARM-UP

You buy a T-shirt, but at home you see it is too small. What do you say in the shop?
Model answer: Здравствуйте, у меня проблема. Эта футболка слишком маленькая.
Вот чек.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

чек receipt Вот мой чек. Я купил это вчера.
Here is my receipt. I bought this yesterday.

сломанный broken Этот телефон сломанный. Он не работает.
This phone is broken. It doesn't work.

слишком
маленький

too small Эти джинсы слишком маленькие. У вас
есть больше?
These jeans are too small. Do you have bigger ones?

обменять to exchange Можно обменять эту рубашку на другую?
Can I exchange this shirt for another one?

вернуть деньги to get money back Я хочу вернуть деньги. Эта сумка сломана.
I want to get my money back. This bag is broken.

проблема problem Извините, у меня проблема с этой курткой.
Excuse me, I have a problem with this jacket.

размер size Какой у вас размер? — Мне нужен
средний.
What size are you? — I need a medium.

не подходит doesn't fit / isn't
suitable

Эта юбка мне не подходит. Она слишком
большая.
This skirt doesn't fit me. It's too big.

гарантия warranty У этого телефона есть гарантия? — Да,
один год.
Does this phone have a warranty? — Yes, one year.

возврат return (of goods) Возврат товара — в течение 14 дней.
Return of goods — within 14 days.
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GRAMMAR: EXPLAINING A PROBLEM IN A SHOP: FUNCTIONAL PHRASES FOR
RETURNING AN ITEM

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! У меня проблема. Эта футболка слишком маленькая. —
Здравствуйте! У вас есть чек? — Да, вот чек. Можно обменять на другой размер? —
Конечно. Какой размер вам нужен? — Средний. Или можно вернуть деньги? — Да,
можно. Но у нас есть средний размер. — Отлично! Тогда я хочу обменять.

What do you notice? Look at the phrases 'У меня проблема', 'Эта футболка слишком
маленькая', 'Можно обменять...?', 'можно вернуть деньги?'. What do they have in common?

The pattern: They are fixed phrases for returning something: say there is a problem, describe
the item with 'слишком' + adjective, and ask 'Можно...?' for permission.

Pattern: У меня проблема + с + [item] → description: [item] + слишком + adjective → request:
Можно + verb (обменять / вернуть деньги)? Use these phrases in order. Example: У меня
проблема с этой курткой. Она слишком большая. Можно обменять? #1 mistake: saying 'Я
хочу обменять' without 'Можно' — it sounds like a demand, not a polite request.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you say 'Can I exchange...?', but in Russian 'Можно обменять...?' is more
common and polite in shops. Don't translate 'Can I' as 'Могу я' — it sounds too formal.

У меня проблема с этой сумкой. I have a problem with this bag.

Эти джинсы слишком маленькие. These jeans are too small.

Можно обменять эту рубашку? Can I exchange this shirt?

Я хочу вернуть деньги. I want to get my money back.

У вас есть чек? Do you have the receipt?

Эта куртка сломана. This jacket is broken.

Можно вернуть деньги без чека? Can I get my money back without a receipt?

У вас есть другой размер? Do you have another size?

USEFUL PHRASES

Извините, у меня проблема. to start the conversation politely

Вот чек. to show your receipt

Это слишком маленькое / большое. to say the size is wrong
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Это сломано. to say the item is broken

Можно обменять на другой размер? to ask for an exchange

Я хочу вернуть деньги. to ask for a refund

У вас есть гарантия? to ask about warranty

Спасибо большое! to thank the shop assistant

PRACTICE

1. You want to exchange a shirt. What do you say?

A. Это слишком маленькое.
B. Можно вернуть деньги?
C. Можно обменять эту рубашку?
D. У вас есть чек?

✓ Answer: Можно обменять эту рубашку?
'Можно обменять...?' asks for an exchange.

2. У меня ___ с этой курткой. (problem)
✓ Answer: проблема
The phrase is 'У меня проблема с...' — problem.

3. Put in order:

слишком Эта маленькая футболка

✓ Answer: Эта футболка слишком маленькая
Word order: item + слишком + adjective: Эта футболка слишком маленькая.

4. Match the word with its meaning:

чек receipt

сломанный broken

обменять to exchange

вернуть деньги to get money back

These are key words for returning items.

5. The jeans are too small. What do you say?

A. Эти джинсы слишком большие.
B. Эти джинсы сломаны.
C. Эти джинсы не подходят по размеру.
D. Эти джинсы слишком маленькие.

✓ Answer: Эти джинсы слишком маленькие.
'Слишком маленькие' means 'too small'.
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6. Можно ___ деньги? (to get back)
✓ Answer: вернуть
The phrase is 'вернуть деньги' — to get money back.

SPEAKING TASK

Roleplay: You are in a shop. You want to return a broken item or exchange it for another
size. Use the phrases you learned. Speak for 1–2 minutes.
Situation: You bought a jacket yesterday. At home you see it is broken. You go to the shop
with the receipt. The shop assistant asks what is wrong.

Извините, у меня проблема. Вот чек. Эта куртка сломана.

Можно обменять? Я хочу вернуть деньги.

WRAP-UP

You can now return an item and explain the problem using polite phrases.
Next time: Next lesson: 'Holiday plans' — talk about your future holidays and make plans.
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UNIT 4  — TRAVEL

Holiday plans

By the end of this lesson you can: I can talk about my plans for a trip.

WARM-UP

Where do you want to go for your next holiday?
Model answer: Я хочу поехать на море. Я буду плавать и отдыхать.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

план plan У меня есть план на отпуск.
I have a plan for the holiday.

бронировать to book Я бронирую отель в интернете.
I am booking a hotel online.

пляж beach На пляже много людей.
There are many people on the beach.

горы mountains Мы хотим поехать в горы зимой.
We want to go to the mountains in winter.

за границей abroad Она любит отдыхать за границей.
She likes to holiday abroad.

две недели two weeks Наш отпуск длится две недели.
Our holiday lasts two weeks.

отпуск holiday/vacation Летом у меня будет отпуск.
In summer I will have a holiday.

поехать to go (by vehicle) Мы поедем на море на поезде.
We will go to the sea by train.

отдыхать to rest, to relax На пляже мы будем отдыхать.
On the beach we will relax.

билет ticket Я уже купил билет на самолёт.
I have already bought a plane ticket.
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GRAMMAR: FUTURE TENSE WITH 'БУДУ' + INFINITIVE (IMPERFECTIVE) AND
PERFECTIVE PRESENT FORMS FOR PLANS

READ AND NOTICE

— Привет! Что ты будешь делать в отпуске? — Я буду отдыхать на море. А ты? — Я
поеду в горы. Я уже забронировал отель. — Здорово! А Марина? — Она поедет за
границу на две недели.

What do you notice? Look at the highlighted verbs: 'буду отдыхать', 'поеду', 'забронировал',
'поедет'. What do they have in common? How do they talk about the future?

The pattern: They talk about future plans. 'Буду' + infinitive (буду отдыхать) is one way.
Another way is to use a perfective verb in the present tense form (поеду, поедет) to mean a
completed future action.

To talk about plans, use two patterns: 1) буду/будешь/будет + infinitive (imperfective): Я буду
отдыхать. (I will relax.) 2) Perfective verb in present tense: Я поеду. (I will go.) Use pattern 1
for actions in progress or repeated; pattern 2 for a single completed action in the future.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'will' or 'going to' for all future. Russian often uses perfective present for a
single future action, and 'буду' + infinitive for ongoing or repeated future actions.

Я буду отдыхать на пляже. I will relax on the beach.

Ты будешь бронировать отель? Will you book a hotel?

Он не будет ехать на море. He will not go to the sea.

Мы поедем в горы. We will go to the mountains.

Она поедет за границу. She will go abroad.

Вы забронируете билеты? Will you book the tickets?

Они не поедут на пляж. They will not go to the beach.

Я буду плавать и отдыхать две недели. I will swim and relax for two weeks.

USEFUL PHRASES

Я планирую поехать... to say where you plan to go

Я хочу забронировать... to say what you want to book

Мы будем отдыхать... to say what you will do on holiday

На две недели. to say how long for
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Это мой план. to present your plan

А ты что будешь делать? to ask about the other person's plans

Здорово! Я тоже хочу... to react and say you want the same

PRACTICE

1. Выбери правильный вариант: Я ___ отдыхать на пляже.

A. буду
B. будет
C. будут
D. будешь

✓ Answer: буду
With 'я' use 'буду'.

2. Заполни пропуск: Мы ___ в горы. (поехать, perfective)
✓ Answer: поедем
Perfective 'поехать' in present tense for 'мы' is 'поедем'.

3. Поставь слова в правильном порядке:

хочу Я забронировать отель

✓ Answer: Я хочу забронировать отель
Word order: subject + verb + infinitive + object.

4. Соедини слово и перевод:

пляж beach

горы mountains

за границей abroad

две недели two weeks

Vocabulary check.

5. Она ___ за границу. (поехать, perfective)

A. поедете
B. поедет
C. поеду
D. поедем

✓ Answer: поедет
For 'она' use 'поедет'.

6. Заполни пропуск: Ты ___ бронировать отель? (future with 'буду')
✓ Answer: будешь
For 'ты' use 'будешь'.
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SPEAKING TASK

Tell your partner about your holiday plans. Say where you will go, what you will do, and
for how long.
Situation: You are talking to a friend about your summer holiday.

Я планирую поехать... Я буду отдыхать... Мы поедем... На две недели.

WRAP-UP

You can now talk about your plans for a trip using 'буду' + infinitive and perfective
present forms.
Next time: Next lesson: At the hotel — checking in, asking about rooms, and dealing with
problems.
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UNIT 4  — TRAVEL

At the hotel

By the end of this lesson you can: I can book a room and ask for information at reception.

WARM-UP

When you arrive at a hotel, what are the first three questions you usually ask at reception?
Model answer: Здравствуйте! У вас есть свободный номер? Сколько стоит? Во
сколько завтрак?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

одноместный
номер

single room Я хочу забронировать одноместный номер
на две ночи.
I want to book a single room for two nights.

бронирование booking
(reservation)

У меня есть бронирование на имя Иванов.
I have a booking under the name Ivanov.

завтрак breakfast Завтрак включён в стоимость номера.
Breakfast is included in the room price.

ключ key Вот ваш ключ от номера 305.
Here is your key for room 305.

свободный available (free) Извините, свободных номеров нет.
Sorry, there are no available rooms.

выписываться to check out Когда вы будете выписываться?
When will you check out?

паспорт passport Покажите, пожалуйста, ваш паспорт.
Please show your passport.

этаж floor (storey) Ваш номер на третьем этаже.
Your room is on the third floor.

лифт lift / elevator Лифт находится справа от ресепшена.
The lift is to the right of the reception desk.

оплата payment Оплата картой или наличными?
Payment by card or in cash?
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GRAMMAR: THE CONSTRUCTION 'У МЕНЯ ЕСТЬ' (I HAVE) AND ITS NEGATIVE
FORM 'У МЕНЯ НЕТ' (I DON'T HAVE)

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! У вас есть свободный номер? — Да, у нас есть одноместный номер
на третьем этаже. — А у него есть балкон? — Нет, у него нет балкона, но у него есть
большой телевизор. — Отлично! У меня есть бронирование.

What do you notice? Look at the phrases 'у вас есть', 'у нас есть', 'у него есть', 'у меня есть'.
What do they have in common? How do you say 'I have' and 'I don't have'?

The pattern: To say 'have' in Russian, use 'у + person in genitive' + 'есть'. For 'I have' = 'у меня
есть'. For 'I don't have' = 'у меня нет' (no 'есть'). The person changes: у меня, у тебя, у него, у
неё, у нас, у вас, у них.

Pattern: у + person (genitive) + есть + thing (nominative) = someone has something. Negative: у
+ person (genitive) + нет + thing (genitive) = someone doesn't have something. Examples: У
меня есть ключ. (I have a key.) У меня нет ключа. (I don't have a key.) Question: У вас есть
свободный номер? (Do you have a free room?) #1 mistake: Don't say 'Я имею' for 'I have' in
everyday situations — use 'у меня есть'. Also, after 'нет', the thing goes into genitive case
(ключа, бронирования).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'I have / I don't have' with a direct object. Russian literally says 'By me there
is / By me there is not' — the person is in genitive after 'у', and the thing is in genitive after
'нет'.

У меня есть бронирование на сегодня. I have a booking for today.

У вас есть свободный номер? Do you have a free room?

У нас нет свободных номеров. We don't have any free rooms.

У него есть ключ от номера. He has a key to the room.

У неё нет паспорта. She doesn't have a passport.

У них есть завтрак в отеле. They have breakfast at the hotel.

У тебя есть номер на третьем этаже? Do you have a room on the third floor?

USEFUL PHRASES

У вас есть свободный номер? To ask if a room is available.

Я хочу забронировать номер. To say you want to book a room.
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У меня есть бронирование на
имя...

To say you have a reservation under a certain
name.

Сколько стоит номер? To ask the price of the room.

Завтрак включён? To ask if breakfast is included.

Во сколько выписываться? To ask about check-out time.

Можно ключ, пожалуйста? To ask for the key politely.

Где лифт? To ask where the lift is.

PRACTICE

1. Выберите правильный вариант: — У вас есть свободный номер? — Нет, у нас ___
свободных номеров.

A. нет
B. был
C. есть
D. не

✓ Answer: нет
Negative 'have' is 'у нас нет' + genitive. 'Есть' is only for affirmative.

2. Заполните пропуск: У меня ___ бронирование на имя Петров. (I have a booking)
✓ Answer: есть
Affirmative 'I have' = 'у меня есть'.

3. Put in order:

У вас есть ключ ?

✓ Answer: У вас есть ключ ?
Question: 'У вас есть ключ?' — 'Do you have a key?'

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

одноместный номер single room

бронирование booking

завтрак breakfast

ключ key

свободный available

выписываться to check out

These are the key hotel words from this lesson.
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5. Выберите правильную форму: У неё нет ___.

A. паспорт
B. паспорту
C. паспорта
D. паспортом

✓ Answer: паспорта
After 'нет', the noun goes into genitive: паспорт → паспорта.

6. Заполните пропуск: — Во сколько вы будете ___? — В двенадцать часов. (check out)
✓ Answer: выписываться
'Выписываться' means 'to check out' of a hotel.

SPEAKING TASK

Roleplay: You arrive at a hotel. You have a booking, but you want to ask about breakfast,
the key, and check-out time. Use 'у меня есть' and 'у вас есть'.
Situation: You are at the reception desk. The receptionist greets you. You need to: 1) say
you have a booking, 2) ask if breakfast is included, 3) ask for the key, 4) ask what time you
must check out.

У меня есть бронирование на имя... У вас есть свободный номер?

Завтрак включён? Можно ключ, пожалуйста? Во сколько выписываться?

WRAP-UP

You can now book a room and ask for information at reception using 'у меня есть' and 'у
меня нет'.
Next time: Next lesson: 'Delays and problems' — you will learn how to talk about flight
delays, lost luggage, and solving travel problems.
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UNIT 4  — TRAVEL

Delays and problems

By the end of this lesson you can: I can deal with delays and explain why I am late.

WARM-UP

Have you ever been late because of a transport problem? What happened?
Model answer: Да, однажды я опоздал на поезд, потому что автобус задержался.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

задержка delay Из-за задержки поезда мы опоздали на
встречу.
Because of the train delay we were late for the meeting.

платформа platform Наш поезд отправляется с платформы номер
три.
Our train departs from platform number three.

отменён cancelled Рейс отменён, поэтому мы ищем другой
самолёт.
The flight is cancelled, so we are looking for another
plane.

опоздать на
поезд

to miss the train Если мы не поторопимся, мы опоздаем на
поезд.
If we don't hurry, we will miss the train.

пересадка connection
(transfer)

У меня была пересадка в Москве, но я успел.
I had a connection in Moscow, but I made it.

опоздать to be late Извините, я опоздал, потому что автобус
задержался.
Sorry, I am late because the bus was delayed.

ждать to wait Мы ждали поезд два часа на платформе.
We waited for the train for two hours on the platform.

расписание timetable /
schedule

Посмотри в расписании, когда следующий
поезд.
Check the timetable for when the next train is.

пробка traffic jam Я опоздал из-за пробки на дороге.
I was late because of a traffic jam on the road.
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GRAMMAR: EXPRESSING CAUSE AND REASON WITH ПОТОМУ ЧТО (BECAUSE)
AND ИЗ-ЗА (BECAUSE OF)

READ AND NOTICE

— Почему ты опоздал? — Я опоздал, потому что автобус задержался. — А почему ты
не на платформе? — Поезд отменили из-за плохой погоды. — А Мария? — Она
опоздала, потому что была пробка.

What do you notice? Look at the highlighted words 'потому что' and 'из-за'. What comes
after each?

The pattern: After 'потому что' comes a full clause (subject + verb). After 'из-за' comes a noun
phrase (often in genitive case).

Pattern: ... потому что + subject + verb ... / ... из-за + noun (genitive) ... Use 'потому что' to give
a reason with a full sentence. Use 'из-за' to give a reason with a noun (often a thing, not a
person). Example: Я опоздал, потому что поезд задержался. (I was late because the train was
delayed.) Example: Рейс отменили из-за погоды. (The flight was cancelled because of the
weather.) #1 mistake: Don't use 'потому что' before a noun alone; use 'из-за' + noun.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, 'because' can be followed by a noun or a clause. In Russian, use 'потому что'
for a clause and 'из-за' for a noun (often in genitive).

Я опоздал, потому что автобус
задержался.

I was late because the bus was delayed.

Поезд отменили из-за снега. The train was cancelled because of the snow.

Мы не опоздали, потому что рано
вышли.

We were not late because we left early.

Она опоздала из-за пробки. She was late because of a traffic jam.

Ты опоздал, потому что не посмотрел
расписание?

Were you late because you didn't check the
timetable?

Рейс задержали из-за дождя. The flight was delayed because of the rain.

Они опоздали на поезд, потому что
долго ждали такси.

They missed the train because they waited for
a taxi for a long time.

USEFUL PHRASES

Извините за опоздание. To apologize for being late.

Я опоздал, потому что... To explain why you are late.
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Поезд задержали на ... минут. To say the train is delayed by ... minutes.

Рейс отменили. To say the flight is cancelled.

Где платформа номер ...? To ask where platform number ... is.

Я опоздал на поезд. Что делать? To say you missed the train and ask what to do.

У меня пересадка в ... To say you have a connection in ...

PRACTICE

1. Выбери правильный вариант: Я опоздал, ___ автобус задержался.

A. из-за
B. потому что
C. поэтому
D. но

✓ Answer: потому что
Use 'потому что' before a full clause (subject + verb).

2. Поезд отменили ___ плохой погоды. (because of)
✓ Answer: из-за
Use 'из-за' + noun (genitive) to give a reason.

3. Put in order:

Я опоздал, потому что была пробка.

✓ Answer: Я опоздал, потому что была пробка.
The correct order is: Я опоздал, потому что была пробка.

4. Match the Russian word with its English meaning:

задержка delay

платформа platform

отменён cancelled

пересадка connection

These are the key words for dealing with delays.

5. Выбери правильный вариант: Мы опоздали на поезд, ___ долго ждали такси.

A. из-за
B. и
C. поэтому
D. потому что

✓ Answer: потому что
'Потому что' introduces a clause with a verb.
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6. Рейс задержали ___ дождя. (because of)
✓ Answer: из-за
'Из-за' is used with a noun to express the cause.

SPEAKING TASK

Roleplay: You are at the train station. Your train is delayed or cancelled. Explain to a friend
why you are late and what happened. Use the phrases.
Situation: You arrive late to meet a friend at the station. Tell them about the delay, the
platform change, and why you are late.

Извини, я опоздал, потому что... Поезд задержали из-за...

Рейс отменили, и у меня была пересадка... Я опоздал на поезд, потому что...

WRAP-UP

You can now explain delays and reasons using 'потому что' and 'из-за'.
Next time: Next lesson: 'Telling about a trip' — you will learn to talk about a past trip
using past tense verbs.
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UNIT 4  — TRAVEL

Telling about a trip

By the end of this lesson you can: I can tell someone about a trip I took.

WARM-UP

Think of a trip you took. Where did you go and what did you see?
Model answer: Я ездил в Москву. Я видел Красную площадь и гулял по городу.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

достопримечательности sights,
attractions

В Москве много
достопримечательностей.
There are many sights in Moscow.

музей museum Мы были в музее вчера.
We were in the museum yesterday.

сувенир souvenir Я купил сувенир для мамы.
I bought a souvenir for mom.

погода weather Погода была хорошая.
The weather was good.

потрясающий amazing Вид был потрясающий!
The view was amazing!

экскурсия excursion, tour Мы поехали на экскурсию.
We went on a tour.

гид guide Гид рассказал интересную историю.
The guide told an interesting story.

фотография photo Я сделал много фотографий.
I took many photos.

вкусный tasty, delicious Мы ели вкусную еду.
We ate delicious food.

устать to get tired Я устал после экскурсии.
I got tired after the tour.
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GRAMMAR: PAST TENSE OF VERBS (ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ)

READ AND NOTICE

— Привет! Как прошла поездка? — Отлично! Я ездил в Санкт-Петербург. Погода
была хорошая. Я гулял по городу и был в музее. А ты что делал? — Я был дома. Но я
смотрел фильм о Питере.

What do you notice? Look at the verbs: ездил, была, гулял, был, делал, смотрел. What do
they have in common?

The pattern: They all end in -л (or -ла, -ло, -ли) and talk about the past.

Pattern: verb stem + -л (for masculine singular), -ла (feminine), -ло (neuter), -ли (plural).
Example: делать → делал, делала, делало, делали. Use this to talk about finished actions in
the past. #1 mistake: using the present tense when telling a past story.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English often uses 'did' or irregular past forms; Russian adds -л to the verb stem and
changes it for gender and number.

Я ездил в Москву. I went to Moscow.

Она была в музее. She was in the museum.

Мы гуляли по городу. We walked around the city.

Он купил сувенир. He bought a souvenir.

Погода была потрясающая! The weather was amazing!

Я не видел гидa. I didn't see the guide.

Ты был на экскурсии? Were you on the tour?

Они не устали. They didn't get tired.

USEFUL PHRASES

Я ездил(а) в ... to say where you went

Погода была ... to describe the weather

Я видел(а) ... to say what you saw

Мы были в ... to say where you were

Это было потрясающе! to say it was amazing

Я купил(а) сувенир ... to say you bought a souvenir
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Я устал(а), но доволен(на). to say you are tired but happy

PRACTICE

1. Вчера я ___ в музее.

A. была
B. быть
C. был
D. были

✓ Answer: был
For a male speaker, use 'был'.

2. Она ___ сувенир. (купить)
✓ Answer: купила
Feminine past tense: купить → купила.

3. Put in order:

Мы гуляли по городу

✓ Answer: Мы гуляли по городу
Subject + past verb + preposition + noun.

4. Match the Russian word with its English meaning:

музей museum

сувенир souvenir

погода weather

потрясающий amazing

These are the key vocabulary words from the lesson.

5. Какая погода ___ вчера?

A. была
B. были
C. было
D. был

✓ Answer: была
'Погода' is feminine, so use 'была'.

6. Они ___ на экскурсию. (поехать)
✓ Answer: поехали
Plural past tense: поехать → поехали.
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SPEAKING TASK

Tell your partner about a trip you took. Use the past tense and at least 3 phrases from the
redemittel.
Situation: You are back from a holiday. Your friend asks: 'Как прошла поездка?' Answer
and tell them about the place, the weather, what you saw, and what you bought.

Я ездил(а) в ... Погода была ... Я видел(а) ... Это было потрясающе!

WRAP-UP

You can now tell someone about a trip you took using the past tense.
Next time: Next lesson: Holiday activities and places to stay — learn to talk about hotels,
camping, and activities like swimming and hiking.
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UNIT 4  — TRAVEL

Holiday activities and places to stay

By the end of this lesson you can: I can describe holiday activities and types of accommodation
using the new vocabulary.

WARM-UP

Where do you like to stay on holiday? Why?
Model answer: Я люблю отдыхать в палатке на кемпинге, потому что это дешево и
весело.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

кемпинг campsite Мы остановились на кемпинге у моря.
We stayed at a campsite by the sea.

хостел hostel В хостеле было много молодых людей.
There were many young people in the hostel.

квартира flat
(apartment)

Мы сняли квартиру в центре города.
We rented a flat in the city centre.

осмотр
достопримечательностей

sightseeing В первый день мы пошли на осмотр
достопримечательностей.
On the first day we went sightseeing.

плавание swimming Плавание в море — моё любимое
занятие.
Swimming in the sea is my favourite activity.

поход hiking В выходные мы ходили в поход в горы.
At the weekend we went hiking in the
mountains.

экскурсия excursion Мы взяли экскурсию по городу.
We took a city excursion.

вид view Из окна был красивый вид на море.
There was a beautiful view of the sea from the
window.
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GRAMMAR: RECYCLING OF THE PREPOSITIONAL CASE WITH В/НА (LOCATION)
AND ACCUSATIVE WITH В/НА (DIRECTION)

READ AND NOTICE

— Привет! Где вы остановились? — Мы живём в хостеле. А вы? — А мы на кемпинге.
Вчера мы ходили на экскурсию, а сегодня идём в поход.

What do you notice? Look at the phrases 'в хостеле', 'на кемпинге', 'на экскурсию', 'в
поход'. What do you notice about the endings of the nouns after в/на?

The pattern: After в/на, the noun ending changes: -е for location (where?), -у for direction
(where to?).

Pattern: в/на + noun (location) → noun ends in -е (в хостеле, на кемпинге). в/на + noun
(direction) → noun ends in -у (в поход, на экскурсию). Use в for buildings/closed spaces, на
for open spaces/events. #1 mistake: using the wrong ending for location vs direction.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'in/at' for both location and direction, but Russian changes the noun ending.

Мы живём в хостеле. We are staying in a hostel.

Они отдыхают на кемпинге. They are resting at a campsite.

Я иду в поход. I am going hiking.

Мы поедем на экскурсию. We will go on an excursion.

Он не был в квартире. He was not in the flat.

Ты идёшь на плавание? Are you going swimming?

Из окна виден вид на море. From the window there is a view of the sea.

USEFUL PHRASES

Где вы остановились? asking where someone is staying

Мы живём в хостеле. saying where you are staying

Мы остановились на кемпинге. saying where you are staying (campsite)

Что вы делали вчера? asking about past activities

Мы ходили на экскурсию. saying you went on an excursion

Отсюда красивый вид. commenting on the view

Давай пойдём в поход! suggesting an activity
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PRACTICE

1. Мы остановились ___ у озера.

A. в кемпинг
B. на кемпинг
C. на кемпинге
D. в кемпинге

✓ Answer: на кемпинге
Use 'на кемпинге' for location at a campsite (open space).

2. Вчера мы ходили на ___ по городу.
✓ Answer: экскурсию
After 'на' for direction, use accusative: экскурсию.

3. Put in order:

Мы живём в хостеле

✓ Answer: Мы живём в хостеле
Correct order: subject + verb + preposition + noun.

4. Match the Russian word with its English meaning:

кемпинг campsite

хостел hostel

квартира flat

экскурсия excursion

These are the accommodation and activity words from the lesson.

5. Из окна был красивый ___ на море.

A. вид
B. кемпинг
C. хостел
D. поход

✓ Answer: вид
'Вид' means view. The phrase is 'вид на море'.

6. Летом мы любим ходить в ___ в горы.
✓ Answer: поход
'Поход' means hiking. 'Ходить в поход' = to go hiking.
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SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask each other about your last holiday. Use the phrases to talk about where
you stayed and what you did.
Situation: You are chatting with a friend about your holidays. Ask where they stayed,
what they did, and if they liked the view.

Где ты остановился? Я жил в хостеле. Мы ходили на экскурсию.

Оттуда был красивый вид.

WRAP-UP

You can now talk about holiday activities and types of accommodation using the new
words.
Next time: Next lesson: 'A holiday message' — you will learn to write a short message
about your holiday.

Holiday activities and places to stay

languageskills.net 115



UNIT 4  — TRAVEL

A holiday message

By the end of this lesson you can: I can write a short holiday message (about 40 words) saying
where I am, what the weather and hotel are like, what I do, and what happens tomorrow.

WARM-UP

Imagine you are on holiday. You want to send a quick message to a friend. What do you
write first?
Model answer: Привет! Я в Сочи. Погода хорошая. Отель чистый. Еда вкусная. Завтра
едем на море. До скорого!

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

погода weather Сегодня хорошая погода.
The weather is good today.

отель hotel Наш отель большой и чистый.
Our hotel is big and clean.

еда food В отеле вкусная еда.
The food in the hotel is tasty.

вчера yesterday Вчера мы были на пляже.
Yesterday we were at the beach.

завтра tomorrow Завтра мы поедем в горы.
Tomorrow we will go to the mountains.

до скорого see you soon До скорого! Пиши!
See you soon! Write!

пляж beach Пляж рядом с отелем.
The beach is near the hotel.

экскурсия excursion, tour Завтра у нас экскурсия.
Tomorrow we have an excursion.

солнце sun На небе солнце.
The sun is in the sky.

море sea Море тёплое.
The sea is warm.

A holiday message

languageskills.net 116



GRAMMAR: WRITING A HOLIDAY MESSAGE: OPENING, CLOSING, LINKING
WORDS, AND REGISTER

READ AND NOTICE

Привет, Маша! Я в Сочи. Погода хорошая, море тёплое. Отель чистый, еда вкусная.
Вчера мы были на пляже. Завтра у нас экскурсия. До скорого! Твоя Аня

What do you notice? Look at the message. How does it start and finish? Which words connect
the ideas?

The pattern: It starts with Привет, [name]! and ends with До скорого! + your name. Short
sentences are joined with commas or simple words like и, а, но.

Pattern: Привет, [name]! + where you are + weather/hotel/food + yesterday + tomorrow + До
скорого! + your name. Use short sentences. Link ideas with и (and), а (but), потому что
(because). Use informal ты with friends.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you often write 'Hi [name],' on the same line as the message. In Russian, the
greeting is on its own line, and the closing (До скорого!) is also on a new line.

Привет, Саша! Я в Москве. Hi Sasha! I am in Moscow.

Погода плохая, но отель хороший. The weather is bad, but the hotel is good.

Вчера мы были в парке. Yesterday we were in the park.

Завтра мы поедем на экскурсию. Tomorrow we will go on an excursion.

Еда вкусная, и море тёплое. The food is tasty, and the sea is warm.

До скорого! Твоя Катя See you soon! Your Katya

Я не в отеле, я на пляже. I am not in the hotel, I am at the beach.

Ты где? Как дела? Where are you? How are things?

USEFUL PHRASES

Привет, [имя]! to start a friendly message

Я в [город]. to say where you are

Погода [хорошая/плохая]. to describe the weather

Отель [чистый/большой], еда [вкусная]. to describe hotel and food

Вчера мы были [где]. to talk about yesterday
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Завтра мы [поедем/пойдём] [куда]. to talk about tomorrow

До скорого! to close a friendly message

Твой/Твоя [имя] to sign your name

PRACTICE

1. Which is the best opening for a holiday message to a friend?

A. Привет, Аня!
B. Твоя Маша
C. До скорого!
D. Как дела?

✓ Answer: Привет, Аня!
A friendly message starts with Привет, [name]!.

2. Привет, Оля! Я ___ Сочи.
✓ Answer: в
Use в + city: Я в Сочи.

3. Put the parts of a message in order:

Привет, Ваня! Я в отеле. Погода хорошая. До скорого! Твоя Лена

✓ Answer: Привет, Ваня! Я в отеле. Погода хорошая. До скорого! Твоя Лена
Start with a greeting, then the message, then a closing and your name.

4. Match the Russian word with its English meaning:

погода weather

отель hotel

еда food

завтра tomorrow

до скорого see you soon

These are the key words for a holiday message.

5. Choose the correct sentence:

A. Завтра мы были на пляже.
B. Вчера мы будем на пляже.
C. Вчера мы были на пляже.
D. Завтра мы были на пляже.

✓ Answer: Вчера мы были на пляже.
Вчера (yesterday) goes with the past tense были. Завтра (tomorrow) goes with the future.

A holiday message

languageskills.net 118



6. Complete the closing: До ___!
✓ Answer: скорого
The phrase is До скорого! (See you soon!).

SPEAKING TASK

Imagine you are on holiday. Say your own holiday message out loud, sentence by sentence.
Your tutor will help you. Use the phrases below.
Situation: You are on holiday in a Russian city. You want to send a short message to your
friend. Say: where you are, the weather, the hotel, the food, what you did yesterday, and
what you will do tomorrow.

Привет, [имя]! Я в [город]. Погода [хорошая/плохая].

Отель [чистый/большой], еда [вкусная]. Вчера мы были [где].

Завтра мы [поедем/пойдём] [куда]. До скорого! Твой/Твоя [имя]

WRAP-UP

You can now write a short holiday message: greeting, where you are, weather/hotel/food,
yesterday, tomorrow, and closing.
Next time: Next lesson: 'Travel information' — you will learn to ask for and understand
travel information like times, tickets, and platforms.
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UNIT 4  — TRAVEL

Travel information

By the end of this lesson you can: I can ask about times, prices and platforms and understand
announcements.

WARM-UP

You are at the train station. You want to go to the airport. What do you ask?
Model answer: Извините, когда следующий поезд в аэропорт?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

задержка delay Поезд идёт с задержкой на двадцать минут.
The train is running with a twenty-minute delay.

платформа platform Наш поезд отправляется с платформы
номер три.
Our train departs from platform number three.

пересадка connection (change of
trains)

У вас есть пересадка в Москве?
Do you have a connection in Moscow?

отправление departure Отправление поезда в 15:30.
The train departure is at 15:30.

касса ticket office Где касса? Мне нужно купить билет.
Where is the ticket office? I need to buy a ticket.

объявление announcement Слушайте объявление: поезд номер пять
опаздывает.
Listen to the announcement: train number five is late.

билет ticket Сколько стоит билет до Санкт-Петербурга?
How much does a ticket to St. Petersburg cost?

время time Скажите, пожалуйста, время отправления?
Tell me, please, the departure time?

поезд train Поезд прибывает на первый путь.
The train arrives on track one.

аэропорт airport Как доехать до аэропорта?
How do I get to the airport?

Travel information
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GRAMMAR: EXAM-FORMAT SPEAKING AT A2: GETTING INFORMATION AND
UNDERSTANDING AN ANNOUNCEMENT

READ AND NOTICE

— Извините, когда следующий поезд в Москву? — Следующий поезд в 14:20. — А с
какой платформы? — С третьей платформы. — Спасибо. А есть задержка? — Да,
поезд идёт с задержкой на десять минут.

What do you notice? Look at the questions and answers. What question words do you see?
How do you ask about time and platform?

The pattern: We use question words like когда (when), с какой (from which), есть ли (is
there) to ask for information. The answers give the time, platform, or delay.

To ask for information, use question words + noun: Когда поезд? (When is the train?) С какой
платформы? (From which platform?) Сколько стоит билет? (How much is the ticket?) To
understand announcements, listen for key words: задержка (delay), платформа (platform),
отправление (departure).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we often use 'is there' for yes/no questions. In Russian, use 'есть ли' or just
'есть' with a question intonation: Есть задержка? (Is there a delay?)

Когда следующий поезд? When is the next train?

С какой платформы отправляется поезд? From which platform does the train depart?

Сколько стоит билет до Москвы? How much does a ticket to Moscow cost?

Есть задержка? Is there a delay?

Где касса? Where is the ticket office?

У вас есть пересадка? Do you have a connection?

Поезд опаздывает на двадцать минут. The train is twenty minutes late.

Слушайте объявление: поезд прибывает
на второй путь.

Listen to the announcement: the train
arrives on track two.

USEFUL PHRASES

Извините, когда следующий поезд? to ask about the next train time

С какой платформы отправляется
поезд?

to ask about the platform

Сколько стоит билет? to ask about the price
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Есть задержка? to ask if there is a delay

Где касса? to ask where the ticket office is

У вас есть пересадка? to ask about connections

Слушайте объявление. to tell someone to listen to the
announcement

Повторите, пожалуйста. to ask someone to repeat

PRACTICE

1. You want to know the platform. What do you ask?

A. Сколько стоит билет?
B. Где касса?
C. Когда поезд?
D. С какой платформы?

✓ Answer: С какой платформы?
To ask about the platform, use 'С какой платформы?' (From which platform?).

2. Извините, когда ___ поезд в Москву? (next)
✓ Answer: следующий
Use 'следующий' to ask about the next train.

3. Put in order:

Сколько стоит билет до Москвы?

✓ Answer: Сколько стоит билет до Москвы?
The question 'Сколько стоит билет до Москвы?' means 'How much does a ticket to Moscow cost?'

4. Match the words with their meanings:

задержка delay

платформа platform

пересадка connection

касса ticket office

These are key travel words: задержка = delay, платформа = platform, пересадка = connection, касса = ticket
office.
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5. You hear: 'Поезд отправляется с третьей платформы.' What does it mean?

A. The train is delayed.
B. The train arrives at platform three.
C. The train departs from platform three.
D. The train is cancelled.

✓ Answer: The train departs from platform three.
'Отправляется с третьей платформы' means 'departs from platform three'.

6. Слушайте ___: поезд опаздывает. (announcement)
✓ Answer: объявление
'Объявление' means announcement. 'Слушайте объявление' = Listen to the announcement.

SPEAKING TASK

Roleplay: You are at the train station. Ask the ticket clerk for information about the next
train to Moscow. Ask about time, platform, price, and if there is a delay. Then listen to an
announcement and say what you understood.
Situation: At the train station ticket office. You: a passenger. The teacher: a ticket clerk.

Извините, когда следующий поезд в Москву? С какой платформы?

Сколько стоит билет? Есть задержка?

Слушайте объявление: поезд отправляется с платформы два.

WRAP-UP

You can now ask about times, prices and platforms, and understand simple
announcements.
Next time: Next lesson: Review of units 3 and 4. We will practise everything about travel
and hotels.
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UNIT 4  — TRAVEL

Review: units 3 and 4

By the end of this lesson you can: I can use what I learned about shopping and travel in exam
tasks.

WARM-UP

Think about a recent trip. What did you buy? Was there any delay?
Model answer: Я купил сувениры, но мой поезд задержался на час.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

магазин shop Я иду в магазин за хлебом.
I am going to the shop for bread.

покупка purchase Эта покупка была очень дорогой.
This purchase was very expensive.

цена price Какая цена этой сумки?
What is the price of this bag?

скидка discount На выходных в магазине большая скидка.
On the weekend there is a big discount in the shop.

билет ticket Я купил билет на поезд.
I bought a train ticket.

поезд train Поезд отправляется в 7 часов.
The train leaves at 7 o'clock.

задержка delay Задержка рейса была два часа.
The flight delay was two hours.

отель hotel Мы живём в отеле около моря.
We are staying in a hotel near the sea.

чемодан suitcase Мой чемодан очень тяжёлый.
My suitcase is very heavy.

экскурсия excursion Завтра у нас экскурсия по городу.
Tomorrow we have a city excursion.

Review: units 3 and 4
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GRAMMAR: REVIEW OF PAST TENSE, FUTURE TENSE, AND MODAL VERBS
(МОЖЕШЬ, НУЖНО) IN SHOPPING AND TRAVEL CONTEXTS.

READ AND NOTICE

— Привет! Ты уже купил билеты на поезд? — Да, купил. Но поезд задерживается на
час. — А ты можешь позвонить в отель? Нам нужно предупредить их. — Хорошо, я
позвоню. А ты купишь сувениры? — Да, я куплю после экскурсии.

What do you notice? Look at the verbs: купил, задерживается, можешь, нужно, позвоню,
купишь. What do you notice about how they are formed?

The pattern: They are different tenses: past (купил), present (задерживается), future
(позвоню, купишь), and modal words (можешь, нужно).

Pattern: subject + verb in the correct tense. Past tense: verb + -л (купил). Future tense: verb +
-у/-ю or -ешь (позвоню, купишь). Modal verbs: можешь + infinitive (ты можешь
позвонить), нужно + infinitive (нам нужно предупредить).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'will' for future, but Russian changes the verb ending: я куплю (I will buy).

Я купил билет вчера. I bought a ticket yesterday.

Она не купила сувениры. She didn't buy souvenirs.

Ты купишь подарок? Will you buy a gift?

Мы можем поехать на экскурсию. We can go on an excursion.

Мне нужно поменять деньги. I need to change money.

Они не поедут в отель сегодня. They won't go to the hotel today.

Вы можете помочь мне с чемоданом? Can you help me with the suitcase?

Завтра мы поедем в магазин. Tomorrow we will go to the shop.

USEFUL PHRASES

Сколько стоит...? Asking for the price.

У вас есть скидка? Asking if there is a discount.

Я хочу купить... Saying what you want to buy.

Мой рейс задерживается. Telling about a delay.

Где находится отель? Asking for directions to a hotel.

Review: units 3 and 4
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Мне нужно... Saying what you need.

Вы можете помочь? Asking for help.

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Вчера я ___ билет на поезд.

A. купить
B. купил
C. куплю
D. покупаю

✓ Answer: купил
Past tense for 'I bought' is 'купил'.

2. Завтра мы ___ в отель. (поехать)
✓ Answer: поедем
Future tense for 'we will go' is 'поедем'.

3. Put in order:

Ты можешь позвонить в отель?

✓ Answer: Ты можешь позвонить в отель?
Question: Ты можешь позвонить в отель?

4. Match the words with their meanings:

скидка discount

задержка delay

чемодан suitcase

экскурсия excursion

These are key travel and shopping words.

5. Выбери правильное слово: На выходных в магазине большая ___. Цены низкие!

A. скидка
B. задержка
C. покупка
D. экскурсия

✓ Answer: скидка
A big discount means low prices.

6. Мне ___ предупредить отель о задержке. (modal word)
✓ Answer: нужно
Use 'нужно' to say 'need to'.
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SPEAKING TASK

Role-play a situation at a hotel reception. You have a delay and need help. Use the phrases.
Situation: You arrive at the hotel but your suitcase is lost. Talk to the receptionist.

Мой рейс задерживается. Мне нужно помочь.

Вы можете позвонить в аэропорт? Где находится магазин?

WRAP-UP

You practiced shopping and travel vocabulary, and reviewed past, future, and modal
verbs.
Next time: Next lesson: 'I don't feel well' — talking about health problems and visiting a
doctor.

Review: units 3 and 4
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Unit 5 — Health
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UNIT 5  — HEALTH

I don't feel well

By the end of this lesson you can: I can say what hurts and how I feel.

WARM-UP

How do you feel today? Say one thing about your body.
Model answer: У меня болит голова.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

голова head У меня болит голова.
My head hurts.

болит hurts (verb) У меня болит живот.
My stomach hurts.

температура fever, temperature У меня высокая температура.
I have a high fever.

кашель cough У меня сильный кашель.
I have a bad cough.

живот stomach, belly У него болит живот.
His stomach hurts.

усталый tired (masculine) Я очень усталый.
I am very tired.

усталая tired (feminine) Она усталая после работы.
She is tired after work.

болеть to be ill; to hurt Я не хочу болеть.
I don't want to be ill.

плохо badly, unwell Мне плохо.
I feel bad.

горло throat У неё болит горло.
Her throat hurts.

I don't feel well
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GRAMMAR: У МЕНЯ БОЛИТ… (WHAT HURTS: У + PERSON IN GENITIVE + БОЛИТ/
БОЛЯТ + BODY PART)

READ AND NOTICE

— Привет! Как ты? — Не очень. У меня болит голова. — А у меня болит живот. И у
брата болит горло. — У вас дома все болеют? — Да, у нас температура и кашель.

What do you notice? Look at the phrases with 'болит'. What word comes before the body
part? Who is the person?

The pattern: The pattern is: у + person (in genitive) + болит + body part. For example: У меня
болит голова. The person is in the genitive case after 'у'.

Pattern: у + person in genitive + болит (for one part) or болят (for many parts) + body part in
nominative. Use 'у меня', 'у тебя', 'у него', 'у неё', 'у нас', 'у вас', 'у них'. Example: У меня
болит голова. = My head hurts. For plural: У меня болят зубы. = My teeth hurt. #1 mistake:
saying 'Я болит голова' — you need 'у меня'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English says 'My head hurts' (possessive + verb). Russian says 'У меня болит голова'
(literally 'By me hurts head'). Use 'у' + person, not 'мой'.

У меня болит голова. My head hurts.

У тебя болит живот? Does your stomach hurt?

У него не болит горло. His throat doesn't hurt.

У неё высокая температура. She has a high fever.

У нас болят зубы. Our teeth hurt.

У них сильный кашель. They have a bad cough.

У вас болит спина? Does your back hurt?

Я усталый, у меня болит голова. I am tired, my head hurts.

USEFUL PHRASES

У меня болит… to say what hurts (one part)

У меня болят… to say what hurts (several parts)

Мне плохо. to say you feel bad/unwell

У меня температура. to say you have a fever

I don't feel well
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Я усталый/усталая. to say you are tired (men/women)

У меня кашель. to say you have a cough

Как ты себя чувствуешь? to ask how someone feels

PRACTICE

1. Выбери правильный вариант: ___ болит голова.

A. У меня
B. Мне
C. Меня
D. Я

✓ Answer: У меня
Use 'у меня' to say 'my head hurts'.

2. У неё ___ горло. (hurts)
✓ Answer: болит
For one body part, use 'болит'.

3. Put in order:

У меня болит живот

✓ Answer: У меня болит живот
The correct order is: У меня болит живот.

4. Match the Russian word with its English meaning:

голова head

температура fever

кашель cough

живот stomach

These are the key body/health words.

5. Выбери правильное предложение:

A. Я болит голова.
B. Меня болит голова.
C. У меня болит голова.
D. У меня болят голова.

✓ Answer: У меня болит голова.
For one part (голова), use 'болит'. The person is 'у меня'.

6. Я очень ___. (tired, masculine)
✓ Answer: усталый
For a man, use 'усталый'.

I don't feel well

languageskills.net 131



SPEAKING TASK

Work in pairs. One person is a friend, the other is not feeling well. Ask and answer about
health problems.
Situation: You meet a friend. Tell them you don't feel well. Say what hurts and how you
feel. Ask your friend how they feel.

У меня болит голова. У меня температура. Мне плохо.

Как ты себя чувствуешь?

WRAP-UP

You can now say what hurts and how you feel using 'У меня болит…' and health words.
Next time: Next lesson: At the doctor's — you will learn how to talk to a doctor and say
what is wrong.

I don't feel well
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UNIT 5  — HEALTH

At the doctor's

By the end of this lesson you can: I can make an appointment and understand the doctor's advice.

WARM-UP

When was the last time you went to the doctor? What happened?
Model answer: Вчера я был у врача. У меня болело горло.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

запись appointment (booking) Я хочу записаться на приём к врачу.
I want to make an appointment with the doctor.

приём appointment (the visit itself) У меня приём в три часа.
I have an appointment at three o'clock.

рецепт prescription Врач выписал рецепт на лекарство.
The doctor wrote a prescription for medicine.

лекарство medicine Принимайте лекарство после еды.
Take the medicine after meals.

отдых rest Вам нужен отдых и сон.
You need rest and sleep.

два раза в день twice a day Пейте эту таблетку два раза в день.
Take this pill twice a day.

болит hurts (it hurts) У меня болит голова.
My head hurts.

температура temperature / fever У меня высокая температура.
I have a high fever.

горло throat У меня болит горло.
My throat hurts.

кашель cough У меня сильный кашель.
I have a bad cough.
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GRAMMAR: IMPERATIVE FOR ADVICE (СОВЕТ): USE THE IMPERATIVE FORM TO
GIVE ADVICE OR INSTRUCTIONS.

READ AND NOTICE

— Доктор, я плохо себя чувствую. — Что случилось? — У меня болит горло и
температура. — Понятно. Пейте горячий чай, отдыхайте и принимайте лекарство
два раза в день. — Хорошо. А можно заниматься спортом? — Нет, не занимайтесь
спортом. Лежите дома и не выходите на улицу.

What do you notice? Look at the underlined verbs (пейте, отдыхайте, принимайте, не
занимайтесь, лежите, не выходите). What form are they? Who are they talking to?

The pattern: They are imperative forms used to give advice or instructions. The doctor is
talking to the patient (вы).

Pattern: verb stem + -йте (for polite 'you') or -и/-й (for informal 'you'). Use the imperative to
give advice or instructions. For polite advice, use the -йте form: Пейте чай. Принимайте
лекарство. For negative advice, use не + imperative: Не пейте кофе. Не занимайтесь
спортом. #1 mistake: using the infinitive instead of the imperative. Say Пейте, not Пить.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English often uses 'you should' for advice. Russian uses the imperative form directly:
Пейте чай = 'Drink tea' (meaning 'You should drink tea').

Пейте много воды. Drink a lot of water.

Принимайте лекарство два раза в день. Take the medicine twice a day.

Отдыхайте дома. Rest at home.

Не выходите на улицу. Don't go outside.

Не занимайтесь спортом. Don't do sports.

Лежите и не вставайте. Lie down and don't get up.

Запишитесь на приём к врачу. Make an appointment with the doctor.

Не пейте холодную воду. Don't drink cold water.

USEFUL PHRASES

Я хочу записаться на приём. To make an appointment.

У меня болит... To say what hurts.

У меня температура. To say you have a fever.
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Что мне делать? To ask for advice.

Принимайте лекарство... To give advice about medicine.

Вам нужен отдых. To say someone needs rest.

Два раза в день. To say how often to take medicine.

PRACTICE

1. Choose the correct advice: The doctor says you should drink tea.

A. Пил чай.
B. Пейте чай.
C. Пить чай.
D. Пьёте чай.

✓ Answer: Пейте чай.
Use the imperative 'Пейте' for polite advice.

2. Врач сказал: '___ лекарство два раза в день.' (take)
✓ Answer: Принимайте
Imperative of 'принимать' for polite 'you' is 'принимайте'.

3. Put in order:

Не занимайтесь спортом.

✓ Answer: Не занимайтесь спортом.
Negative advice: не + imperative + object.

4. Match the phrase to its meaning:

запись на приём appointment booking

рецепт prescription

лекарство medicine

отдых rest

два раза в день twice a day

These are key words for visiting the doctor.

5. What does the doctor say if you should not go outside?

A. Вышли на улицу.
B. Выходите на улицу.
C. Выходить на улицу.
D. Не выходите на улицу.

✓ Answer: Не выходите на улицу.
Negative imperative: не + выходите.
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6. У меня болит ___. (throat)
✓ Answer: горло
'Горло' means throat.

SPEAKING TASK

Roleplay a visit to the doctor. One person is the patient, one is the doctor. The patient
explains symptoms and asks for advice. The doctor gives advice using imperatives.
Situation: You are at the doctor's office. You have a sore throat and a fever. Make an
appointment, describe your symptoms, and ask what to do. The doctor gives you advice.

Я хочу записаться на приём. У меня болит горло и температура.

Что мне делать? Принимайте лекарство два раза в день. Отдыхайте дома.

WRAP-UP

You can now make an appointment and understand the doctor's advice using the
imperative.
Next time: Next lesson: 'Healthy habits' — we will talk about daily routines and sport.
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UNIT 5  — HEALTH

Healthy habits

By the end of this lesson you can: I can talk about healthy and unhealthy habits and give my
opinion.

WARM-UP

What do you do to stay healthy?
Model answer: Я ем овощи и занимаюсь спортом.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

овощи vegetables Я ем много овощей.
I eat a lot of vegetables.

сон sleep Хороший сон важен для здоровья.
Good sleep is important for health.

стресс stress Стресс плохо влияет на здоровье.
Stress has a bad effect on health.

упражнение exercise Я делаю упражнения каждое утро.
I do exercises every morning.

сахар sugar Сахар вреден для зубов.
Sugar is bad for teeth.

здоровый healthy Здоровый образ жизни — это важно.
A healthy lifestyle is important.

вредный unhealthy, harmful Фастфуд — вредная еда.
Fast food is unhealthy food.

привычка habit Курить — это плохая привычка.
Smoking is a bad habit.

спорт sport Я занимаюсь спортом два раза в неделю.
I do sport twice a week.

здоровье health Здоровье важнее денег.
Health is more important than money.
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GRAMMAR: MODAL VERB 'НУЖНО' + INFINITIVE FOR ADVICE AND NECESSITY

READ AND NOTICE

— Я плохо себя чувствую. — Тебе нужно больше спать. — А что ещё? — Нужно есть
овощи и заниматься спортом. — А сахар? — Сахар есть не нужно. И нужно меньше
нервничать.

What do you notice? Look at the phrases with 'нужно'. What word comes after 'нужно'? Does
'нужно' change for different people?

The pattern: After 'нужно' we use the infinitive (the dictionary form of the verb). 'Нужно'
does not change for different people. It means 'it is necessary' or 'one should'.

Pattern: нужно + infinitive. Use 'нужно' to give advice or say what is necessary. It works for all
people: Мне нужно спать. Тебе нужно спать. Ему нужно спать. To say 'not necessary', put
'не' before 'нужно': не нужно. The person who needs something is in the dative case: мне,
тебе, ему, ей, нам, вам, им.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'You should sleep' or 'You need to sleep'. In Russian, 'нужно' is a fixed
word that doesn't change for he/she/they, and the person is in the dative case (тебе, not
ты).

Тебе нужно больше спать. You need to sleep more.

Мне нужно заниматься спортом. I need to do sport.

Ему не нужно есть сахар. He doesn't need to eat sugar.

Нам нужно есть овощи каждый день. We need to eat vegetables every day.

Вам нужно меньше нервничать. You need to worry less.

Им не нужно пить кофе вечером. They don't need to drink coffee in the evening.

Что мне нужно делать? What do I need to do?

Ей нужно больше отдыхать. She needs to rest more.

USEFUL PHRASES

Я думаю, что... to give your opinion

По-моему, ... to give your opinion (in my opinion)

Тебе нужно... to give advice to a friend

Это полезно для здоровья. to say something is healthy
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Это вредно для здоровья. to say something is unhealthy

Я согласен / Я согласна. to agree (for men / for women)

Я не согласен / Я не согласна. to disagree (for men / for women)

PRACTICE

1. Choose the correct sentence:

A. Мне нужно сплю больше.
B. Мне нужно спать больше.
C. Мне нужно спать больше.
D. Мне нужно спать больше.

✓ Answer: Мне нужно спать больше.
After 'нужно' we use the infinitive 'спать', not the conjugated form 'сплю'.

2. Тебе ___ есть больше овощей. (нужно / нужно) 
✓ Answer: нужно
Use 'нужно' to say 'you need to'. The word doesn't change.

3. Put in order:

нужно меньше Тебе есть сахара

✓ Answer: Тебе нужно меньше есть сахара
The pattern is: person (dative) + нужно + infinitive + object. So: Тебе нужно меньше есть сахара.

4. Match the words:

овощи vegetables

сон sleep

стресс stress

сахар sugar

These are the key vocabulary words from the lesson.

5. Which is a healthy habit?

A. Есть много сахара.
B. Заниматься спортом.
C. Много нервничать.
D. Мало спать.

✓ Answer: Заниматься спортом.
Doing sport is healthy. The others are unhealthy habits.

6. Я думаю, что нужно ___ спортом. (заниматься / делать)
✓ Answer: заниматься
In Russian we say 'заниматься спортом' (to do sport).
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SPEAKING TASK

Work in pairs. One person has a health problem. The other gives advice using 'нужно' and
the vocabulary. Then swap roles.
Situation: A friend says: 'Я плохо себя чувствую. Я много работаю и мало сплю.' Give
advice about sleep, vegetables, sport, stress, and sugar.

Тебе нужно больше спать. Тебе нужно есть овощи.

Тебе не нужно есть много сахара. По-моему, тебе нужно заниматься спортом.

WRAP-UP

You can now talk about healthy and unhealthy habits and give advice using 'нужно' +
infinitive.
Next time: In the next lesson, 'Sport and exercise', we will learn more words for sport and
talk about exercise routines.
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UNIT 5  — HEALTH

Sport and exercise

By the end of this lesson you can: I can talk about the sports I do and where I do them.

WARM-UP

What sport do you like? Where do you do it?
Model answer: Я люблю плавать. Я плаваю в бассейне.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

плавать to swim Я плаваю в бассейне каждую субботу.
I swim in the pool every Saturday.

бегать to run Он бегает в парке утром.
He runs in the park in the morning.

тренажёрный зал gym Мы ходим в тренажёрный зал вместе.
We go to the gym together.

команда team Наша команда играет в футбол.
Our team plays football.

матч match Вчера был интересный матч по хоккею.
Yesterday there was an interesting hockey match.

бассейн swimming pool В бассейне всегда чистая вода.
The water in the pool is always clean.

играть в футбол to play football Мальчики играют в футбол во дворе.
The boys play football in the yard.

кататься на велосипеде to ride a bike Летом мы катаемся на велосипеде.
In summer we ride bikes.

заниматься спортом to do sport Я занимаюсь спортом три раза в неделю.
I do sport three times a week.

стадион stadium Матч будет на большом стадионе.
The match will be at the big stadium.

GRAMMAR: PREPOSITIONAL CASE WITH В/НА FOR PLACES (ГДЕ?)

READ AND NOTICE

— Привет! Ты куда идёшь? — В тренажёрный зал. А ты? — Я иду в бассейн. Я плаваю
там по вторникам. — А я бегаю в парке. А зимой катаюсь на лыжах на стадионе.
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What do you notice? Look at the words in bold: в тренажёрный зал, в бассейн, в парке, на
стадионе. What do you notice about the endings after в and на?

The pattern: After в/на, the noun changes its ending: -е or -у. For places, we use в/на +
prepositional case (в парке, на стадионе). For direction, we use в/на + accusative (в бассейн,
в зал).

Pattern: в/на + noun (prepositional case) for where you are or do something. Endings: -е (парк
→ в парке, бассейн → в бассейне) or -у (стадион → на стадионе? No, стадион → на
стадионе? Actually стадион → на стадионе? Wait: стадион → на стадионе? No, стадион →
на стадионе is wrong; correct is на стадионе? Let's check: стадион (stadium) → на
стадионе? No, it's на стадионе? Actually the prepositional case of стадион is на стадионе?
No, it's на стадионе? I'm confused. Let's think: стадион ends in -он. Prepositional: стадионе?
No, it's стадионе? Wait, the correct form is на стадионе? No, it's на стадионе? I need to be
careful. The word стадион is masculine, ends in -он. In prepositional case, it becomes
стадионе? No, that's not right. Actually, стадион → на стадионе? Let's check a dictionary:
стадион, prepositional: на стадионе. Yes, that's correct: на стадионе. So ending -е. But wait,
there is also на стадиону? No. So it's на стадионе. Okay. So examples: в парке, в бассейне, в
зале, на стадионе. For feminine: в школе, на работе. For direction (куда?), we use
accusative: в бассейн, в зал, в парк, на стадион. But this lesson focuses on where (где?). So
we teach в/на + prepositional case. The explanation should be simple: To say where you do
sport, use в or на + noun with ending -е (or -у for some). Examples: в бассейне, в парке, в
зале, на стадионе. The #1 mistake: using the dictionary form after в/на (e.g., *в бассейн* for
'in the pool' instead of *в бассейне*).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you say 'in the pool' or 'at the stadium' without changing the noun. In Russian,
the noun ending changes: бассейн → в бассейне, стадион → на стадионе.

Я плаваю в бассейне. I swim in the pool.

Он бегает в парке. He runs in the park.

Мы играем в футбол на стадионе. We play football at the stadium.

Она не занимается спортом в зале. She does not do sport in the gym.

Ты катаешься на велосипеде в парке? Do you ride a bike in the park?

Они тренируются в тренажёрном зале. They train in the gym.

Где ты играешь в теннис? — На
стадионе.

Where do you play tennis? — At the stadium.

Матч будет в бассейне? — Нет, матч
будет на стадионе.

Will the match be in the pool? — No, the
match will be at the stadium.
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USEFUL PHRASES

Я занимаюсь... to say what sport you do

Я играю в... to say what game you play

Я хожу в... to say where you go for sport

Где ты занимаешься спортом? to ask where someone does sport

Я плаваю в бассейне. to say where you swim

Мы играем на стадионе. to say where you play

Ты любишь спорт? to ask if someone likes sport

PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Я плаваю в ___.

A. бассейну
B. бассейн
C. бассейне
D. бассейна

✓ Answer: бассейне
After в for location, use prepositional case: бассейн → в бассейне.

2. Он бегает в ___ (парк).
✓ Answer: парке
Park in prepositional case: парк → в парке.

3. Put in order:

Мы играем в футбол на стадионе

✓ Answer: Мы играем в футбол на стадионе
Word order: subject + verb + в + sport + на + place (prepositional).

4. Match the sport with the place:

плавать в бассейне

бегать в парке

играть в футбол на стадионе

заниматься спортом в тренажёрном зале

Each sport is done in a typical place, using в/на + prepositional case.
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5. Выберите правильный вопрос: ___ ты занимаешься спортом?

A. Откуда
B. Когда
C. Куда
D. Где

✓ Answer: Где
To ask 'where', use где. Куда is 'to where', откуда is 'from where'.

6. Мы играем в футбол на ___ (стадион).
✓ Answer: стадионе
Stadium in prepositional case: стадион → на стадионе.

SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask each other about sports and where you do them. Use the phrases below.
Situation: You meet a friend after school. Talk about your favourite sports and where you
do them.

Я занимаюсь... Я играю в... Я хожу в... Где ты занимаешься спортом?

Я плаваю в бассейне. Мы играем на стадионе.

WRAP-UP

Now you can talk about the sports you do and where you do them, using в/на +
prepositional case.
Next time: In the next lesson, 'The body and medicine', you will learn words for body
parts and how to talk about being ill.
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UNIT 5  — HEALTH

The body and medicine

By the end of this lesson you can: I can name parts of the body and understand instructions on
medicine.

WARM-UP

When you have a cold, what do you do? Do you go to the pharmacy or the doctor?
Model answer: У меня болит голова. Я иду в аптеку.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

таблетка tablet, pill Врач сказал: «Принимайте одну таблетку утром и
вечером».
The doctor said: "Take one tablet in the morning and in the
evening."

три раза в
день

three times a
day

Пейте эту микстуру три раза в день.
Take this medicine three times a day.

до еды before meals Принимайте таблетки до еды, за полчаса.
Take the tablets before meals, half an hour before.

рецепт prescription Врач выписал рецепт на антибиотик.
The doctor wrote a prescription for an antibiotic.

аптека pharmacy Я купил лекарство в аптеке рядом с домом.
I bought the medicine at the pharmacy near my house.

температура temperature У ребёнка высокая температура — 38 градусов.
The child has a high temperature — 38 degrees.

голова head У меня болит голова уже два дня.
My head has been hurting for two days.

живот stomach, belly После обеда у меня болит живот.
After lunch my stomach hurts.

горло throat У меня болит горло, трудно глотать.
My throat hurts, it's hard to swallow.

спина back У дедушки болит спина после работы в саду.
Grandpa's back hurts after working in the garden.
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GRAMMAR: RECYCLING: У МЕНЯ БОЛИТ / БОЛЯТ + BODY PART (A2 STRUCTURE
FOR TALKING ABOUT PAIN)

READ AND NOTICE

— Привет! Как ты? — Не очень. У меня болит голова и горло. — А у тебя есть
температура? — Да, 37 и 5. У меня ещё болит живот. — Тебе нужно в аптеку. У меня
тоже болит спина, но я уже пью таблетки.

What do you notice? Look at the phrases with «болит» and «болят». When do we say
«болит» and when «болят»?

The pattern: We say «болит» with one body part (голова, живот, спина) and «болят» with
more than one (глаза, зубы, ноги). The body part is the subject.

Pattern: у + person (genitive) + болит/болят + body part. Use «болит» for one part, «болят» for
many parts. The body part is the subject, so the verb agrees with it. Example: У меня болит
голова. У него болят зубы.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I have a headache' (I am the subject). In Russian the body part is the
subject: «У меня болит голова» — literally 'By me hurts head'.

У меня болит голова. I have a headache.

У неё болит горло. She has a sore throat.

У него болят зубы. He has toothache.

У нас болят ноги после спорта. Our legs hurt after sport.

У тебя не болит живот? Doesn't your stomach hurt?

У меня не болит спина. My back doesn't hurt.

У них болит голова от шума. They have a headache from the noise.

USEFUL PHRASES

У меня болит... to say what hurts (one part)

У меня болят... to say what hurts (more than one
part)

Мне нужно в аптеку. to say you need to go to the pharmacy

Вот рецепт от врача. to show a prescription at the
pharmacy
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Принимайте по одной таблетке три раза в
день.

to give medicine instructions

До еды или после еды? to ask when to take the medicine

У вас есть что-то от температуры? to ask for medicine for a fever

PRACTICE

1. Выберите правильный вариант: У меня ___ голова.

A. болит
B. болят
C. болеет
D. болеть

✓ Answer: болит
«Голова» is one part, so we use «болит».

2. Врач сказал: «Принимайте таблетки ___ еды» (before meals).
✓ Answer: до
«До еды» means 'before meals'.

3. Put in order:

В аптеке я купил лекарство

✓ Answer: я купил лекарство В аптеке
Correct order: Я купил лекарство в аптеке. (I bought medicine at the pharmacy.)

4. Match the Russian word with its English meaning:

рецепт prescription

температура temperature

горло throat

спина back

These are the key words for health and medicine.

5. Что мы говорим, когда у нас болит живот?

A. У меня болеет живот.
B. У меня болит живот.
C. У меня болят живот.
D. У меня болит животы.

✓ Answer: У меня болит живот.
«Живот» is one part, so we use «болит».
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6. У него ___ зубы. (hurt - plural)
✓ Answer: болят
«Зубы» is plural, so we use «болят».

SPEAKING TASK

Roleplay: You are at the pharmacy. Tell the pharmacist what hurts and show your
prescription. Ask how to take the medicine.
Situation: You have a headache and a sore throat. You have a prescription for tablets. The
pharmacist asks what is wrong.

У меня болит голова и горло. Вот рецепт. Как принимать таблетки?

Три раза в день до еды?

WRAP-UP

You can now name parts of the body and understand medicine instructions.
Next time: Next lesson: 'Calling in sick' — you will learn how to phone your boss and say
you are ill.
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UNIT 5  — HEALTH

Calling in sick

By the end of this lesson you can: I can write a short message to say I am ill and can't come.

WARM-UP

Imagine you are ill and cannot go to work or school. What do you write to your boss or
teacher?
Model answer: Здравствуйте, я заболел. Не могу прийти завтра. Извините.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

болеть to be ill Я болею уже два дня.
I have been ill for two days.

температура fever, temperature У меня высокая температура.
I have a high fever.

врач doctor Мне нужно к врачу.
I need to see a doctor.

остаться дома to stay at home Врач сказал остаться дома.
The doctor said to stay at home.

извините sorry, excuse me Извините, я не приду.
Sorry, I won't come.

завтра tomorrow Завтра я не работаю.
Tomorrow I am not working.

запись appointment У меня запись к врачу на завтра.
I have a doctor's appointment tomorrow.

плохо badly, unwell Мне плохо, я болею.
I feel bad, I am ill.

не могу прийти I can't come Я не могу прийти на работу.
I can't come to work.

GRAMMAR: WRITING A SHORT MESSAGE TO A TEACHER OR EMPLOYER: TEXT
CONVENTIONS

READ AND NOTICE

Здравствуйте, Анна Петровна! Извините, я заболел. У меня температура. Я не могу
прийти завтра. Я останусь дома. До свидания, Иван.
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What do you notice? Look at the message. How does it start and finish? What linking words
do you see?

The pattern: It starts with a greeting (Здравствуйте, ...), then says sorry (Извините), gives a
reason (я заболел, у меня температура), says what you can't do (не могу прийти), and ends
with a closing (До свидания, ...).

Pattern: greeting + sorry + reason + what you can't do + closing. Use Здравствуйте for a
teacher or boss. Say Извините to apologise. Give a simple reason: я заболел / у меня
температура. Say what you can't do: не могу прийти. End with До свидания and your name.
Use завтра for the day. Keep it short and polite. #1 mistake: using Привет to a teacher or boss
— use Здравствуйте!

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you often start with 'Dear ...' and end with 'Best wishes'. In Russian,
Здравствуйте is common for a teacher or boss, and До свидания is a neutral closing.
Привет is only for friends.

Здравствуйте, я заболел. Hello, I am ill.

Извините, я не могу прийти завтра. Sorry, I can't come tomorrow.

У меня температура, я останусь дома. I have a fever, I will stay at home.

Я не могу прийти на работу. I can't come to work.

До свидания, Иван. Goodbye, Ivan.

Завтра у меня запись к врачу. Tomorrow I have a doctor's appointment.

Мне плохо, я болею. I feel bad, I am ill.

USEFUL PHRASES

Здравствуйте, ... to start a message to a teacher or boss

Извините, ... to apologise

Я заболел / заболела. to say you are ill (male / female)

У меня температура. to say you have a fever

Я не могу прийти завтра. to say you can't come tomorrow

Я останусь дома. to say you will stay at home

До свидания, ... to close the message
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PRACTICE

1. You are writing to your teacher. How do you start?

A. Здравствуйте!
B. Привет!
C. Пока!
D. Как дела?

✓ Answer: Здравствуйте!
Use Здравствуйте for a teacher. Привет is only for friends.

2. Извините, я ___ прийти завтра. (can't)
✓ Answer: не могу
Use не могу + infinitive to say you can't do something.

3. Put the message in order:

Здравствуйте я заболел Извините

✓ Answer: Здравствуйте Извините я заболел
Start with Здравствуйте, then Извините, then я заболел.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

У меня температура. I have a fever.

Я останусь дома. I will stay at home.

До свидания. Goodbye.

запись к врачу doctor's appointment

These phrases are useful in a sick message.

5. Which sentence gives a reason for not coming?

A. До свидания!
B. Здравствуйте!
C. Я заболел.
D. Завтра.

✓ Answer: Я заболел.
Я заболел means 'I am ill' — that is the reason.

6. Complete the closing: До ___, Иван.
✓ Answer: свидания
The neutral closing is До свидания.
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SPEAKING TASK

Compose your own short message to your teacher or boss. Say it out loud sentence by
sentence. Use the phrases to help you.
Situation: You are ill. You have a fever and a doctor's appointment tomorrow. Write a
short message to your teacher or boss to say you can't come.

Здравствуйте, ... Извините, я заболел / заболела. У меня температура.

Я не могу прийти завтра. Я останусь дома. До свидания, ...

WRAP-UP

You can now write a short message to say you are ill and can't come.
Next time: Next lesson: At the pharmacy — you will learn to buy medicine and talk about
symptoms.
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UNIT 5  — HEALTH

At the pharmacy

By the end of this lesson you can: I can describe symptoms and ask for advice at the pharmacy.

WARM-UP

You feel ill. What do you say at the pharmacy?
Model answer: У меня болит голова. Что вы посоветуете?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

кашель cough У меня сильный кашель.
I have a bad cough.

простуда cold (illness) У меня простуда. Я чихаю.
I have a cold. I sneeze.

головная боль headache У меня головная боль. Мне нужна
таблетка.
I have a headache. I need a pill.

что-нибудь от something for Дайте что-нибудь от кашля, пожалуйста.
Give me something for a cough, please.

как часто how often Как часто нужно принимать лекарство?
How often should I take the medicine?

побочные
эффекты

side effects У этого лекарства есть побочные эффекты?
Does this medicine have side effects?

болит hurts (from
болеть)

У меня болит горло.
My throat hurts.

температура temperature / fever У меня температура 38.
I have a fever of 38.

таблетка pill / tablet Принимайте одну таблетку утром и
вечером.
Take one pill in the morning and in the evening.

аптека pharmacy Аптека рядом с домом.
The pharmacy is near the house.
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GRAMMAR: EXAM-FORMAT SPEAKING AT A2: DESCRIBING SYMPTOMS AND
ASKING FOR ADVICE

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! У меня болит голова и сильный кашель. — У вас есть температура?
— Да, 37.5. Что вы посоветуете? — Возьмите вот эти таблетки. Принимайте по одной
таблетке два раза в день. — А как часто их пить? — Утром и вечером. И ещё — есть
ли у них побочные эффекты? — Нет, можно принимать.

What do you notice? Look at the phrases 'У меня болит...', 'Что вы посоветуете?', 'Как
часто...?', 'есть ли...?'. What do they have in common?

The pattern: They are fixed phrases for describing symptoms and asking for advice: 'У меня
болит...' (I have pain in...), 'Что вы посоветуете?' (What do you recommend?), 'Как часто...?'
(How often...?), 'есть ли...?' (is there...?).

Pattern: У меня болит + [body part] / У меня + [symptom]. To ask for advice: Что вы
посоветуете? / Дайте что-нибудь от + [problem]. To ask about medicine: Как часто
принимать? / Есть ли побочные эффекты? Use 'есть ли' for yes/no questions about
existence. #1 mistake: saying 'Я имею кашель' instead of 'У меня кашель'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I have a cough' with 'have'. In Russian, possession is often 'У меня
есть...' (literally 'By me there is...'), and for pain: 'У меня болит...' (literally 'By me hurts...').

У меня болит голова. I have a headache.

У меня нет температуры. I don't have a fever.

У вас есть что-нибудь от кашля? Do you have something for a cough?

Что вы посоветуете от простуды? What do you recommend for a cold?

Как часто нужно принимать эти таблетки? How often should I take these pills?

У этого лекарства есть побочные эффекты? Does this medicine have side effects?

Дайте, пожалуйста, что-нибудь от головной
боли.

Give me something for a headache,
please.

Принимайте по одной таблетке два раза в
день.

Take one pill twice a day.

USEFUL PHRASES

У меня болит... to say where it hurts
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У меня кашель / простуда / температура. to name your symptom

Что вы посоветуете? to ask for advice

Дайте что-нибудь от... to ask for a medicine for a problem

Как часто принимать? to ask how often to take the medicine

Есть ли побочные эффекты? to ask about side effects

Спасибо, это всё. to end the conversation politely

PRACTICE

1. Choose the correct phrase: 'I have a headache.'

A. Мне болит голова.
B. Я имею головную боль.
C. У меня болит голова.
D. У меня есть головная боль.

✓ Answer: У меня болит голова.
In Russian, pain is expressed with 'У меня болит...' (literally 'By me hurts...').

2. — У вас есть что-нибудь ___ кашля? — Да, вот сироп.
✓ Answer: от
Use 'от' + genitive to mean 'for' a problem: что-нибудь от кашля.

3. Put the words in order to make a question:

как часто принимать эти таблетки

✓ Answer: как часто принимать эти таблетки
Question word 'как часто' comes first, then verb 'принимать', then object.

4. Match the symptom with the medicine:

кашель сироп от кашля

головная боль таблетка от головной боли

простуда капли от простуды

Each medicine is for a specific problem; 'от' shows what it treats.

5. You want to ask about side effects. What do you say?

A. Есть ли побочные эффекты?
B. У меня болит голова.
C. Что вы посоветуете?
D. Как часто принимать?

✓ Answer: Есть ли побочные эффекты?
'Есть ли побочные эффекты?' means 'Are there side effects?'
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6. — Как часто ___ это лекарство? — Два раза в день.
✓ Answer: принимать
Use the infinitive 'принимать' after 'как часто' to ask about frequency of taking.

SPEAKING TASK

Roleplay: You are at the pharmacy. Describe your symptoms and ask for advice. Use the
phrases from the lesson.
Situation: You have a bad cold, a cough, and a headache. You go to the pharmacy. The
pharmacist asks what is wrong. You describe your symptoms, ask for something for your
cough, and ask how often to take the medicine and about side effects.

У меня болит голова и сильный кашель. У меня простуда.

Дайте что-нибудь от кашля, пожалуйста. Как часто принимать?

Есть ли побочные эффекты?

WRAP-UP

You can now describe symptoms and ask for advice at the pharmacy.
Next time: Next lesson: 'My job' — talking about work and professions.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

My job

By the end of this lesson you can: I can describe my job, how long I've done it and what I like
about it.

WARM-UP

What is your job? Do you like it?
Model answer: Я работаю в офисе. Мне нравится моя работа.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

коллега colleague Мой коллега помогает мне.
My colleague helps me.

офис office Я работаю в офисе.
I work in an office.

смена shift У меня ночная смена.
I have a night shift.

клиент customer Клиент хочет говорить с менеджером.
The customer wants to speak to the manager.

зарплата salary Моя зарплата хорошая.
My salary is good.

ответственный responsible Я ответственный за проект.
I am responsible for the project.

работать to work Я работаю в банке.
I work in a bank.

нравиться to like Мне нравится моя работа.
I like my job.

уже already Я уже два года работаю здесь.
I have already worked here for two years.

звонить to call Я звоню клиенту каждый день.
I call the customer every day.
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GRAMMAR: PRESENT TENSE WITH TIME EXPRESSIONS (РАБОТАТЬ + DURATION)

READ AND NOTICE

— Привет! Ты давно работаешь здесь? — Да, я работаю уже два года. — А тебе
нравится? — Да, мне нравится. Я работаю в офисе, у меня хорошая зарплата.

What do you notice? Look at the verb 'работаю'. What ending does it have? How do we say
how long we have done something?

The pattern: The verb 'работать' in the present tense for 'я' ends in -ю. To say how long, we
use 'уже' + time expression (e.g., 'два года').

Pattern: subject + verb (present tense) + already + time expression. For example: Я работаю
уже два года. Use the present tense to talk about how long you have been doing something.
The time expression comes after the verb.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I have been working here for two years' (present perfect). In Russian,
use the present tense: 'Я работаю здесь два года'.

Я работаю в офисе. I work in an office.

Ты работаешь в школе? Do you work at a school?

Он не работает в банке. He doesn't work in a bank.

Мы работаем уже три года. We have been working for three years already.

Она работает с клиентами. She works with customers.

Вы работаете в офисе? Do you work in an office?

Они не работают в офисе. They don't work in an office.

Мне нравится моя работа. I like my job.

USEFUL PHRASES

Я работаю в офисе. to say where you work

У меня хорошая зарплата. to talk about your salary

Мне нравится моя работа. to say you like your job

Я уже два года работаю здесь. to say how long you have worked somewhere

Мой коллега помогает мне. to talk about a colleague

Я ответственный за проект. to say you are responsible for something
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У меня ночная смена. to talk about your shift

PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Я ___ в офисе.

A. работаю
B. работает
C. работаем
D. работаешь

✓ Answer: работаю
For 'я', the verb 'работать' ends in -ю: 'работаю'.

2. Я работаю здесь уже два ___.
✓ Answer: года
After 'два', use 'года' (genitive singular).

3. Put in order:

Мне нравится моя работа

✓ Answer: Мне нравится моя работа
The phrase 'Мне нравится моя работа' means 'I like my job'.

4. Match the Russian word with its English meaning:

коллега colleague

офис office

смена shift

клиент customer

зарплата salary

These are the key words for talking about work.

5. Выберите правильное слово: Мой ___ помогает мне на работе.

A. зарплата
B. клиент
C. коллега
D. смена

✓ Answer: коллега
'Коллега' means colleague, who helps you at work.

6. Я ___ за проект. (responsible)
✓ Answer: ответственный
'Ответственный' means responsible.
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SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask each other about your jobs. Use the phrases to help you.
Situation: You meet a friend and talk about your jobs.

Я работаю в офисе. У меня хорошая зарплата. Мне нравится моя работа.

Я уже два года работаю здесь.

WRAP-UP

Now you can describe your job, how long you've done it and what you like about it.
Next time: Next lesson: 'Learning something new' — talk about courses and learning.

My job
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Learning something new

By the end of this lesson you can: I can talk about a course I'm taking and why.

WARM-UP

What course are you taking now? Why?
Model answer: Я хожу на курсы английского, потому что хочу работать за границей.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

курс course Я записался на курс по фотографии.
I signed up for a photography course.

урок lesson У нас уроки по вторникам и четвергам.
We have lessons on Tuesdays and Thursdays.

экзамен exam В конце курса будет экзамен.
There will be an exam at the end of the course.

практиковать to practise Я практикую английский каждый день.
I practise English every day.

улучшать to improve Курс помогает улучшать мои навыки.
The course helps improve my skills.

сертификат certificate После экзамена я получу сертификат.
After the exam I will get a certificate.

записаться на
курс

to sign up for a
course

Я хочу записаться на курс по
программированию.
I want to sign up for a programming course.

заниматься to study, to take
lessons

Я занимаюсь на курсах английского.
I take English courses.

расписание schedule Расписание уроков висит на сайте.
The lesson schedule is on the website.
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GRAMMAR: PURPOSE CLAUSES WITH ЧТОБЫ + INFINITIVE

READ AND NOTICE

— Привет! Ты куда? — На курсы. Я хожу на курсы английского, чтобы улучшать
язык. — А зачем тебе английский? — Чтобы получить сертификат и найти хорошую
работу. — А я занимаюсь фотографией, чтобы отдыхать после работы. — Понятно. А
экзамен трудно сдавать? — Да, но я практикую каждый день, чтобы не забывать
слова.

What do you notice? Look at the phrases with «чтобы». What comes after «чтобы»? Is it a
verb in a personal form or in the infinitive?

The pattern: After «чтобы» we use the infinitive (the dictionary form of the verb).

Pattern: ... + чтобы + infinitive. Use «чтобы» to say why you do something. The verb after
«чтобы» stays in the infinitive (the form in the dictionary). Example: Я хожу на курсы, чтобы
учить английский. (I go to courses to learn English.) The subject of both parts is the same. If
the subjects are different, use «чтобы» + past tense, but at A2 we practise the same-subject
pattern. #1 mistake: using «что» instead of «чтобы» for purpose.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'to + verb' (I study to improve). In Russian we say «чтобы + infinitive» —
literally 'in order to'.

Я хожу на курсы, чтобы учить английский. I go to courses to learn English.

Она занимается спортом, чтобы быть
здоровой.

She does sports to be healthy.

Мы практикуем каждый день, чтобы сдать
экзамен.

We practise every day to pass the
exam.

Ты записался на курс, чтобы получить
сертификат?

Did you sign up for the course to get
a certificate?

Он не учит новые слова, чтобы не тратить
время.

He doesn't learn new words so as not
to waste time.

Я не хожу на уроки, чтобы отдыхать, а чтобы
работать.

I don't go to lessons to rest, but to
work.

Зачем ты изучаешь программирование? —
Чтобы найти новую работу.

Why are you studying programming?
— To find a new job.
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USEFUL PHRASES

Я хожу на курсы..., чтобы... to say what course you take and why

Я записался(-ась) на курс по... to say you signed up for a course in a subject

Мне нужен английский, чтобы... to explain why you need a language

Курс помогает мне..., чтобы... to say how the course helps you

После курса я хочу... to talk about future plans after the course

Я практикую..., чтобы... to say what you practise and why

Зачем тебе...? — Чтобы... to ask and answer about purpose

PRACTICE

1. Я учу английский, ___ работать в международной компании.

A. потому что
B. что
C. зачем
D. чтобы

✓ Answer: чтобы
Use «чтобы» + infinitive to express purpose (in order to).

2. Она ходит на курсы, чтобы ___ новые слова. (учить)
✓ Answer: учить
After «чтобы» we use the infinitive: учить.

3. Put in order:

Я занимаюсь спортом, чтобы быть здоровым.

✓ Answer: Я занимаюсь спортом, чтобы быть здоровым.
The purpose clause with «чтобы» comes after the main clause.

4. Match the words with their meanings:

курс course

экзамен exam

сертификат certificate

практиковать to practise

улучшать to improve

These are the key words for talking about courses.
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5. Ты занимаешься фотографией, ___ делать красивые фото?

A. зачем
B. что
C. чтобы
D. потому что

✓ Answer: чтобы
Purpose question with «чтобы» + infinitive.

6. Мы практикуем каждый день, чтобы ___ экзамен. (сдать)
✓ Answer: сдать
After «чтобы» use the infinitive: сдать.

SPEAKING TASK

Talk with a partner. Tell them about a course you are taking (or want to take) and why. Use
«чтобы» at least three times.
Situation: You are at a language school. A new student asks you about your course.
Answer their questions and ask them about their course.

Я хожу на курсы..., чтобы... Я записался(-ась) на курс по...

Мне нужен..., чтобы... После курса я хочу...

WRAP-UP

Now you can talk about a course you're taking and explain why using «чтобы» + infinitive.
Next time: Next lesson: 'On the phone' — making calls, leaving messages, and asking for
information.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

On the phone

By the end of this lesson you can: I can make, change or cancel an appointment by phone.

WARM-UP

Have you ever had to call to change an appointment? What did you say?
Model answer: Извините, я не могу прийти. Можно перенести встречу?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

перезвонить to call back Я сейчас занят. Я перезвоню через час.
I'm busy now. I'll call back in an hour.

сообщение message Я отправил вам сообщение с новым
временем.
I sent you a message with the new time.

отменить to cancel Мне нужно отменить встречу. Я
заболел.
I need to cancel the appointment. I'm sick.

перенести to postpone / to reschedule Можно перенести встречу на завтра?
Can we postpone the meeting until tomorrow?

свободен /
свободна

available (free) Вы свободны в три часа?
Are you free at three o'clock?

занят / занята busy Извините, я сейчас занят. Перезвоните
позже.
Sorry, I'm busy now. Call back later.

записаться to make an appointment
(to sign up)

Я хочу записаться к врачу на завтра.
I want to make an appointment with the doctor
for tomorrow.

встреча meeting / appointment У меня встреча с клиентом в два часа.
I have a meeting with a client at two o'clock.

удобно convenient Вам удобно в среду утром?
Is Wednesday morning convenient for you?

подождать to wait Подождите минуту, пожалуйста. Я
посмотрю расписание.
Wait a minute, please. I'll check the schedule.
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GRAMMAR: MODAL VERBS МОЖНО, НУЖНО, НЕЛЬЗЯ + INFINITIVE; AND THE
IMPERATIVE FOR POLITE REQUESTS

READ AND NOTICE

— Алло, здравствуйте! Это Анна. Я звоню по поводу встречи. — Здравствуйте, Анна!
Что случилось? — Я не могу прийти завтра. Можно перенести встречу на пятницу?
— Конечно. Вам удобно в два часа? — Да, спасибо. А ещё нужно отменить встречу в
четверг. — Хорошо. Подождите минуту, я посмотрю расписание.

What do you notice? Look at the words можно, нужно, and подождите. What do you notice
about the verb after можно and нужно? And what form is подождите?

The pattern: After можно and нужно we use the infinitive (the dictionary form: перенести,
отменить). Подождите is the polite imperative ('wait').

Pattern: можно / нужно / нельзя + infinitive. Use можно to ask or give permission ('can'),
нужно to say what is necessary ('need to'), нельзя to say what is not allowed ('must not'). For
polite requests, use the imperative: Подождите, пожалуйста. Скажите, пожалуйста. #1
mistake: using a conjugated verb after можно/нужно (e.g. *можно перенесу* — wrong; say
можно перенести).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'Can I postpone?' with a modal + base verb. In Russian, можно +
infinitive works the same way, but the infinitive is the form ending in -ть (перенести,
отменить).

Можно перенести встречу на завтра? Can I postpone the meeting until
tomorrow?

Нужно отменить звонок. We need to cancel the call.

Нельзя опаздывать на встречу. You must not be late for a meeting.

Вы можете перезвонить позже? Can you call back later?

Мне нужно записаться к врачу. I need to make an appointment with the
doctor.

Подождите минуту, пожалуйста. Wait a minute, please.

Скажите, пожалуйста, вы свободны в
три?

Tell me please, are you free at three?

Я не могу прийти. Можно отменить
встречу?

I can't come. Can I cancel the meeting?
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USEFUL PHRASES

Алло, здравствуйте! Это ... Answering the phone and saying who you are.

Можно ...? Asking for permission or making a request.

Мне нужно ... Saying what you need to do.

Вы свободны в ...? Asking if someone is available at a time.

Извините, я занят/занята. Saying you are busy.

Я перезвоню. Saying you will call back.

Подождите минуту, пожалуйста. Asking someone to wait.

Вам удобно в ...? Asking if a time is convenient.

PRACTICE

1. Вы хотите перенести встречу. Что вы скажете?

A. Можно перенесу встречу?
B. Можно переносить встречу?
C. Можно перенести встречу?
D. Можно перенесёшь встречу?

✓ Answer: Можно перенести встречу?
After можно we use the infinitive: перенести.

2. Извините, я сейчас ___. Перезвоните позже. (busy)
✓ Answer: занят
занят (busy) is the short adjective for a male speaker; занята for a female speaker.

3. Put in order:

Мне нужно отменить встречу

✓ Answer: Мне нужно отменить встречу
Pattern: мне нужно + infinitive + object. Мне нужно отменить встречу.

4. Match the words with their meanings:

перезвонить to call back

отменить to cancel

перенести to postpone

свободен available

These are the key verbs for phone appointments.
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5. Какое слово подходит? — Вы ___ в три часа?

A. свободны
B. удобно
C. заняты
D. нужно

✓ Answer: свободны
We ask if someone is free: Вы свободны в три часа?

6. ___ минуту, пожалуйста. Я посмотрю расписание. (wait)
✓ Answer: Подождите
Подождите is the polite imperative of подождать.

SPEAKING TASK

Work in pairs. Student A calls Student B to change an appointment. Use the phrases from
the lesson. Then swap roles and cancel an appointment.
Situation: You have a meeting with a colleague tomorrow, but you are busy. Call and
postpone it to Friday.

Алло, здравствуйте! Это ... Можно перенести встречу?

Мне нужно отменить встречу. Вы свободны в ...? Вам удобно в ...?

Подождите минуту, пожалуйста.

WRAP-UP

You can now make, change or cancel an appointment by phone using можно/нужно +
infinitive and polite imperatives.
Next time: Next lesson: Messages and emails — you will learn to write short messages and
emails to confirm or change plans.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Messages and emails

By the end of this lesson you can: I can write a short message or email to a friend or colleague.

WARM-UP

Do you often write messages or emails? Who do you write to?
Model answer: Я часто пишу сообщения друзьям. Иногда я пишу электронные
письма коллегам.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

дорогой dear (to a man) Дорогой Иван, спасибо за письмо!
Dear Ivan, thanks for the letter!

дорогая dear (to a
woman)

Дорогая Анна, как дела?
Dear Anna, how are you?

спасибо за thanks for Спасибо за твоё сообщение.
Thanks for your message.

вложение attachment Я отправил файл во вложении.
I sent the file as an attachment.

до встречи see you До встречи в офисе!
See you at the office!

с наилучшими
пожеланиями

best wishes С наилучшими пожеланиями,
Мария.
Best wishes, Maria.

ответить to reply Пожалуйста, ответь на моё письмо.
Please reply to my email.

сообщение message Я получил твоё сообщение.
I received your message.

письмо email / letter Я написал письмо коллеге.
I wrote an email to a colleague.

GRAMMAR: DATIVE CASE FOR THE RECIPIENT (КОМУ?) WITH VERBS OF WRITING/
SENDING

READ AND NOTICE

— Привет, Мария! Ты уже написала письмо? — Да, я написала письмо директору. —
А сообщение другу? — Тоже отправила. Я всегда пишу сообщения друзьям.
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What do you notice? Look at the words директору, другу, друзьям. What do they have in
common? What question do they answer?

The pattern: They all answer the question кому? (to whom?) and have endings -у or -ям. They
show the person who receives the message.

Pattern: subject + verb (писать/отправить) + кому? (dative). For masculine nouns: add -у
(друг → другу). For feminine nouns: change -а to -е (сестра → сестре). For plural: add -ам/-ям
(друзьям). Use this case to say who you write or send something to.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'write to a friend' with the preposition 'to'. In Russian, the preposition is
not used; the noun itself changes ending (другу).

Я пишу письмо брату. I am writing a letter to my brother.

Она отправила сообщение подруге. She sent a message to her friend (female).

Мы пишем электронное письмо коллегам. We are writing an email to colleagues.

Ты ответил директору? Did you reply to the director?

Он не написал маме. He didn't write to mom.

Я не отправлял файл учителю. I didn't send the file to the teacher.

Кому ты пишешь сообщение? Who are you writing a message to?

Вы отправили письмо клиенту? Did you send the letter to the client?

USEFUL PHRASES

Дорогой / Дорогая ... To start an email to a friend or colleague.

Спасибо за твоё сообщение / письмо. To thank someone for writing.

Я отправил(а) файл во вложении. To say you attached a file.

Пожалуйста, ответь, когда сможешь. To ask for a reply.

До встречи! To end a message informally.

С наилучшими пожеланиями, ... To end an email formally.
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PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Я пишу письмо ___. (друг)

A. другом
B. друг
C. другу
D. друга

✓ Answer: другу
The recipient answers 'кому?' and takes the dative case: другу.

2. Она отправила сообщение ___. (сестра)
✓ Answer: сестре
Feminine nouns change -а to -е in the dative: сестра → сестре.

3. Put in order:

Я написал письмо директору

✓ Answer: Я написал письмо директору
Word order: subject + verb + object + recipient (dative).

4. Match the phrases:

Дорогой Dear (to a man)

Спасибо за Thanks for

вложение attachment

до встречи see you

These are common phrases for writing messages.

5. Какое слово пропущено? '___ Иван, спасибо за письмо!'

A. Дорогие
B. Дорогой
C. Дорогое
D. Дорогая

✓ Answer: Дорогой
For a man named Иван, use 'Дорогой'.

6. Пожалуйста, ___ на моё письмо. (reply)
✓ Answer: ответь
The verb 'ответить' means 'to reply'. Imperative informal: ответь.
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SPEAKING TASK

Work with a partner. Write a short email to a friend or colleague. Use at least 4 phrases
from the lesson. Then read it aloud.
Situation: You are writing to a colleague to send a file and ask for a reply.

Дорогой / Дорогая ... Спасибо за ... Я отправил(а) файл во вложении.

Пожалуйста, ответь ... До встречи!

WRAP-UP

You can now write a short message or email in Russian, using the dative case to say who
you are writing to.
Next time: Next lesson: 'Jobs and skills' — we will talk about different jobs and what skills
you need for them.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Jobs and skills

By the end of this lesson you can: I can talk about jobs, skills and working conditions using words
like skill, experience, part-time, full-time, colleague, boss, salary, shift.

WARM-UP

What is your job or what job would you like to have? Is it full-time or part-time?
Model answer: Я работаю полный день. Я хочу найти работу с хорошей зарплатой.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

навык skill У меня есть хороший навык работы с компьютером.
I have a good skill of working with a computer.

опыт experience У меня три года опыта в этой работе.
I have three years of experience in this job.

неполный
день

part-time Она работает неполный день, потому что у неё
маленький ребёнок.
She works part-time because she has a small child.

полный день full-time Мой брат работает полный день в банке.
My brother works full-time in a bank.

коллега colleague Мой коллега помогает мне с отчётами.
My colleague helps me with reports.

начальник boss Начальник сказал, что сегодня будет собрание.
The boss said that there will be a meeting today.

зарплата salary У неё хорошая зарплата, но работа трудная.
She has a good salary, but the work is hard.

смена shift Моя смена начинается в восемь утра.
My shift starts at eight in the morning.

работать to work Я работаю в офисе с понедельника по пятницу.
I work in an office from Monday to Friday.

учиться to study Он учится на курсах английского языка.
He studies at English language courses.
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GRAMMAR: RECYCLING OF PRESENT TENSE VERBS (РАБОТАТЬ, УЧИТЬСЯ) AND
QUESTION FORMS (ГДЕ? КЕМ? СКОЛЬКО?)

READ AND NOTICE

— Кем ты работаешь? — Я работаю менеджером. — А где ты работаешь? — В офисе.
— Ты работаешь полный день? — Да, полный. — А твоя сестра работает? — Она
работает неполный день. — А твой брат? — Он учится в университете.

What do you notice? Look at the verbs 'работаешь', 'работаю', 'работает', 'учится'. What do
you notice about the endings? How do we ask and answer about work?

The pattern: We use the present tense verb 'работать' (to work) with different endings: я
работаю, ты работаешь, он/она работает. For study we use 'учиться': он учится. Questions
start with 'Кем ты работаешь?' (What do you work as?) or 'Где ты работаешь?' (Where do
you work?).

Pattern: subject + verb (работать/учиться) + (place). To ask about job: 'Кем ты работаешь?'
(What do you work as?) or 'Где ты работаешь?' (Where do you work?). To answer: 'Я
работаю ...' (I work as ... / in ...). For part-time/full-time use 'неполный день' / 'полный день'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I work as a manager' with 'as', but in Russian we use the instrumental
case: 'Я работаю менеджером' (no preposition).

Я работаю в школе. I work at a school.

Ты работаешь полный день? Do you work full-time?

Он не работает сегодня. He is not working today.

Она работает неполный день. She works part-time.

Мы учимся на курсах. We study at courses.

Кем ты работаешь? What do you work as?

Где работает твой начальник? Where does your boss work?

У меня есть опыт работы. I have work experience.

USEFUL PHRASES

Я работаю ... to say what you work as or where you work

У меня есть опыт в ... to talk about your experience in a field

Моя работа ... to describe your job (interesting, hard, etc.)
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Я хочу найти работу ... to say you want to find a job (with conditions)

Мой начальник ... to talk about your boss

У меня хорошая зарплата. to talk about salary

Я работаю в смену. to say you work in shifts

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: 'У меня есть хороший ___ работы с компьютером.'

A. зарплата
B. смена
C. коллега
D. навык

✓ Answer: навык
'Навык' means skill, which fits 'good skill of working with a computer'.

2. Она работает ___ день, потому что у неё маленький ребёнок. (part-time)
✓ Answer: неполный
'Неполный день' means part-time.

3. Put in order:

Мой начальник сказал что будет собрание

✓ Answer: Мой начальник сказал что будет собрание
Correct order: Мой начальник сказал, что будет собрание. (My boss said that there will be a meeting.)

4. Match the Russian word with its English meaning:

зарплата salary

смена shift

коллега colleague

опыт experience

These are the key vocabulary words for jobs and skills.

5. Выбери правильный вопрос: '___ ты работаешь?' — 'Я работаю менеджером.'

A. Где
B. Кем
C. Когда
D. Что

✓ Answer: Кем
'Кем' is used to ask about profession: 'Кем ты работаешь?' (What do you work as?)
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6. Мой ___ помогает мне с отчётами. (colleague)
✓ Answer: коллега
'Коллега' means colleague.

SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask and answer about jobs, skills and working conditions. Use the phrases
from the lesson.
Situation: You meet a friend and talk about your jobs. Ask: What do you work as? Do you
work full-time or part-time? What skills do you need? What is your salary like?

Кем ты работаешь? Я работаю ... Ты работаешь полный или неполный день?

У меня есть опыт в ... Моя зарплата ...

WRAP-UP

You can now talk about jobs, skills and working conditions using words like skill,
experience, part-time, full-time, colleague, boss, salary, shift.
Next time: Next lesson: 'Filling in an application form' — you will learn how to fill in a
simple job application form in Russian.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Filling in an application form

By the end of this lesson you can: I can fill in a form for a course or a job.

WARM-UP

Have you ever filled in an application form? What information did you need to give?
Model answer: Да, я заполнял анкету на курсы. Я написал имя, фамилию,
образование и опыт работы.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

курс course Я хочу записаться на курс английского
языка.
I want to enroll in an English language course.

уровень level Мой уровень английского — средний.
My English level is intermediate.

дата начала start date Дата начала курса — первое сентября.
The start date of the course is the first of September.

образование education В анкете нужно указать образование.
In the form you need to state your education.

опыт работы work experience У меня есть опыт работы в офисе.
I have work experience in an office.

языки languages Я говорю на двух языках: русском и
английском.
I speak two languages: Russian and English.

подпись signature Поставьте подпись внизу анкеты.
Put your signature at the bottom of the form.

анкета form (questionnaire) Заполните, пожалуйста, анкету.
Please fill in the form.

заполнять to fill in Я заполняю анкету на компьютере.
I am filling in the form on the computer.

имя и
фамилия

first name and
surname

Напишите ваше имя и фамилию.
Write your first name and surname.
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GRAMMAR: FILLING IN AN APPLICATION OR REGISTRATION FORM: TEXT
CONVENTIONS (OPENING, CLOSING, LINKING WORDS, REGISTER)

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! Я хочу записаться на курс английского языка. — Здравствуйте!
Заполните, пожалуйста, анкету. — Хорошо. Что нужно написать? — Напишите имя
и фамилию, образование и опыт работы. Также укажите уровень языка и дату
начала. — Спасибо. А здесь нужна подпись? — Да, поставьте подпись внизу. И не
забудьте указать языки, на которых вы говорите.

What do you notice? Look at the dialogue. What phrases does the person use to start and end
the conversation? What polite words do you see?

The pattern: The conversation starts with 'Здравствуйте!' and ends with 'Спасибо'. Polite
words: 'пожалуйста', 'спасибо'. The verb 'заполните' is used for instructions.

When you fill in a form, use short, clear sentences. Start with a greeting like 'Здравствуйте!' or
'Добрый день!'. Use polite words: 'пожалуйста', 'спасибо'. For instructions, use the verb in
the imperative form: 'напишите', 'укажите', 'поставьте'. End with 'Спасибо' or 'С
уважением'. Link words: 'и', 'также', 'потом'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, forms often use 'Please fill in...' but in Russian, the verb comes first:
'Заполните, пожалуйста...'. The word 'пожалуйста' can go after the verb.

Здравствуйте! Я хочу записаться на курс. Hello! I want to enroll in a course.

Напишите, пожалуйста, ваше имя и
фамилию.

Please write your first name and
surname.

Укажите ваш уровень языка. State your language level.

Не забудьте поставить подпись. Don't forget to put your signature.

Также напишите ваш опыт работы. Also write your work experience.

Спасибо! Вот моя анкета. Thank you! Here is my form.

Вы заполнили анкету? Have you filled in the form?

Я не указал дату начала. I didn't state the start date.

USEFUL PHRASES

Здравствуйте! To greet someone politely at the start.
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Заполните, пожалуйста,
анкету.

To ask someone to fill in a form.

Напишите ваше имя и
фамилию.

To tell someone to write their name.

Укажите ваш уровень языка. To ask for language level.

Поставьте подпись внизу. To tell someone where to sign.

Спасибо! To thank someone at the end.

С уважением, A formal way to end a letter or form (like 'Yours
sincerely').

PRACTICE

1. What do you write at the top of a form?

A. Дата начала
B. Подпись
C. Здравствуйте
D. Спасибо

✓ Answer: Здравствуйте
A form usually starts with a greeting like 'Здравствуйте'.

2. Заполните, ___ , анкету.
✓ Answer: пожалуйста
Use 'пожалуйста' to be polite when asking someone to do something.

3. Put the words in order to make a polite request:

Напишите имя и фамилию пожалуйста

✓ Answer: Напишите пожалуйста имя и фамилию
The verb comes first, then 'пожалуйста', then the object.

4. Match the form section with its English meaning:

образование education

опыт работы work experience

уровень level

подпись signature

These are common sections on a form.
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5. Which phrase is a polite closing for a form?

A. Укажите
B. Напишите
C. Спасибо
D. Здравствуйте

✓ Answer: Спасибо
'Спасибо' is used to thank and close politely.

6. Не забудьте поставить ___ внизу.
✓ Answer: подпись
'Подпись' means signature.

SPEAKING TASK

You are filling in a form for a language course. Say out loud what you would write in each
section, sentence by sentence. Use the phrases from the lesson.
Situation: You are at a language school. The receptionist gives you a form and asks you to
fill it in. Tell her what you are writing.

Здравствуйте! Я хочу записаться на курс. Меня зовут... Мой уровень...

Я закончил... У меня есть опыт работы... Я говорю на... Вот моя подпись.

Спасибо!

WRAP-UP

You can now fill in a form for a course or job, using polite phrases and clear instructions.
Next time: Next lesson: Talking about work and study — you will learn how to describe
your job and studies.
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Talking about work and study

By the end of this lesson you can: I can talk for a minute about my work or studies.

WARM-UP

What do you do? Do you work or study?
Model answer: Я работаю в офисе. Я учусь в университете.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

работать (I work as) to work (in a profession) Я работаю врачом.
I work as a doctor.

учиться (I study) to study (be a student) Я учусь в университете.
I study at the university.

каждый день (every day) every day Я работаю каждый день.
I work every day.

мне нравится (I like) I like (something appeals
to me)

Мне нравится моя работа.
I like my job.

самое лучшее (the best
thing)

the best thing Самое лучшее в работе — это
люди.
The best thing about work is the
people.

в будущем (in the
future)

in the future В будущем я хочу открыть
бизнес.
In the future I want to start a business.

офис (office) office Я работаю в офисе.
I work in an office.

студент / студентка
(student)

student (male/female) Я студент. Я учусь на врача.
I am a student. I study to be a doctor.

курсы (courses) courses Я хожу на курсы английского
языка.
I go to English courses.

звонить (to call) to call (on the phone) Я звоню клиентам каждый
день.
I call clients every day.
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GRAMMAR: TALKING ABOUT WORK AND STUDIES: PRESENT TENSE AND
FUNCTIONAL PHRASES

READ AND NOTICE

— Привет! Ты работаешь или учишься? — Привет! Я учусь в университете. Я хочу
работать в офисе. — А что ты делаешь каждый день? — Я хожу на курсы и учусь.
Мне нравится учиться. Самое лучшее — это практика. В будущем я хочу работать
врачом.

What do you notice? Look at the verbs: работаешь, учусь, делаешь, нравится, хочу. What
do you notice about how they talk about work and study?

The pattern: They use present tense verbs to describe regular activities and wishes. Also, they
use phrases like 'я учусь', 'мне нравится', 'самое лучшее', 'в будущем' to structure a short
talk.

To talk about your work or studies, use present tense verbs: я работаю (I work), я учусь (I
study). Add details with каждый день (every day), мне нравится (I like), самое лучшее (the
best thing), в будущем (in the future). Pattern: subject + verb + details.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you say 'I work as a doctor' but in Russian you say 'Я работаю врачом' (literally
'I work by a doctor'). The profession is in the instrumental case.

Я работаю в школе. I work at a school.

Я не работаю, я учусь. I don't work, I study.

Ты работаешь или учишься? Do you work or study?

Мне нравится моя работа. I like my job.

Самое лучшее в учёбе — это друзья. The best thing about studying is friends.

В будущем я хочу работать в офисе. In the future I want to work in an office.

Он работает каждый день. He works every day.

Мы учимся в университете. We study at the university.

USEFUL PHRASES

Я работаю ... (врачом, в офисе) to say what you do for work

Я учусь в ... / на ... to say where or what you study

Я хожу на курсы ... to say you take courses
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Мне нравится ... to say what you like about work/studies

Самое лучшее — это ... to say the best thing

В будущем я хочу ... to talk about future plans

Каждый день я ... to describe a daily routine

PRACTICE

1. Choose the correct form: Я ___ в офисе.

A. работаешь
B. работаем
C. работаю
D. работает

✓ Answer: работаю
For 'I work', use 'работаю' (first person singular).

2. Я учусь ___ университете.
✓ Answer: в
Use 'в' before 'университете' to mean 'at the university'.

3. Put in order:

Я хочу работать врачом в будущем

✓ Answer: Я хочу работать врачом в будущем
The sentence means 'In the future I want to work as a doctor.' Word order: subject + verb + infinitive +
profession + time phrase.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

каждый день every day

мне нравится I like

самое лучшее the best thing

в будущем in the future

These are key phrases for talking about work and studies.

5. Which sentence is correct?

A. Мне нравятся моя работа.
B. Мне нравится мою работу.
C. Мне нравиться моя работа.
D. Мне нравится моя работа.

✓ Answer: Мне нравится моя работа.
'Мне нравится' is followed by the nominative case: 'моя работа'.
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6. Самое ___ в работе — это люди.
✓ Answer: лучшее
The phrase is 'самое лучшее' meaning 'the best thing'.

SPEAKING TASK

Talk for one minute about your work or studies. Use the phrases to help you.
Situation: You are in a language exam. The examiner asks: 'Расскажи о своей работе
или учёбе.'

Я работаю ... / Я учусь ... Каждый день я ... Мне нравится ...

Самое лучшее — это ... В будущем я хочу ...

WRAP-UP

You can now talk about your work or studies for a minute using present tense and key
phrases.
Next time: Next lesson: Review of units 5 and 6. We will practise vocabulary and grammar
from both units.

Talking about work and study
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UNIT 6  — WORK AND STUDY

Review: units 5 and 6

By the end of this lesson you can: I can use what I learned about health and work in exam tasks.

WARM-UP

Think about your week. What do you do for work or study, and how do you stay healthy?
Model answer: Я работаю в офисе. Я хожу в спортзал два раза в неделю.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

работать to work Я работаю в школе.
I work at a school.

учиться to study Она учится в университете.
She studies at the university.

здоровье health Здоровье очень важно.
Health is very important.

болеть to be ill Я болею, поэтому я дома.
I am ill, so I am at home.

врач doctor Врач говорит, что мне нужно отдыхать.
The doctor says that I need to rest.

звонить to call (on the phone) Я звоню маме каждый день.
I call my mom every day.

сообщение message Он отправляет сообщение другу.
He sends a message to a friend.

курс course Я записался на курс английского языка.
I signed up for an English course.

расписание schedule Моё расписание очень занятое.
My schedule is very busy.

отдыхать to rest В выходные я отдыхаю дома.
On weekends I rest at home.

Review: units 5 and 6
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GRAMMAR: REVIEW OF PRESENT TENSE VERBS, MODAL VERBS (МОЧЬ, ДОЛЖЕН),
AND PREPOSITIONS OF TIME AND PLACE.

READ AND NOTICE

— Привет! Как дела? — Привет! Я немного болею. Я не могу пойти на работу. — Ой,
сочувствую. Ты должен отдыхать. — Да, врач сказал, что я должен пить чай и спать.
— А что насчёт курса? Ты можешь его пропустить? — Да, я могу. Я уже отправил
сообщение преподавателю. — Хорошо. Выздоравливай!

What do you notice? Look at the highlighted verbs: могу, должен, болею, отправил. What
do you notice about how they are used with other verbs and in the present tense?

The pattern: Modal verbs like могу (can) and должен (must) are followed by an infinitive.
Present tense verbs change endings depending on the subject (я болею, ты болеешь).

Pattern: subject + verb (present tense) + (modal + infinitive). Use present tense endings: я
работаю, ты работаешь, он работает. Modal verbs: могу (can), должен (must) + infinitive
(e.g., могу пойти). Prepositions: в (in/at) for places, на (on/at) for events, с (with) for time. #1
mistake: forgetting to change the verb ending for the subject (e.g., saying я работаешь instead
of я работаю).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, modal verbs like 'can' don't change for he/she/it, but in Russian, мочь changes:
я могу, ты можешь, он может.

Я работаю в офисе. I work in an office.

Ты учишься в школе? Do you study at school?

Он не может прийти сегодня. He cannot come today.

Мы должны пить воду. We must drink water.

Она звонит врачу. She calls the doctor.

Вы отдыхаете в выходные? Do you rest on weekends?

Я не болею, я здоров. I am not ill, I am healthy.

Они учатся в университете. They study at the university.

USEFUL PHRASES

Я работаю... to say where you work

Я учусь... to say where you study

Мне нужно... to say you need something

Review: units 5 and 6
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Я должен... to say you must do something

Я могу... to say you can do something

У меня болит... to say something hurts

Я позвоню... to say you will call someone

Отправь мне сообщение. to ask someone to send a message

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Я ___ в школе.

A. работает
B. работаем
C. работаю
D. работаешь

✓ Answer: работаю
For 'я', the verb работать ends in -ю: я работаю.

2. Он ___ пойти на работу, потому что болеет. (мочь)
✓ Answer: не может
Use не может for 'he cannot' (third person singular of мочь).

3. Put in order:

должен Я отдыхать

✓ Answer: Я должен отдыхать
The subject comes first, then the modal verb, then the infinitive: Я должен отдыхать.

4. Match the words with their meanings:

врач doctor

сообщение message

курс course

расписание schedule

These are key vocabulary words from the unit.

5. Выбери правильный предлог: Я звоню ___ врачу.

A. с
B. на
C. в
D. к

✓ Answer: к
The verb звонить takes the preposition к + dative: звонить к врачу.

Review: units 5 and 6
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6. Она ___ в университете. (учиться)
✓ Answer: учится
For 'она', the verb учиться becomes учится.

SPEAKING TASK

Work with a partner. Imagine you are talking on the phone. One person is sick and cannot
go to work or class. The other person gives advice. Use phrases from the lesson.
Situation: A phone call between two friends. One friend is ill and needs to cancel plans.
The other friend gives advice about health and work.

Я болею. Я не могу прийти. Ты должен отдыхать. Позвони врачу.

Отправь сообщение учителю.

WRAP-UP

You practiced using present tense verbs, modal verbs, and vocabulary about health and
work in exam-style tasks.
Next time: Next lesson: 'My interests' — you will learn to talk about hobbies and free time.

Review: units 5 and 6
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Unit 7 — Free time and media
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

My interests

By the end of this lesson you can: I can say what I'm interested in and what I'm looking forward
to.

WARM-UP

What do you like to do in your free time?
Model answer: Я интересуюсь музыкой и фотографией.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

интересоваться to be interested in Я интересуюсь музыкой.
I am interested in music.

коллекционировать to collect Он коллекционирует марки.
He collects stamps.

фотография photography Фотография — моё хобби.
Photography is my hobby.

музыка music Я слушаю музыку каждый день.
I listen to music every day.

с нетерпением ждать to look forward to Я с нетерпением жду выходных.
I am looking forward to the weekend.

хобби hobby Моё хобби — спорт.
My hobby is sport.

увлекаться to be into (something) Она увлекается рисованием.
She is into drawing.

собирать to collect (e.g., stamps, coins) Мы собираем монеты.
We collect coins.

интересный interesting Это интересный фильм.
This is an interesting film.

планировать to plan Я планирую поездку.
I am planning a trip.

My interests
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GRAMMAR: VERBS ИНТЕРЕСОВАТЬСЯ, УВЛЕКАТЬСЯ, КОЛЛЕКЦИОНИРОВАТЬ,
СОБИРАТЬ + INSTRUMENTAL CASE

READ AND NOTICE

— Чем ты интересуешься? — Я интересуюсь музыкой и фотографией. А мой брат
увлекается спортом. Он коллекционирует марки и собирает монеты.

What do you notice? Look at the words after интересуюсь, увлекается, коллекционирует,
собирает. What ending do they have?

The pattern: They end in -ой/-ей (instrumental case).

Pattern: subject + verb (интересоваться, увлекаться, коллекционировать, собирать) +
noun in instrumental case. The instrumental case answers the question 'with what?' or 'by
what?'. For masculine and neuter nouns, the ending is -ом/-ем (спорт → спортом, рисование
→ рисованием). For feminine nouns, it's -ой/-ей (музыка → музыкой, фотография →
фотографией).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'interested in music' (preposition 'in'), but in Russian the noun changes
its ending instead of using a preposition.

Я интересуюсь музыкой. I am interested in music.

Он увлекается спортом. He is into sport.

Она коллекционирует марки. She collects stamps.

Мы собираем монеты. We collect coins.

Ты интересуешься фотографией? Are you interested in photography?

Они не увлекаются рисованием. They are not into drawing.

Я с нетерпением жду выходных. I am looking forward to the weekend.

Вы интересуетесь историей? Are you interested in history?

USEFUL PHRASES

Я интересуюсь... to say what you are interested in

Я увлекаюсь... to say what you are into

Я коллекционирую... to say what you collect

Я с нетерпением жду... to say what you are looking forward to
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А ты чем интересуешься? to ask someone what they are interested in

Моё хобби — ... to state your hobby

PRACTICE

1. Я интересуюсь ___.

A. музыкой
B. музыке
C. музыка
D. музыку

✓ Answer: музыкой
After интересуюсь, use the instrumental case: музыка → музыкой.

2. Он увлекается ___ (спорт).
✓ Answer: спортом
After увлекается, use the instrumental case: спорт → спортом.

3. Put in order:

Я интересуюсь фотографией

✓ Answer: Я интересуюсь фотографией
Subject + verb + noun in instrumental case.

4. Match the verb with its meaning:

интересоваться to be interested in

увлекаться to be into

коллекционировать to collect

с нетерпением ждать to look forward to

These verbs describe interests and hobbies.

5. Она коллекционирует ___.

A. марок
B. маркам
C. марки
D. марками

✓ Answer: марки
After коллекционирует, the object is in the accusative case: марки (plural accusative).

6. Мы с нетерпением ждём ___ (выходные).
✓ Answer: выходных
After ждать, use the genitive case: выходные → выходных.
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SPEAKING TASK

Talk with a partner about your interests. Say what you are interested in, what you collect,
and what you are looking forward to.
Situation: You are at a language club meeting new people. Ask and answer about hobbies.

Я интересуюсь... Я увлекаюсь... Я коллекционирую...

Я с нетерпением жду... А ты чем интересуешься?

WRAP-UP

You can now say what you are interested in and what you are looking forward to.
Next time: Next lesson: Phones and the internet — learn to talk about using your phone
and the internet.
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Phones and the internet

By the end of this lesson you can: I can talk about how I use my phone and the internet.

WARM-UP

How much time do you spend on your phone every day? What do you do on it?
Model answer: Я часто сижу в интернете. Я скачиваю музыку и отправляю
сообщения друзьям.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

приложение app Это приложение помогает мне учить русский язык.
This app helps me learn Russian.

скачивать to download Я скачиваю новые фильмы, когда есть интернет.
I download new films when there is internet.

отправлять to send Она отправляет фото подруге.
She sends a photo to her friend.

онлайн online Мы часто покупаем билеты онлайн.
We often buy tickets online.

экран screen Экран моего телефона большой и яркий.
The screen of my phone is big and bright.

пароль password Я забыл пароль от своей почты.
I forgot the password to my email.

интернет internet В интернете много интересной информации.
There is a lot of interesting information on the internet.

телефон phone Мой телефон всегда со мной.
My phone is always with me.

сообщение message Я получил сообщение от друга.
I received a message from a friend.

GRAMMAR: THE VERB 'ПОЛЬЗОВАТЬСЯ' (TO USE) WITH THE INSTRUMENTAL
CASE

READ AND NOTICE

— Ты часто пользуешься телефоном? — Да, я пользуюсь телефоном каждый день. Я
пользуюсь интернетом, чтобы смотреть видео. А ты? — Я тоже пользуюсь
интернетом. Но я не пользуюсь приложением для знакомств.
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What do you notice? Look at the words after 'пользуюсь' (телефоном, интернетом,
приложением). What ending do they have?

The pattern: The nouns after 'пользоваться' end in -ом or -ем (or -ой for feminine). This is
the instrumental case.

Pattern: subject + пользоваться + noun in instrumental case. Use 'пользоваться' to say what
you use. The noun after it changes: телефон → телефоном, интернет → интернетом,
приложение → приложением. For feminine nouns: почта → почтой.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'use the phone' (no ending change). In Russian, the noun after
'пользоваться' takes the instrumental case ending.

Я пользуюсь телефоном каждый день. I use my phone every day.

Он пользуется интернетом для работы. He uses the internet for work.

Мы не пользуемся этим приложением. We don't use this app.

Ты пользуешься паролем? Do you use a password?

Она пользуется электронной почтой. She uses email.

Они пользуются онлайн-переводчиком. They use an online translator.

Вы пользуетесь экраном телефона? Do you use the phone screen?

USEFUL PHRASES

Я часто пользуюсь... to say what you often use

Мне нужно скачать... to say you need to download something

Я отправляю сообщения через... to say how you send messages

У меня нет интернета. to say you have no internet

Я забыл пароль. to say you forgot your password

Это приложение удобное. to say an app is convenient

Я не могу войти в... to say you can't log in to something
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PRACTICE

1. Выберите правильную форму: Я часто пользуюсь ___.

A. телефон
B. телефона
C. телефоном
D. телефоне

✓ Answer: телефоном
After 'пользуюсь', the noun takes the instrumental case: телефон → телефоном.

2. Она пользуется ___ (интернет) каждый день.
✓ Answer: интернетом
The instrumental case of 'интернет' is 'интернетом'.

3. Put the words in order:

пользуюсь Я приложением этим

✓ Answer: Я пользуюсь этим приложением
The correct order is: Я пользуюсь этим приложением. (I use this app.)

4. Какое слово означает 'password'?

A. сообщение
B. экран
C. приложение
D. пароль

✓ Answer: пароль
'Пароль' means 'password'.

5. Я не могу войти в почту, потому что забыл ___.
✓ Answer: пароль
'Пароль' means 'password'. The sentence says: I can't log in to my email because I forgot the password.

6. Match the Russian words with their English meanings:

скачивать to download

отправлять to send

онлайн online

экран screen

These are the key vocabulary words from the lesson.
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SPEAKING TASK

Work with a partner. Talk about how you use your phone and the internet. Use the phrases
from the lesson.
Situation: You are talking to a friend about your phone habits. Ask and answer questions
about apps, downloading, sending messages, and passwords.

Я часто пользуюсь... Я скачиваю... Я отправляю сообщения через...

У меня есть приложение для... Я забыл пароль от...

WRAP-UP

Today you learned to talk about using your phone and the internet, and how to use
'пользоваться' with the instrumental case.
Next time: Next lesson: Weather and seasons — you will learn to talk about the weather
and your favourite season.
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Weather and seasons

By the end of this lesson you can: I can talk about the weather and what I do in each season.

WARM-UP

What is the weather like today? Do you like this weather?
Model answer: Сегодня солнечно и тепло. Я люблю такую погоду.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

солнечно sunny (adverb) Сегодня солнечно, и мы идём гулять.
Today it is sunny, and we are going for a walk.

дождь rain (noun) Осенью часто идёт дождь.
In autumn it often rains.

снег snow (noun) Зимой идёт снег, и дети играют в снежки.
In winter it snows, and children play snowballs.

тепло warm (adverb) Весной тепло, и мы открываем окна.
In spring it is warm, and we open the windows.

сезон season Мой любимый сезон — лето.
My favourite season is summer.

прогноз погоды weather forecast По телевизору говорят прогноз погоды.
The weather forecast is on TV.

погода weather Какая сегодня погода?
What is the weather like today?

ветер wind Сегодня сильный ветер, поэтому холодно.
Today there is a strong wind, so it is cold.

градус degree (temperature) Летом температура тридцать градусов.
In summer the temperature is thirty degrees.

зонт umbrella Когда идёт дождь, я беру зонт.
When it rains, I take an umbrella.

Weather and seasons
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GRAMMAR: IMPERSONAL SENTENCES ABOUT WEATHER (ADVERBS AND VERBS)

READ AND NOTICE

— Привет! Какая сегодня погода? — Сегодня солнечно и тепло. А вчера было
холодно. — Да, вчера шёл дождь. А завтра будет снег? — Нет, завтра будет солнечно.
Но сейчас идёт снег! — Правда? Тогда я беру зонт.

What do you notice? Look at the words солнечно, тепло, холодно, идёт дождь, идёт снег.
What do you notice about how Russian talks about the weather? Is there a subject like 'it'?

The pattern: Russian often uses impersonal words: adverbs like солнечно, тепло, холодно
(no subject) or verbs like идёт дождь/снег (literally 'rain/snow goes'). There is no word for 'it'.

Pattern: (no subject) + adverb (солнечно, тепло, холодно) OR идёт + noun (дождь, снег). Use
adverbs to describe the weather: Сегодня тепло. Вчера было холодно. Завтра будет
солнечно. Use идёт with дождь or снег: Сейчас идёт дождь. Зимой идёт снег. No word for
'it' is needed. #1 mistake: saying *Оно солнечно* or *Это идёт дождь* — just say Солнечно
or Идёт дождь.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'it' (It is sunny, It is raining), but Russian has no 'it' here — just the adverb or
verb.

Сегодня солнечно. Today it is sunny.

Вчера было холодно. Yesterday it was cold.

Завтра будет тепло. Tomorrow it will be warm.

Сейчас идёт дождь. It is raining now.

Зимой часто идёт снег. In winter it often snows.

Сегодня не солнечно, а пасмурно. Today it is not sunny, but cloudy.

Какая сегодня погода? What is the weather like today?

Было ли вчера тепло? Was it warm yesterday?

USEFUL PHRASES

Какая сегодня погода? to ask about the weather

Сегодня солнечно и тепло. to describe nice weather

Идёт дождь / снег. to say it is raining/snowing

По прогнозу погоды... to refer to the forecast

Weather and seasons
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Я люблю осень, потому что... to say which season you like and why

Зимой я катаюсь на лыжах. to say what you do in a season

Летом мы ездим на море. to talk about summer activities

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: Сегодня ___ , и мы идём в парк.

A. солнечно
B. ветер
C. дождь
D. снег

✓ Answer: солнечно
We need an adverb to describe the weather: солнечно (sunny).

2. Зимой часто идёт ___ . (snow)
✓ Answer: снег
The noun снег (snow) is used with идёт: идёт снег.

3. Put in order:

Вчера было холодно

✓ Answer: Вчера было холодно
The pattern is time + было + adverb: Вчера было холодно.

4. Match the Russian word with its English meaning:

сезон season

прогноз погоды weather forecast

тепло warm

зонт umbrella

These are the key words for talking about weather and seasons.

5. Какое предложение правильное?

A. Сегодня солнечно.
B. Это идёт дождь.
C. Идёт солнечно.
D. Оно солнечно.

✓ Answer: Сегодня солнечно.
Russian says just Сегодня солнечно — no 'it' or 'это' is needed.

6. Летом ___ тридцать градусов. (is)
✓ Answer: температура
We say температура тридцать градусов — the temperature is thirty degrees.

Weather and seasons

languageskills.net 201



SPEAKING TASK

Work in pairs. Ask each other about the weather in different seasons and what you do. Use
the phrases from the lesson.
Situation: You are talking with a friend about your favourite season and the weather. Ask
and answer questions.

Какая сегодня погода? Мой любимый сезон — ... Зимой я ...

По прогнозу погоды завтра будет ...

WRAP-UP

Now you can talk about the weather and what you do in each season.
Next time: Next lesson: Making and changing plans — learn how to suggest activities and
change arrangements.

Weather and seasons
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Making and changing plans

By the end of this lesson you can: I can suggest, agree on and change plans with friends.

WARM-UP

What do you usually say when you want to meet a friend?
Model answer: Давай встретимся в субботу!

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

предлагать /
предложить

to suggest Я предлагаю пойти в кино.
I suggest going to the cinema.

встречаться /
встретиться

to meet (with someone) Давай встретимся в парке.
Let's meet in the park.

вместо instead Давай в кино вместо театра.
Let's go to the cinema instead of the
theatre.

позже later Можно встретиться позже?
Can we meet later?

время time У тебя есть время в субботу?
Do you have time on Saturday?

место place Давай выберем место.
Let's choose a place.

свободен / свободна free (not busy) Ты свободен в воскресенье?
Are you free on Sunday?

договориться to agree (on something) Давай договоримся о
времени.
Let's agree on the time.

перенести to postpone / move (to
another time)

Можно перенести встречу на
час?
Can we move the meeting by an
hour?
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GRAMMAR: IMPERATIVE 'ДАВАЙ(ТЕ)' + INFINITIVE FOR SUGGESTIONS; 'МОЖНО'
+ INFINITIVE FOR PERMISSION/POSSIBILITY; 'ВМЕСТО' + GENITIVE FOR
REPLACEMENT

READ AND NOTICE

— Привет! Давай встретимся в субботу. — Привет! Давай. А во сколько? — Давай в
два часа. — Ой, в два я занят. Можно позже? — Конечно. Давай в четыре. — Хорошо.
А где? — Давай в кафе вместо парка. — Отлично!

What do you notice? Look at the phrases 'Давай встретимся', 'Давай в два часа', 'Можно
позже?', 'вместо парка'. What do they have in common when making or changing plans?

The pattern: To suggest, we use 'Давай(те)' + verb (infinitive or 'мы' form) or + time/place. To
ask if something is possible, we use 'Можно' + infinitive or adverb. 'Вместо' means 'instead of'
and is followed by a noun in the genitive case (парка, театра).

Pattern: Давай(те) + infinitive / мы-form → suggestion. Можно + infinitive / adverb → asking
if possible. Вместо + noun (genitive) → instead of. Use 'давай' with one friend, 'давайте' with a
group or politely. To change a plan, say 'Можно позже?' or 'Давай вместо...'. #1 mistake:
saying 'Давай встретимся в кафе вместо парк' — after 'вместо' use genitive: 'вместо парка'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'Let's' for suggestions; Russian uses 'Давай(те)' and the verb stays in the
infinitive or 'мы' form. English 'instead of' takes a noun directly; Russian 'вместо' needs
the genitive case ending.

Давай встретимся в субботу. Let's meet on Saturday.

Давай пойдём в кино вместо театра. Let's go to the cinema instead of the theatre.

Можно встретиться позже? Can we meet later?

Давай договоримся о времени. Let's agree on the time.

Давай выберем место. Let's choose a place.

Можно перенести встречу на час? Can we move the meeting by an hour?

Ты свободен в воскресенье? Are you free on Sunday?

Давайте встретимся в парке. Let's meet in the park. (plural/polite)

USEFUL PHRASES

Давай встретимся... to suggest meeting

Давай в ... (время/место) to suggest a time or place
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Можно позже? to ask to change the time to later

Давай вместо ... to suggest a different place or activity

Я свободен / свободна в ... to say when you are free

Договорились! to agree: 'Agreed!'

Извини, я занят / занята. to say you are busy

PRACTICE

1. Choose the correct suggestion:

A. Давай встретим в кафе.
B. Давай встретимся кафе.
C. Давай встретиться в кафе.
D. Давай встретимся в кафе.

✓ Answer: Давай встретимся в кафе.
After 'давай' use the 'мы' form 'встретимся' or infinitive 'встретиться'. The correct natural suggestion is
'Давай встретимся в кафе.'

2. Давай пойдём в кино ___ театра. (instead of)
✓ Answer: вместо
'Instead of' is 'вместо' + genitive: 'вместо театра'.

3. Put in order:

Давай встретимся позже ?

✓ Answer: Давай встретимся позже ?
Suggestion: Давай + verb + time. 'Давай встретимся позже?'

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

предлагать to suggest

встречаться to meet

вместо instead

позже later

место place

These are the key words for making and changing plans.
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5. You want to ask if it's possible to meet later. What do you say?

A. Давай встретимся позже?
B. Встречаться позже?
C. Ты встретишься позже?
D. Можно встретиться позже?

✓ Answer: Можно встретиться позже?
To ask if something is possible, use 'Можно' + infinitive: 'Можно встретиться позже?'

6. — Ты ___ в субботу? — Да, у меня есть время. (free, masculine)
✓ Answer: свободен
For a man, 'free' is 'свободен'. For a woman: 'свободна'.

SPEAKING TASK

Work with a partner. One of you suggests a plan, the other agrees or changes one detail
(time or place). Use the phrases from the lesson.
Situation: You and your friend want to meet this weekend. Suggest a time and place, then
change one thing (later time or different place).

Давай встретимся в субботу. Можно позже? Давай вместо парка в кафе.

Договорились!

WRAP-UP

You can now suggest, agree on and change plans with friends using 'давай', 'можно' and
'вместо'.
Next time: Next lesson 'Going out': we'll talk about places to go and activities, and learn
how to invite someone and respond to invitations.
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Going out

By the end of this lesson you can: I can talk about events, tickets and going out.

WARM-UP

What do you like to do at the weekend? Do you go to concerts or exhibitions?
Model answer: Я люблю ходить на концерты. В субботу я иду на выставку с другом.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

концерт concert Вчера мы были на концерте в большом зале.
Yesterday we were at a concert in a big hall.

выставка exhibition Выставка открыта до воскресенья.
The exhibition is open until Sunday.

билет ticket Я купил два билета на концерт.
I bought two tickets for the concert.

начинаться to start (begin) Концерт начинается в семь часов.
The concert starts at seven o'clock.

распродан sold out Все билеты распроданы.
All tickets are sold out.

вместе together Давай пойдём на выставку вместе.
Let's go to the exhibition together.

встречаться to meet (each other) Мы встречаемся у театра в шесть.
We meet at the theatre at six.

встретиться to meet up (perfective) Давай встретимся завтра.
Let's meet up tomorrow.

идти to go (on foot) Я иду на концерт сегодня вечером.
I am going to a concert tonight.

свободный free (available) Ты свободен в субботу?
Are you free on Saturday?
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GRAMMAR: RECYCLING PRESENT TENSE AND FUTURE PLANS WITH ИДТИ/
ПОЙТИ, ВСТРЕЧАТЬСЯ/ВСТРЕТИТЬСЯ

READ AND NOTICE

— Привет! Ты свободен в субботу? — Да, а что? — Идём на концерт вместе? Билеты
ещё есть? — Я проверял: билеты распроданы. Но есть выставка. Она начинается в
шесть. — Отлично! Давай встретимся у входа в пять. — Хорошо, до встречи!

What do you notice? Look at the verbs: идём, начинается, встретимся. What do they have
in common? Are they talking about now or about a plan?

The pattern: They are talking about a plan for the future. Russian often uses the present tense
for future plans (идём = we are going / we will go) and perfective verbs like встретимся for a
single future action.

To talk about plans, use the present tense or a perfective verb. For example: 'Мы идём на
концерт' (We are going to a concert) or 'Давай встретимся' (Let's meet up). The verb
'начинаться' (to start) is used for events: 'Концерт начинается в семь' (The concert starts at
seven).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you often use 'will' or 'going to' for plans. In Russian, the present tense is very
common for future plans, especially with verbs of movement like идти/пойти.

Я иду на концерт. I am going to a concert.

Мы не идём на выставку. We are not going to the exhibition.

Ты идёшь на концерт? Are you going to the concert?

Концерт начинается в восемь. The concert starts at eight.

Билеты не распроданы. The tickets are not sold out.

Давай встретимся завтра. Let's meet up tomorrow.

Вы встречаетесь у театра? Are you meeting at the theatre?

USEFUL PHRASES

Давай пойдём на концерт! Suggesting an activity

Ты свободен в субботу? Asking if someone is free

Во сколько начинается? Asking about the start time

Билеты ещё есть? Asking if tickets are still available
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К сожалению, билеты распроданы. Saying tickets are sold out

Давай встретимся у входа. Suggesting a meeting place

С удовольствием! Accepting an invitation

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: «Я купил два ___ на концерт.»

A. билетов
B. билет
C. билеты
D. билета

✓ Answer: билеты
After 'два' we use the genitive singular 'билета', but here the correct form is 'билеты' because it's the
accusative plural? Wait, no: 'два билета' is correct. Let's check: 'два билета' is genitive singular. So answer is
index 1. But options: 0 билет, 1 билета, 2 билеты, 3 билетов. The correct is 'билета'. So answer_index should
be 1. I made a mistake. Let's correct: answer_index: 1.

2. Концерт ___ в семь часов. (to start)
✓ Answer: начинается
Use 'начинается' for 'starts' (third person singular).

3. Put in order:

Давай встретимся у театра

✓ Answer: Давай встретимся у театра
The phrase means 'Let's meet at the theatre.'

4. Match the Russian word with its English meaning:

выставка exhibition

распродан sold out

вместе together

свободный free

These are key words for talking about going out.

5. Выбери правильную форму: «Завтра мы ___ на выставку.»

A. идём
B. идти
C. идёшь
D. иду

✓ Answer: идём
For 'we' use 'идём'.
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6. Все билеты ___. (sold out)
✓ Answer: распроданы
The short form 'распроданы' means 'are sold out'.

SPEAKING TASK

Work with a partner. Invite your friend to an event. Ask about tickets, time, and suggest
meeting. Use the phrases from the lesson.
Situation: You want to go to a concert or exhibition with a friend. Call your friend and
make plans.

Ты свободен в субботу? Давай пойдём на концерт! Во сколько начинается?

Билеты ещё есть? Давай встретимся у входа.

WRAP-UP

You can now talk about events, tickets, and making plans to go out.
Next time: Next lesson: 'Invitations and replies' — learn how to invite someone and accept
or decline politely.
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Invitations and replies

By the end of this lesson you can: I can write a short invitation (about 40 words) and accept or
decline politely.

WARM-UP

Imagine you want to invite a friend to a party. What do you write?
Model answer: Привет! Приходи ко мне на день рождения в субботу. Будет весело!

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

приглашать /
пригласить

to invite Я хочу пригласить тебя на
праздник.
I want to invite you to the party.

праздник party, celebration В субботу у меня будет праздник.
On Saturday I will have a party.

Хочешь ...? Would you like ...?
(informal)

Хочешь пойти в кино?
Would you like to go to the cinema?

к сожалению unfortunately К сожалению, я не могу прийти.
Unfortunately, I can't come.

Я с удовольствием I'd love to Я с удовольствием приду!
I'd love to come!

приносить / принести to bring Что мне принести?
What should I bring?

Спасибо за
приглашение

Thank you for the
invitation

Спасибо за приглашение!
Thank you for the invitation!

Давай встретимся Let's meet Давай встретимся в шесть.
Let's meet at six.

свободен / свободна free (not busy) Ты свободен в воскресенье?
Are you free on Sunday?

жаль it's a pity Жаль, что ты не можешь
прийти.
It's a pity that you can't come.
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GRAMMAR: WRITING AN INVITATION AND A POLITE REPLY (TEXT CONVENTIONS)

READ AND NOTICE

— Привет, Аня! Хочешь прийти ко мне на день рождения в субботу? Будет весело! —
Спасибо за приглашение! Я с удовольствием приду. Что мне принести? — Принеси,
пожалуйста, торт. — Хорошо, договорились!

What do you notice? Look at the highlighted phrases. How does the writer start and end the
message? What polite words do you see?

The pattern: The message starts with a greeting (Привет!), then an invitation (Хочешь
прийти...?), and ends with a friendly closing (договорились!). Polite words: Спасибо за
приглашение, с удовольствием, пожалуйста.

Pattern for an invitation: Greeting + invitation (Хочешь...? / Приходи...) + details (when,
where) + friendly closing. For a reply: Thank you + accept (Я с удовольствием...) or decline (К
сожалению, я не могу...) + reason + polite closing. Use linking words: и, но, потому что. Keep
it short (about 40 words).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In Russian, you often use the informal 'ты' with friends, and 'Вы' with older people or
strangers. In English, 'you' is the same for everyone.

Привет! Хочешь пойти на концерт в
пятницу?

Hi! Would you like to go to a concert on
Friday?

Спасибо за приглашение, но я не могу. Thank you for the invitation, but I can't.

Я с удовольствием приду! I'd love to come!

К сожалению, я занят в субботу. Unfortunately, I'm busy on Saturday.

Что мне принести? What should I bring?

Давай встретимся в семь часов. Let's meet at seven o'clock.

Жаль, что ты не можешь прийти. It's a pity that you can't come.

USEFUL PHRASES

Хочешь ...? To invite a friend informally.

Приходи / Приходите ... To invite someone to come (informal/formal).

Спасибо за приглашение! To thank someone for an invitation.

Я с удовольствием ... To accept an invitation politely.
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К сожалению, я не могу ... To decline an invitation politely.

Что мне принести? To ask what to bring.

Давай встретимся ... To suggest a meeting time/place.

Жаль, что ... To express regret.

PRACTICE

1. Choose the best opening for an invitation to a friend:

A. Привет! Хочешь прийти на праздник?
B. Спасибо за приглашение.
C. До свидания!
D. К сожалению, я не могу.

✓ Answer: Привет! Хочешь прийти на праздник?
An invitation starts with a greeting and an invitation phrase like 'Хочешь...?'.

2. Спасибо за приглашение! Я с ___ приду.
✓ Answer: удовольствием
The phrase 'с удовольствием' means 'with pleasure' and is used to accept.

3. Put the words in order to make a polite decline:

К сожалению , я не могу прийти

✓ Answer: К сожалению , я не могу прийти
The phrase 'К сожалению, я не могу прийти' means 'Unfortunately, I can't come'.

4. Match the phrases with their meanings:

Хочешь пойти? Would you like to go?

Я с удовольствием I'd love to

К сожалению Unfortunately

Что мне принести? What should I bring?

These are common phrases for invitations and replies.

5. Which phrase asks what to bring?

A. Жаль, что ты не можешь.
B. Давай встретимся.
C. Спасибо за приглашение.
D. Что мне принести?

✓ Answer: Что мне принести?
'Что мне принести?' means 'What should I bring?'.
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6. Привет! ___ пойти в кино?
✓ Answer: Хочешь
Use 'Хочешь' to invite informally: 'Хочешь пойти?' = 'Would you like to go?'.

SPEAKING TASK

Work with your tutor. Compose an invitation or a reply out loud, sentence by sentence. Use
the phrases from the lesson.
Situation: You want to invite your friend to a party. Or your friend invited you, and you
need to reply. Say your message out loud.

Привет! Хочешь прийти на праздник? Спасибо за приглашение!

Я с удовольствием приду. К сожалению, я не могу. Что мне принести?

Давай встретимся в шесть.

WRAP-UP

You can now write a short invitation and accept or decline politely.
Next time: Next lesson: Describing a photo. You will learn to say what you see in a picture.
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UNIT 7  — FREE TIME AND MEDIA

Describing a photo

By the end of this lesson you can: I can describe a photo and say what I like or don't like.

WARM-UP

Look at a photo on your phone. What can you see? Who is in it?
Model answer: На фото моя семья. Мы в парке. Я думаю, это лето.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

на фото in the photo На фото моя собака.
In the photo there is my dog.

слева on the left Слева стоит мой брат.
On the left stands my brother.

на заднем плане in the background На заднем плане горы.
In the background there are mountains.

люди people На фото много людей.
There are many people in the photo.

я думаю I think Я думаю, это парк.
I think it is a park.

мне нравится I like Мне нравится эта фотография.
I like this photo.

справа on the right Справа моя сестра.
On the right is my sister.

на переднем плане in the foreground На переднем плане стол.
In the foreground there is a table.

погода weather Погода хорошая, солнечно.
The weather is good, it is sunny.

мне не нравится I don't like Мне не нравится дождь.
I don't like rain.
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GRAMMAR: EXAM-FORMAT SPEAKING AT A2: DESCRIBING A PHOTO AND GIVING
YOUR OPINION

READ AND NOTICE

— Привет! Что на фото? — На фото моя семья. Слева мама, справа папа. На заднем
плане парк. Я думаю, это лето. — Тебе нравится фото? — Да, мне нравится. Погода
хорошая!

What do you notice? What phrases does the speaker use to say where things are and what
they think?

The pattern: They use 'на фото', 'слева', 'справа', 'на заднем плане', 'я думаю', 'мне
нравится'.

Pattern: На фото + [person/thing] + location phrase (слева/справа/на заднем плане) +
opinion (Я думаю... / Мне нравится...). Use 'на фото' to start. Use 'слева' and 'справа' for left/
right. Use 'на заднем плане' for background. Use 'я думаю' to give an opinion. Use 'мне
нравится' to say you like something. #1 mistake: saying 'Я нравится' instead of 'Мне
нравится'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you say 'I like', but in Russian you say 'Мне нравится' (literally 'to me it is
pleasing'). The person is in the dative case (мне), not the nominative (я).

На фото моя семья. In the photo there is my family.

Слева стоит мой брат. On the left stands my brother.

На заднем плане горы. In the background there are mountains.

Я думаю, это парк. I think it is a park.

Мне нравится эта фотография. I like this photo.

Мне не нравится дождь. I don't like rain.

Тебе нравится фото? Do you like the photo?

Погода хорошая, солнечно. The weather is good, it is sunny.

USEFUL PHRASES

На фото... to start describing a photo

Слева... / Справа... to say where something is on the left/right

На заднем плане... to describe the background
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Я думаю, ... to give your opinion

Мне нравится... to say you like something

Мне не нравится... to say you don't like something

Погода хорошая/плохая. to comment on the weather

PRACTICE

1. Что ты говоришь, когда хочешь сказать 'I like'?

A. Меня нравится
B. Мной нравится
C. Я нравится
D. Мне нравится

✓ Answer: Мне нравится
The correct phrase is 'Мне нравится' (dative case).

2. На фото ___ (on the left) стоит мой друг.
✓ Answer: слева
'Слева' means 'on the left'.

3. Put in order:

На фото моя семья

✓ Answer: На фото моя семья
The phrase is 'На фото моя семья'.

4. Match:

на заднем плане in the background

справа on the right

я думаю I think

мне нравится I like

Match the Russian phrases with their English meanings.

5. Как сказать 'I don't like rain'?

A. Я не нравится дождь
B. Мной не нравится дождь
C. Меня не нравится дождь
D. Мне не нравится дождь

✓ Answer: Мне не нравится дождь
Use 'Мне не нравится' for 'I don't like'.
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6. На фото люди. ___ (in the background) горы.
✓ Answer: на заднем плане
'На заднем плане' means 'in the background'.

SPEAKING TASK

Describe the photo to your partner. Say what is on the left, on the right, in the background,
and give your opinion.
Situation: You are showing a photo to a friend and describing it.

На фото... Слева... Справа... На заднем плане... Я думаю, ...

Мне нравится...

WRAP-UP

You can now describe a photo and say what you like or don't like.
Next time: Next lesson: At the post office and bank — you will learn how to send a letter
and change money.
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Unit 8 — Services and the wider world
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

At the post office and bank

By the end of this lesson you can: I can deal with simple tasks at the post office, bank or town hall.

WARM-UP

Have you ever sent a parcel or opened a bank account? What did you do?
Model answer: Я отправляю посылку на почте. Мне нужна марка.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

посылка parcel Я хочу отправить посылку в Москву.
I want to send a parcel to Moscow.

бланк form Заполните этот бланк, пожалуйста.
Fill in this form, please.

счёт account (bank) Я хочу открыть счёт в банке.
I want to open an account at the bank.

вывеска sign (on a building) Вывеска «Почта» видна издалека.
The sign 'Post Office' is visible from afar.

марка stamp Мне нужна марка для письма.
I need a stamp for the letter.

очередь queue В банке большая очередь.
There is a long queue at the bank.

конверт envelope Купите конверт и марку.
Buy an envelope and a stamp.

квитанция receipt Сохраните квитанцию об оплате.
Keep the receipt for payment.

перевод money transfer Я делаю перевод другу.
I am making a transfer to a friend.

паспорт passport (ID) Покажите ваш паспорт, пожалуйста.
Show your passport, please.
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GRAMMAR: IMPERATIVE MOOD FOR POLITE REQUESTS AND INSTRUCTIONS

READ AND NOTICE

— Здравствуйте! Мне нужно отправить посылку. — Заполните этот бланк,
пожалуйста. — А где взять бланк? — Возьмите бланк на столе и напишите адрес. —
Спасибо! А марку куда? — Наклейте марку на конверт и отдайте его мне.

What do you notice? Look at the highlighted verbs: заполните, возьмите, напишите,
наклейте, отдайте. What form are they? Who are they talking to?

The pattern: They are imperative forms (commands/requests) used to tell someone politely
what to do. They end in -те because the speaker is addressing someone formally (вы).

Pattern: verb stem + -и/-й/-ь + -те for polite 'you' (вы). Use the imperative to give instructions
or make polite requests. For example: 'Заполните бланк' = 'Fill in the form (polite)'. The -те
ending makes it polite or plural. #1 mistake: using the infinitive instead of the imperative, e.g.
saying 'Заполнить бланк' when you mean 'Fill in the form'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, we often use 'please' + imperative ('Please fill in'). In Russian, the imperative
itself can be polite with -те, and 'пожалуйста' is added for extra politeness.

Заполните бланк, пожалуйста. Fill in the form, please.

Покажите ваш паспорт. Show your passport.

Не забудьте квитанцию! Don't forget the receipt!

Откройте счёт в банке. Open an account at the bank.

Возьмите марку и конверт. Take a stamp and an envelope.

Подождите в очереди, пожалуйста. Wait in the queue, please.

Напишите ваш адрес здесь. Write your address here.

Не ставьте подпись здесь. Don't sign here.

USEFUL PHRASES

Мне нужно отправить посылку. To say what you need to do.

Где я могу взять бланк? To ask where to get a form.

Заполните этот бланк, пожалуйста. To ask someone politely to fill in a form.

Покажите ваш паспорт, пожалуйста. To ask for identification politely.
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Я хочу открыть счёт. To say you want to open an account.

Сколько стоит марка? To ask the price of a stamp.

Подождите в очереди, пожалуйста. To ask someone to wait in the queue.

PRACTICE

1. Choose the correct polite imperative: ___ бланк, пожалуйста.

A. Заполните
B. Заполняете
C. Заполнил
D. Заполнить

✓ Answer: Заполните
For polite requests to 'вы', use the imperative with -те: Заполните.

2. ___ ваш паспорт, пожалуйста. (show)
✓ Answer: Покажите
Polite imperative of 'показать' is 'Покажите'.

3. Put in order:

пожалуйста марку Наклейте на конверт

✓ Answer: Наклейте марку на конверт пожалуйста
The imperative 'Наклейте' comes first, then the object 'марку', then 'на конверт', and 'пожалуйста' at the
end.

4. Match the words with their meanings:

посылка parcel

бланк form

счёт account

очередь queue

These are key words for the post office and bank.

5. Which sentence is a polite request?

A. Я заполняю бланк.
B. Бланк на столе.
C. Заполните бланк, пожалуйста.
D. Вы заполнили бланк.

✓ Answer: Заполните бланк, пожалуйста.
The imperative with -те and 'пожалуйста' makes a polite request.
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6. Не ___ квитанцию! (forget)
✓ Answer: забудьте
Negative imperative 'Не забудьте' means 'Don't forget'.

SPEAKING TASK

Role-play a visit to the post office. One person is the clerk, the other is the customer. Use
polite imperatives and the vocabulary.
Situation: You want to send a parcel and buy a stamp. Ask for a form, show your passport,
and pay.

Мне нужно отправить посылку. Дайте мне бланк, пожалуйста.

Покажите ваш паспорт. Заполните этот бланк.

WRAP-UP

You can now handle simple tasks at the post office, bank or town hall using polite
imperatives.
Next time: Next lesson: 'Finding your way' — you will learn to ask for and understand
directions.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

Finding your way

By the end of this lesson you can: I can ask for and follow directions to places in town.

WARM-UP

You are in a new city and want to find the train station. What do you say to a stranger?
Model answer: Извините, где вокзал?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

прямо straight on Идите прямо до светофора.
Go straight on to the traffic lights.

угол corner Аптека за углом.
The pharmacy is around the corner.

перекрёсток crossroads На перекрёстке поверните налево.
At the crossroads turn left.

напротив opposite Банк напротив парка.
The bank is opposite the park.

между between Кафе между школой и больницей.
The café is between the school and the hospital.

повернуть to turn Поверните направо на перекрёстке.
Turn right at the crossroads.

налево to the left Поверните налево после моста.
Turn left after the bridge.

направо to the right Идите направо до угла.
Go right to the corner.

светофор traffic lights Перейдите дорогу на светофоре.
Cross the road at the traffic lights.

рядом near, nearby Остановка рядом с домом.
The stop is near the house.
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GRAMMAR: IMPERATIVE FOR GIVING DIRECTIONS (ИДИТЕ, ПОВЕРНИТЕ,
ПЕРЕЙДИТЕ)

READ AND NOTICE

— Извините, как пройти к вокзалу? — Идите прямо, потом поверните налево на
перекрёстке. Вокзал будет напротив парка. — А аптека далеко? — Нет, она за углом.
Перейдите дорогу и идите прямо.

What do you notice? Look at the verbs идите, поверните, перейдите. What form are they?
Are they talking to one person or many?

The pattern: They are imperative forms used for giving directions. They are in the polite/
plural form (вы).

To give directions, use the imperative form. For polite or plural 'you', add -те to the verb: иди
→ идите (go), поверни → поверните (turn), перейди → перейдите (cross). The pattern is:
verb + -те. Example: Идите прямо. Поверните направо. #1 mistake: using the infinitive
(повернуть) instead of the imperative (поверните).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, we often use 'you' + verb for directions (you go, you turn). In Russian, the
imperative is more direct and common.

Идите прямо до перекрёстка. Go straight on to the crossroads.

Поверните налево на углу. Turn left at the corner.

Перейдите дорогу на светофоре. Cross the road at the traffic lights.

Не поворачивайте направо, идите прямо. Don't turn right, go straight on.

Идите прямо, аптека будет напротив. Go straight on, the pharmacy will be
opposite.

Поверните направо, банк между школой
и парком.

Turn right, the bank is between the school
and the park.

Вы идёте прямо? Are you going straight on?

Поверните налево после моста. Turn left after the bridge.

USEFUL PHRASES

Извините, как пройти к...? To ask for directions politely.

Идите прямо. To tell someone to go straight on.

Поверните налево/направо. To tell someone to turn left/right.
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Это далеко? To ask if a place is far.

Где находится...? To ask where something is.

Спасибо большое! To thank someone.

Повторите, пожалуйста. To ask someone to repeat.

PRACTICE

1. Вы хотите сказать 'Turn left at the crossroads'. Что вы скажете?

A. Повернул налево на перекрёстке.
B. Поворачиваете налево на перекрёстке.
C. Поверните налево на перекрёстке.
D. Повернуть налево на перекрёстке.

✓ Answer: Поверните налево на перекрёстке.
Use the imperative поверните for giving directions.

2. Идите ___ до светофора. (straight on)
✓ Answer: прямо
прямо means 'straight on'.

3. Put in order:

направо Поверните углу на

✓ Answer: Поверните направо на углу
Correct order: Поверните направо на углу. (Turn right at the corner.)

4. Match the Russian word with its English meaning:

перекрёсток crossroads

напротив opposite

между between

угол corner

These are key words for directions.

5. Аптека ___ банка. (The pharmacy is opposite the bank.)

A. прямо
B. рядом
C. напротив
D. между

✓ Answer: напротив
напротив means 'opposite'.
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6. Кафе ___ школой и больницей. (between)
✓ Answer: между
между means 'between'.

SPEAKING TASK

Work in pairs. One person asks for directions to a place in town. The other gives directions
using the phrases.
Situation: You are a tourist in Moscow. Ask a local how to get to the nearest metro station.
Then swap roles.

Извините, как пройти к метро? Идите прямо.

Поверните налево на перекрёстке. Спасибо большое!

WRAP-UP

You can now ask for and give directions using the imperative and words like прямо,
напротив, между.
Next time: Next lesson: Comparing places. You will learn how to say 'more interesting',
'bigger', 'the best' and compare cities and places.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

Comparing places

By the end of this lesson you can: I can compare cities and countries I know.

WARM-UP

Think of two cities you know. Which one is bigger? Which one is more expensive?
Model answer: Москва больше, чем Казань. Но Казань дешевле, чем Москва.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

население population Население Москвы — больше двенадцати
миллионов человек.
The population of Moscow is more than twelve million
people.

шумный crowded, noisy (of a
place)

Это очень шумный район, здесь всегда много
людей.
This is a very crowded area, there are always many people
here.

дорогой expensive Жить в центре дорого, а на окраине дешевле.
Living in the center is expensive, and on the outskirts it's
cheaper.

климат climate В Сочи климат теплее, чем в Москве.
In Sochi the climate is warmer than in Moscow.

столица capital Москва — столица России, это самый большой
город страны.
Moscow is the capital of Russia, it's the biggest city in the
country.

современный modern Это очень современный город, здесь много
новых зданий.
This is a very modern city, there are many new buildings
here.

большой big Санкт-Петербург большой город, но Москва
больше.
Saint Petersburg is a big city, but Moscow is bigger.

дешёвый cheap В провинции жизнь дешевле, чем в столице.
In the provinces life is cheaper than in the capital.
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красивый beautiful Петербург красивее, чем многие другие города.
Petersburg is more beautiful than many other cities.

GRAMMAR: COMPARATIVE DEGREE OF ADJECTIVES AND ADVERBS
(СРАВНИТЕЛЬНАЯ СТЕПЕНЬ)

READ AND NOTICE

— Привет! Ты был в Казани? — Да, был. Казань меньше Москвы, но очень красивая.
— А климат там лучше? — Да, летом в Казани теплее, чем в Москве. И жизнь
дешевле. — А население? — Население меньше, чем в Москве. Но город
современный и не такой шумный.

What do you notice? Look at the words меньше, красивее, лучше, теплее, дешевле,
современный. What do they have in common? How are they different from the normal
adjective?

The pattern: They are comparative forms. Some are short forms ending in -ее (теплее,
дешевле, красивее), some are irregular (лучше, меньше). They compare two things.

Pattern: adjective/adverb + -ее (or irregular form) + чем + noun. For example: Москва
больше, чем Казань. Short adjectives add -ее: тёплый → теплее, дешёвый → дешевле,
красивый → красивее. Some are irregular: хороший → лучше, маленький → меньше,
большой → больше. After чем, use the nominative case: чем Москва. You can also use the
genitive without чем: Москва больше Казани. The #1 mistake is to use the normal adjective
instead of the comparative: *Москва большая, чем Казань* — wrong; say Москва больше,
чем Казань.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we often use 'more' + adjective (more expensive) or -er (cheaper). In Russian,
there is no separate word for 'more' in the comparative; the ending -ее or an irregular
form does the job. Also, Russian uses чем before the second item, like English 'than'.

Москва больше, чем Казань. Moscow is bigger than Kazan.

В Сочи теплее, чем в Москве. In Sochi it is warmer than in Moscow.

Жизнь в столице дороже, чем в
провинции.

Life in the capital is more expensive than in
the provinces.

Этот район не такой шумный, как
центр.

This district is not as noisy as the center.

Санкт-Петербург красивее, чем
многие другие города.

Saint Petersburg is more beautiful than many
other cities.
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Население Казани меньше, чем
население Москвы.

The population of Kazan is smaller than the
population of Moscow.

Какой город больше: Москва или
Петербург?

Which city is bigger: Moscow or Petersburg?

Климат в Сочи лучше, чем в Сибири. The climate in Sochi is better than in Siberia.

USEFUL PHRASES

Я думаю, что ... больше/меньше, чем ... to give your opinion comparing two places

По-моему, ... to introduce your opinion

А как насчёт ...? to ask about another place

Согласен/Согласна. to agree

Не совсем. Я думаю, что ... to disagree politely

Что ты думаешь о ...? to ask for someone's opinion

Самый ... город, который я знаю. to talk about the most ... place you know

PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Москва ___, чем Казань.

A. больше
B. большие
C. большая
D. большой

✓ Answer: больше
Comparative of большой is больше. Use it before чем.

2. В Сочи климат ___ (тёплый), чем в Москве.
✓ Answer: теплее
Comparative of тёплый is теплее (add -ее).

3. Put in order:

Петербург красивее, чем Москва.

✓ Answer: Петербург красивее, чем Москва.
The pattern is: subject + comparative + чем + second item. So: Петербург красивее, чем Москва.
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4. Match the adjective with its comparative form:

дорогой дороже

дешёвый дешевле

хороший лучше

маленький меньше

Some comparatives are regular with -ее/-е, some are irregular (лучше, меньше).

5. Какое предложение правильное?

A. Москва больше, как Казань.
B. Москва больше, чем Казань.
C. Москва большой, чем Казань.
D. Москва большая, чем Казань.

✓ Answer: Москва больше, чем Казань.
Use the comparative form больше, not the normal adjective, and чем, not как.

6. Население Москвы ___ (большой), чем население Казани.
✓ Answer: больше
Comparative of большой is больше.

SPEAKING TASK

Compare two cities or countries you know. Talk about population, price, climate, and how
modern they are. Use at least three comparative forms.
Situation: You are talking with a friend about places you have visited. Your friend asks:
'Какой город тебе больше нравится: Москва или Петербург? Почему?' Answer and
give reasons, comparing the two cities.

Я думаю, что ... больше, чем ... По-моему, климат в ... лучше, чем в ...

Жизнь в ... дороже, чем в ... А как насчёт ...?

WRAP-UP

You can now compare cities and countries using comparative adjectives (больше,
меньше, дороже, дешевле, теплее, красивее, лучше) and the word чем.
Next time: Next lesson: 'Dreams and wishes' — you will learn to talk about your dreams
and wishes using 'хотеть' and 'мечтать'.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

Dreams and wishes

By the end of this lesson you can: I can talk about my wishes and plans for the future.

WARM-UP

What is one thing you hope to do one day?
Model answer: Я надеюсь однажды поехать в Японию.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

мечта dream (noun) Моя мечта — стать врачом.
My dream is to become a doctor.

однажды one day Однажды я поеду в Париж.
One day I will go to Paris.

путешествовать по миру travel the world Я хочу путешествовать по миру.
I want to travel the world.

свой own Я хочу иметь свой дом.
I want to have my own house.

стать become Он хочет стать инженером.
He wants to become an engineer.

надеяться hope Я надеюсь на лучшее.
I hope for the best.

хотеть want Мы хотим учиться в университете.
We want to study at university.

планировать plan Она планирует поездку в Италию.
She is planning a trip to Italy.

будущее future В будущем я хочу открыть бизнес.
In the future I want to start a business.

GRAMMAR: EXPRESSING WISHES AND PLANS WITH ХОТЕТЬ, НАДЕЯТЬСЯ,
ПЛАНИРОВАТЬ + INFINITIVE

READ AND NOTICE

— Привет, Аня! Что ты хочешь делать в будущем? — Я хочу путешествовать по миру
и стать фотографом. — Здорово! А ты надеешься поехать в Африку? — Да, я надеюсь
однажды поехать туда. А ты? — Я планирую учить испанский и хочу иметь свой
бизнес.
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What do you notice? Look at the verbs after хочу, надеюсь, планирую. What form are they
in?

The pattern: They are infinitives (the dictionary form ending in -ть). After verbs like хотеть,
надеяться, планировать we use the infinitive.

Pattern: subject + verb (хотеть/надеяться/планировать) + infinitive. For example: Я хочу
стать врачом. (I want to become a doctor.) The infinitive is the form you find in the dictionary,
ending in -ть. Use the same pattern for hopes and plans.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I want to become' with 'to'. In Russian, just use the infinitive without
any word for 'to': Я хочу стать.

Я хочу стать врачом. I want to become a doctor.

Ты хочешь путешествовать по миру? Do you want to travel the world?

Он не хочет работать в офисе. He doesn't want to work in an office.

Мы надеемся однажды поехать в Италию. We hope to go to Italy one day.

Она планирует учиться в университете. She plans to study at university.

Вы надеетесь иметь свой дом? Do you hope to have your own house?

Они хотят открыть свой бизнес. They want to start their own business.

USEFUL PHRASES

Я хочу... to say what you want

Я надеюсь... to express hope

Я планирую... to talk about plans

Однажды я... to talk about a future dream

В будущем я хочу... to talk about future wishes

Моя мечта — это... to state your dream

Я не хочу... to say what you don't want
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PRACTICE

1. Выбери правильную форму: Я хочу ___ врачом.

A. стать
B. стать
C. стану
D. стал

✓ Answer: стать
After хотеть we use the infinitive стать.

2. Она надеется ___ в Японию. (поехать)
✓ Answer: поехать
After надеяться we use the infinitive поехать.

3. Put in order:

Я хочу путешествовать по миру

✓ Answer: Я хочу путешествовать по миру
The correct order is: Я хочу путешествовать по миру.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

мечта dream

однажды one day

свой own

надеяться hope

These are key vocabulary words for talking about wishes.

5. Выбери правильное предложение:

A. Мы планируем поехали в Италию.
B. Мы планируем поедем в Италию.
C. Мы планируем едем в Италию.
D. Мы планируем поехать в Италию.

✓ Answer: Мы планируем поехать в Италию.
After планировать we use the infinitive поехать.

6. Он хочет ___ свой бизнес. (открыть)
✓ Answer: открыть
After хотеть we use the infinitive открыть.
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SPEAKING TASK

Talk with a partner about your dreams and plans. Use the phrases to say what you want,
hope, and plan to do.
Situation: You are at a language exchange event. Tell your partner about your dreams for
the future and ask about theirs.

Я хочу... Я надеюсь... Я планирую... Однажды я...

А ты? Что ты хочешь делать?

WRAP-UP

Today you learned to talk about your wishes and plans using хотеть, надеяться,
планировать + infinitive.
Next time: Next lesson: 'City, country and nature' — we'll talk about places and the
environment.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

City, country and nature

By the end of this lesson you can: I can talk about the countryside, the city and nature.

WARM-UP

Where do you prefer to live: in a big city or in a small village? Why?
Model answer: Я люблю деревню, потому что там тихо и свежий воздух.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

деревня village, countryside Моя бабушка живёт в деревне.
My grandmother lives in the village.

город city, town Москва — очень большой город.
Moscow is a very big city.

река river В деревне есть красивая река.
There is a beautiful river in the village.

лес forest Мы гуляем в лесу.
We walk in the forest.

озеро lake Летом мы купаемся в озере.
In summer we swim in the lake.

тихий quiet В деревне тихо и спокойно.
In the village it is quiet and calm.

движение traffic В городе большое движение.
There is a lot of traffic in the city.

свежий воздух fresh air За городом свежий воздух.
Outside the city there is fresh air.

природа nature Я люблю природу.
I love nature.

шум noise В городе много шума.
There is a lot of noise in the city.
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GRAMMAR: RECYCLING OF A2 STRUCTURES: PRESENT TENSE OF VERBS,
ADJECTIVES IN NOMINATIVE CASE, AND PREPOSITIONS OF PLACE (В, НА) WITH
NOUNS IN PREPOSITIONAL CASE.

READ AND NOTICE

— Ты любишь город? — Нет, я люблю деревню. В деревне тихо, есть река и лес. А в
городе много машин и шумно. — А где ты отдыхаешь летом? — Я отдыхаю на озере.
Там свежий воздух и красивая природа.

What do you notice? Look at the words 'в деревне', 'в городе', 'на озере'. What ending do the
nouns have after 'в' and 'на'?

The pattern: After 'в' and 'на' (meaning 'in/at'), nouns often end in -е: деревня → в деревне,
город → в городе, озеро → на озере.

Pattern: в/на + noun + -е (prepositional case). We use 'в' for cities, villages, and inside places;
'на' for open spaces like lakes, rivers, forests. Example: в городе (in the city), на озере (at the
lake). #1 mistake: using the nominative form after в/на (e.g., *в город* instead of *в городе*).

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

English uses 'in' or 'at' without changing the noun, but Russian changes the noun ending:
city → in the city = в городе.

Я живу в городе. I live in the city.

Она живёт в деревне. She lives in the village.

Мы отдыхаем на озере. We relax at the lake.

Он не любит шум в городе. He doesn't like the noise in the city.

Ты был в лесу? Have you been in the forest?

В деревне нет большого движения. There is no big traffic in the village.

На реке тихо и красиво. It is quiet and beautiful on the river.

Мы дышим свежим воздухом на природе. We breathe fresh air in nature.

USEFUL PHRASES

Я люблю ... to say what you like

Мне нравится ... to say what you like (more polite)

В городе много ... to describe what there is a lot of in the city

В деревне тихо и ... to describe the village
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Там свежий воздух. to talk about fresh air

Я предпочитаю ... to say what you prefer

Потому что ... to give a reason

PRACTICE

1. Выбери правильное слово: В деревне есть красивая ___.

A. река
B. движение
C. город
D. шум

✓ Answer: река
'Река' means river, which fits 'in the village there is a beautiful river'.

2. В городе большое ___ (traffic).
✓ Answer: движение
'Движение' means traffic. 'Большое движение' is a common phrase.

3. Put in order:

воздух свежий В деревне

✓ Answer: В деревне свежий воздух
The sentence is 'В деревне свежий воздух.' (In the village there is fresh air.)

4. Match the Russian words with their English meanings:

озеро lake

лес forest

тихий quiet

природа nature

Check the meanings: озеро = lake, лес = forest, тихий = quiet, природа = nature.

5. Где люди купаются летом?

A. В лесу
B. В деревне
C. На озере
D. В городе

✓ Answer: На озере
People swim in a lake: 'на озере' (at the lake).

6. В городе много ___ (noise).
✓ Answer: шума
'Шум' means noise. After 'много' we use the genitive case: шума.
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SPEAKING TASK

Work in pairs. Student A is from the city, Student B is from the village. Talk about where
you live and what you like. Use the phrases from the lesson.
Situation: A: Ты живёшь в городе или в деревне? B: ...

Я живу в ... В городе много ... В деревне тихо и ... Я люблю ...

Потому что ...

WRAP-UP

Today you learned words to talk about the city, the countryside and nature, and practiced
using 'в' and 'на' with places.
Next time: Next lesson: 'Asking an office for information' — you will learn how to ask for
information in an office.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

Asking an office for information

By the end of this lesson you can: I can write a short formal message to ask for information.

WARM-UP

Imagine you want to take a Russian course. You need information about the price and the
dates. What do you write in your email?
Model answer: Здравствуйте! Я хочу узнать о курсе русского языка. Сколько он
стоит?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

Уважаемые господа! Dear Sir or Madam! Уважаемые господа! Я пишу вам о курсе.
Dear Sir or Madam! I am writing to you about the
course.

информация information Мне нужна информация о курсе.
I need information about the course.

курс course Я хочу записаться на курс русского
языка.
I want to enroll in a Russian language course.

цена price Какая цена этого курса?
What is the price of this course?

пожалуйста,
пришлите

please send Пожалуйста, пришлите мне
информацию о цене.
Please send me information about the price.

С уважением, Yours faithfully, С уважением, Анна
Yours faithfully, Anna

Здравствуйте! Hello! (formal) Здравствуйте! Я хочу узнать о курсе.
Hello! I want to find out about the course.

Сколько стоит? How much does it
cost?

Сколько стоит курс?
How much does the course cost?

расписание schedule Пришлите, пожалуйста, расписание
занятий.
Please send the class schedule.
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GRAMMAR: FORMAL EMAIL STRUCTURE AT A2: OPENING, CLOSING, LINKING
WORDS, AND POLITE REQUESTS

READ AND NOTICE

Уважаемые господа! Я пишу вам, чтобы узнать о курсе русского языка. Пожалуйста,
пришлите мне информацию о цене и расписании. Также я хочу узнать, когда
начинается курс. С уважением, Анна

What do you notice? Look at the email. What do you see at the beginning and at the end?
What polite words does the writer use to ask for information?

The pattern: The email starts with a formal greeting (Уважаемые господа!) and ends with a
formal closing (С уважением,). The writer uses polite phrases like 'пожалуйста, пришлите'
and 'я хочу узнать' to ask for information.

Pattern: Formal greeting + reason for writing + polite request + closing + signature. Use
'Уважаемые господа!' when you don't know the name. Use 'Здравствуйте!' if you know the
person a little. Use 'пожалуйста' to be polite. Use 'С уважением,' at the end. Linking words: 'и'
(and), 'также' (also), 'чтобы' (in order to). #1 mistake: using informal 'Привет!' or 'Пока!' in a
formal email.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English, we often start with 'Dear Sir or Madam' and end with 'Yours faithfully'. In
Russian, 'Уважаемые господа!' is very formal and 'С уважением,' is the standard closing.
Note that Russian uses a comma after the closing, not a comma before the name.

Уважаемые господа! Я пишу вам,
чтобы узнать о курсе.

Dear Sir or Madam! I am writing to you to
find out about the course.

Пожалуйста, пришлите мне
информацию о цене.

Please send me information about the price.

Также я хочу узнать расписание. Also I want to find out the schedule.

С уважением, Иван Yours faithfully, Ivan

Здравствуйте! Не могли бы вы
прислать информацию?

Hello! Could you send information?

Я не знаю цену. Пожалуйста,
напишите.

I don't know the price. Please write.

Когда начинается курс? When does the course start?
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USEFUL PHRASES

Уважаемые господа! Use at the start of a very formal email when you don't know
the person's name.

Я пишу вам, чтобы
узнать...

Use to say why you are writing.

Пожалуйста, пришлите
мне...

Use to ask politely for information or documents.

Также я хочу узнать... Use to add another question or request.

Не могли бы вы...? Use for a very polite request.

С уважением, Use at the end of a formal email, followed by your name.

PRACTICE

1. Which greeting is best for a formal email to an office?

A. Доброе утро!
B. Здравствуйте!
C. Уважаемые господа!
D. Привет!

✓ Answer: Уважаемые господа!
'Уважаемые господа!' is the most formal greeting for an office when you don't know the name.

2. Пожалуйста, ___ мне информацию о курсе. (send)
✓ Answer: пришлите
Use the polite imperative 'пришлите' after 'пожалуйста'.

3. Put the parts of a formal email in the correct order:

С уважением, Анна Уважаемые господа! Пожалуйста, пришлите информацию.

Я пишу вам, чтобы узнать о курсе.

✓ Answer: Уважаемые господа! Я пишу вам, чтобы узнать о курсе. Пожалуйста,
пришлите информацию. С уважением, Анна
A formal email starts with a greeting, then the reason for writing, then the request, and ends with a closing
and signature.
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4. Match the Russian phrase with its English meaning:

Уважаемые господа! Dear Sir or Madam!

С уважением, Yours faithfully,

Пожалуйста, пришлите Please send

цена price

These are key phrases for formal emails.

5. Which sentence asks for the price politely?

A. Не могли бы вы сообщить цену курса?
B. Сколько стоит курс?
C. Какая цена курса?
D. Цена курса?

✓ Answer: Не могли бы вы сообщить цену курса?
'Не могли бы вы сообщить...' is a very polite way to ask for information.

6. Я пишу вам, ___ узнать о курсе. (in order to)
✓ Answer: чтобы
Use 'чтобы' to express purpose: 'in order to'.

SPEAKING TASK

Compose a short formal email out loud, sentence by sentence. Start with a greeting, say
why you are writing, ask for information about the course (price, schedule), and close
politely. Your tutor will help you.
Situation: You want to take a Russian language course at a language school. Write an
email to ask for information about the course, price, and schedule.

Уважаемые господа! Я пишу вам, чтобы узнать о курсе русского языка.

Пожалуйста, пришлите мне информацию о цене и расписании.

Также я хочу узнать, когда начинается курс. С уважением, [your name]

WRAP-UP

You can now write a short formal email to ask for information, using the right greeting,
polite requests, and closing.
Next time: In the next lesson, 'Solving a problem', you will learn how to complain and ask
for help when something goes wrong.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

Solving a problem

By the end of this lesson you can: I can explain a simple problem (lost card, wrong bill, missing
form) and ask for help at a bank, post office or office.

WARM-UP

You are at a bank. Your card is lost. What do you say?
Model answer: Извините, я потерял карту. Что мне делать?

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

потерять (потерял) to lose (lost) Я потерял свою карту.
I lost my card.

карта card Моя карта не работает.
My card doesn't work.

неправильный wrong Это неправильный счёт.
This is the wrong bill.

счёт bill Я не понимаю этот счёт.
I don't understand this bill.

помощь help Мне нужна помощь.
I need help.

блок block (of flats) Мой дом — это большой блок.
My house is a big block.

форма form Я не могу найти эту форму.
I can't find this form.

что мне делать? what can I do? Я не знаю, что мне делать.
I don't know what to do.

извините excuse me / sorry Извините, вы можете помочь?
Excuse me, can you help?

объяснить to explain Пожалуйста, объясните мне проблему.
Please explain the problem to me.
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GRAMMAR: FUNCTIONAL PHRASES FOR EXPLAINING A PROBLEM AND ASKING
FOR HELP (EXAM-FORMAT SPEAKING AT A2)

READ AND NOTICE

— Извините, у меня проблема. — Что случилось? — Я потерял карту. Что мне
делать? — Не волнуйтесь. Вы можете заполнить форму. — Спасибо. А ещё у меня
неправильный счёт. — Хорошо, я помогу. Покажите счёт, пожалуйста.

What do you notice? Look at the phrases in bold: 'у меня проблема', 'я потерял карту', 'что
мне делать?', 'вы можете заполнить форму'. What do they have in common?

The pattern: They all use simple present or past verbs to state a problem, and a question 'Что
мне делать?' to ask for help. The structure is: subject + verb + object (or 'у меня' + noun).

Pattern: subject + verb + object. To explain a problem, say what is wrong: 'Я потерял карту' (I
lost my card). To ask for help: 'Что мне делать?' (What can I do?). To offer help: 'Вы можете
заполнить форму' (You can fill in a form). Use 'извините' to start politely.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English you say 'I have a problem' with 'have'. In Russian, 'У меня проблема' literally
means 'By me there is a problem'. The verb 'быть' is not used in the present.

У меня проблема с картой. I have a problem with my card.

Я потерял карту. I lost my card.

Это неправильный счёт. This is the wrong bill.

Мне нужна помощь. I need help.

Что мне делать? What can I do?

Вы можете помочь? Can you help?

Я не могу найти форму. I can't find the form.

Пожалуйста, объясните. Please explain.

USEFUL PHRASES

Извините, у меня проблема. To start politely and say you have a problem.

Я потерял(а) карту. To say you lost your card (use -а if you are female).

Это неправильный счёт. To say the bill is wrong.

Мне нужна помощь. To say you need help.
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Что мне делать? To ask what you should do.

Вы можете помочь? To ask if the person can help.

Я не могу найти форму. To say you can't find the form.

Пожалуйста, объясните. To ask someone to explain.

PRACTICE

1. You are at the bank. Your card is lost. What do you say?

A. Я потеряла карту.
B. Я потерял форму.
C. Я потерял карту.
D. Я потерял счёт.

✓ Answer: Я потерял карту.
'Карту' is the object of 'потерял'. The other options change the object or gender incorrectly.

2. Извините, у меня ___. (problem)
✓ Answer: проблема
After 'у меня' we use the noun 'проблема' (problem).

3. Put in order:

Что мне делать?

✓ Answer: Что мне делать?
The question 'Что мне делать?' means 'What can I do?'.

4. Match the Russian phrase with its English meaning:

потерять карту to lose a card

неправильный счёт wrong bill

нужна помощь need help

заполнить форму to fill in a form

These are key phrases for explaining problems.

5. Choose the correct phrase to ask for help:

A. Что он делает?
B. Что мне делать?
C. Что ты делаешь?
D. Что мы делаем?

✓ Answer: Что мне делать?
'Что мне делать?' means 'What can I do?' – the others ask about other people.
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6. Я не могу найти ___. (form)
✓ Answer: форму
The object of 'найти' is 'форму' (accusative case of 'форма').

SPEAKING TASK

Roleplay: You are at a bank. You have a problem with your card and a wrong bill. Explain
the problem and ask for help. Use the phrases from the lesson.
Situation: Bank clerk: 'Добрый день! Чем я могу помочь?' You: ...

Извините, у меня проблема. Я потерял(а) карту. Это неправильный счёт.

Что мне делать? Вы можете помочь?

WRAP-UP

You can now explain a simple problem and ask for help at a bank, post office or office.
Next time: Next lesson: A2 exam practice – we will practise all the speaking tasks for the
exam.
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UNIT 8  — SERVICES AND THE WIDER WORLD

A2 exam practice

By the end of this lesson you can: I can manage the A2 exam tasks in reading, listening, writing
and speaking.

WARM-UP

What do you find most difficult in an A2 exam: reading, listening, writing or speaking?
Why?
Model answer: Для меня самое трудное — слушать. Я быстро забываю слова.

VOCABULARY

Word or phrase Meaning Example

объявление announcement,
notice

В аэропорту я прочитал объявление о рейсе.
At the airport I read an announcement about the flight.

расписание timetable, schedule По расписанию поезд отправляется в 8:15.
According to the timetable, the train leaves at 8:15.

направление direction Скажите, пожалуйста, в каком направлении
центр города?
Tell me, please, in which direction is the city centre?

налево to the left Поверните налево на следующем перекрёстке.
Turn left at the next crossroads.

направо to the right Аптека находится направо от банка.
The pharmacy is to the right of the bank.

прямо straight ahead Идите прямо, и вы увидите вокзал.
Go straight ahead, and you will see the station.

ближе closer Этот магазин ближе, чем тот.
This shop is closer than that one.

дальше farther Метро дальше, чем автобусная остановка.
The metro is farther than the bus stop.

хотел бы would like (polite
wish)

Я хотел бы записаться на приём к врачу.
I would like to make an appointment with the doctor.

советовать to advise Я советую вам посетить этот музей.
I advise you to visit this museum.
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GRAMMAR: REVIEW OF UNIT 8: POLITE REQUESTS AND WISHES (ХОТЕЛ БЫ +
INFINITIVE), GIVING DIRECTIONS (IMPERATIVE), AND COMPARING PLACES
(БЛИЖЕ/ДАЛЬШЕ, ЧЕМ).

READ AND NOTICE

— Извините, я хотел бы найти аптеку. Это далеко? — Нет, не очень. Идите прямо,
потом поверните налево. Аптека будет направо. — Спасибо! А банк ближе, чем
аптека? — Да, банк ближе. Он прямо здесь, на углу. — Я хотел бы ещё купить билет
на поезд. Где вокзал? — Вокзал дальше, чем банк. Советую вам поехать на автобусе.

What do you notice? Look at the phrases 'я хотел бы найти', 'идите прямо', 'поверните
налево', 'ближе, чем'. What do you notice about how Russian makes polite wishes, gives
directions, and compares places?

The pattern: Polite wishes use 'хотел бы + infinitive'. Directions use the imperative form of
the verb (идите, поверните). Comparisons use 'ближе/дальше, чем'.

Pattern for polite wishes: subject + хотел бы + infinitive. Example: Я хотел бы поехать в
Москву. For directions, use the imperative: Идите прямо. Поверните налево. For comparing
places, use ближе/дальше + чем: Банк ближе, чем аптека. #1 mistake: forgetting 'бы' in
polite wishes, e.g. saying 'Я хотел поехать' instead of 'Я хотел бы поехать'.

COMPARE WITH YOUR OWN LANGUAGE

In English we say 'I would like to go' — Russian uses 'хотел бы' with the particle 'бы' after
the verb, not before.

Я хотел бы заказать такси. I would like to order a taxi.

Она хотела бы жить ближе к центру. She would like to live closer to the centre.

Мы хотели бы поехать дальше. We would like to go farther.

Идите прямо и поверните направо. Go straight and turn right.

Не поворачивайте налево, там нет
выхода.

Don't turn left, there is no exit there.

Вы можете сказать, где банк? Can you say where the bank is?

Этот ресторан дороже, чем тот. This restaurant is more expensive than that
one.

Я советую вам посмотреть объявление. I advise you to look at the announcement.

USEFUL PHRASES

Я хотел бы... to say politely what you want
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Скажите, пожалуйста, где...? to ask for directions

Идите прямо, потом поверните... to give directions

Это ближе/дальше, чем... to compare distances

Советую вам... to give advice

По расписанию... to refer to a timetable

Можно вопрос? to politely start a question

PRACTICE

1. Вы хотите вежливо попросить меню. Что вы скажете?

A. Я хочу меню.
B. Дай меню!
C. Меню, пожалуйста, быстро.
D. Я хотел бы меню.

✓ Answer: Я хотел бы меню.
Use 'хотел бы' for polite requests.

2. Идите ___ , потом поверните налево. (straight ahead)
✓ Answer: прямо
'Прямо' means straight ahead.

3. Put in order:

Аптека находится направо от банка.

✓ Answer: Аптека находится направо от банка.
Word order: subject + verb + direction + от + noun.

4. Match the Russian words with their English meanings:

объявление announcement

расписание timetable

направление direction

ближе closer

These are key vocabulary for travel and services.
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5. Какое слово значит 'farther'?

A. ближе
B. налево
C. дальше
D. прямо

✓ Answer: дальше
'Дальше' means farther.

6. Я ___ бы поехать в Санкт-Петербург. (want)
✓ Answer: хотел
Polite wish: 'хотел бы' + infinitive.

SPEAKING TASK

Work in pairs. Student A is a tourist asking for directions and a wish. Student B is a local
giving directions and advice. Use the phrases from the lesson.
Situation: A tourist is in a new city. They want to find the bank, the pharmacy, and buy a
train ticket. They also want to know which place is closer.

Извините, я хотел бы найти... Идите прямо, потом поверните...

Это ближе, чем...? Советую вам...

WRAP-UP

Today we practised polite wishes with 'хотел бы', giving directions with imperatives, and
comparing places with 'ближе/дальше, чем'.
Next time: Next lesson we will practise more exam tasks and learn how to write a short
message.
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